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PRZEDMOWA.

Izytamy w jednym z dyjalogów Platona, e
Sokrates, nakoniony otrzyman we nie prze-

strog do zajcia si poezyj, uoy naprzód hymn

do Apollina. Zastanowiwszy si jednak nad tern, e
chcc by istotnym poet, nie dosy jest wierszami

przemawia, ale przedewszystkiem trzeba tworzy,

uoy kilka bajek, do których myl wzi z Ezopa.

Rozumia to dobrze mdrzec, e istota poezyi

wicej zaley na wynalezieniu treci i na odwzoro-

waniu ycia, ni na wypowiedzeniu uczu, choby
najwymowniejszem; nie sdzi te, iby godzio si

lekceway te drobniejsze poetyckiego ducha utwory,

gdzie tre ycia, dowiadczenia i namysu w poto-

cznych odbija si obrazkach. Prawda, e tam, gdzie

uprawa sztuki najbujniej rozwina si, przedstawi-

cielom narodowej myli drog toruj piewacy pieni

bohaterskich, ale zaraz w lad za nimi id moralici,

a ich utwory : apologi, parabole
,
gnomy , legendy,

sagi, klechdy i tym podobne, skrztnie zbierane, jak

rozsypane ziarna mdroci, w historyi sztuki tern za-

szczytniejsze zajmuj miejsce, im wierniejsze daj wia-

dectwo o pracy ducha i obyczajowem yciu narodu.



I to mona zaznaczy, i przy rozgazionem
i na nowe drogi wybiegajcem yciu spóecznem,

coraz potrzebniejszem a zarazem trudniejszem jest

dobre zrozumienie przeszoci; coraz te wikszej dla

nas wagi nabieraj, jako sprawozdawcy ycia ducho-

wego, tacy nawet moralici, którzy si obrazami

i wymysami poetyckiemi nie pocugiwali. Satyrycy,

spostrzegacze, doradzcy sumienia publicznego, przy-

nosz nam z kraju przodków wieci rozwiecajce

rodowód wasnych naszych poj i de, przynosz

te nieraz wypróbowane co do treci, a zagodzone

odlegoci czasu nauki i przestrogi, dzi jeszcze

przydatne.

Jest to wic jedn z zalet literatury polskiej,

e nie jest ubog w moralistów, chocia wicej mi-
dzy nimi naliczy si da skrztnie spisujcych spo-

strzeenia i przestrogi, ni takich, którzyby umieli

oywi pogld etyczny twórczem tchnieniem wyobra-

ni. Do rzdu tych ostatnich naley Krasicki. Wszyst-

kie jego pisma, ale szczególniej bajki, s wiadectwem

jego pogldu na obyczaje i sprawy spóczesne, tudzie

wskazówk wypywu, jaki usiowa wywrze. Z tego

mianowicie powodu, a take ze wzgldu na ich war-

to literack, bajki Krasickiego zasuguj na blisze

obeznanie si z niemi.

Rozpatrujc je tylko jako utwór literacki, prze-

dewszystkiem na to trzeba zwróci uwag, i bajki

Krasickiego, które wyszy w dwóch seryach, dwu-

dziestopicioletni przerw przedzielonych, nie nale
wszystkie do jednego rodzaju kompozycyi. S midzy

nierni bajki (narracyjne) z rozwinit akcyj, inne

bardziej obrazowe ni pragmatyczne, inne epigrama-



tyczne, gdzie akcya zaledwie jest napomknit, inne

wreszcie, w cilejszem znaczeniu przypowieci, ni
bajki, gdzie akcyj i aliegoryj zastpuje bezporednia

charakterystyka obyczajowa. Odmienne co do warun-

ków utworu, róni si take midzy sob zamiarem

artystycznym i stylem; w jednych, najgodniejszych

uwagi, forma, jako wyraz przenikliwego na sprawy

wiata pogldu i gbokiego namysu, odznacza si

niepospolitem.wykoczeniem i konsekwentnoci szcze-

góowych rysów, w innych swTobodna i pierworzutna,

czasem nawet zaniedbana. Oczywist jest rzecz, i
bajki te, w miar niejednostajnego ich charakteru,

odmiennej te wymagaj skali sdu estetycznego do

ich ocenienia. Zbierajc jednake wszystkie pod jeden

ogólny widok i poszukujc w nich cech wspólnych,

trudno nie przyzna, i bajki Krasickiego, prócz kilku

które sam autor zaznaczy jako przekady, odzna-

czaj si, obok dowcipu i ywnego obrazowania, samo-

dzielnoci pogldu i oryginalnoci pomysu. Te

nawet, których tre zewntrzna zaczerpnit zostaa

z ogólnego skarbca allegorycznych wymysów, wspól-

nych wielu plemionom, w samem ju scharakteryzo-

waniu i przedstawieniu szczegóów nabieraj orygi-

nalnoci, wasnym autora pogldem nacechowanej;

bardzo wiele za jest takich, których temat, szcz-

liwie wymylony, zbogaca zasoby popularnej fantazyi

zupenie nowTemi nabytkami.

Na tych ogólnych wskazówkach tyczcych si

literackiej wartoci bajek Krasickiego poprzesta tu

mona, bo waniejszem zadaniem ni rozbiór estety-

czny, jest okrelenie ich stosunku do epoki, wród
której si zjawiy. Druga poowa omnastego wieku



bya u nas por zmian w obyczajach i w ustroju

spoecznym, spowodowanych deniem do zreformo-

wania tego, co si wadliwem wydawao. Reformy te,

niejednakowej wartoci cechami oznamionowane, od-

znaczone pamitnemi lecz niepomylnemi na polu

zbiorowej dziaalnoci usiowaniami, stanowic prze-

wany materyja do wewntrznych dziejów narodu,

byy nieraz tematem licznych sporów i sprzecznych

ocenie. Dzi, gdy stuletnia potomno sabszem ju
echem namitnym gosom wtóruje, gdy coraz bar-

dziej rozwieca si dziejowe znaczenie ówczesnych

ruchów obyczajowych i spoecznych, sdziby mona,

e krytyka literacka, lepsz majc mono rozpa-

trzenia si w elementach wpywu i oporu znamionu-

jcych oblicze owej epoki, atwiej te mogaby okre-

li znaczenie utworów, w których duch czasu wido-

cznie si odbija. Nie poruszajc jednak zada, w ka-
dym razie zbyt rozlegych, zdawao si rzecz moliw
zamieci tu kilka uwag objaniajcych treciwie,

w jaki sposób pojtym zosta przez wydawc stosu-

nek bajek Krasickiego do wyobrae, de i potrzeb

spoecznoci i epoki, do której one nale.

W poowie omnastego wieku potrzeba reformy

bez wtpienia nie bya powszechnie uznan. Przeszka-

dzay temu i przymioty i wady narodowe. atwa
i serdeczna towarzysko, otwarto, ufno, nieroz-

bita jeszcze rodzinnych zwizków spójno, spokój

ducha, pogodny pogld na ycie, jednem sowem,
sowiaskie sielskiego bytu cechy, znajdoway dosta-

teczne zadowolnienie w wyrobionych wiekami sto-

sunkach i odwodziy od pragnienia zmian, mogcych
naruszy przyzwyczajenia, które umiowano i szano-



wano. W ogólnoci, zdaje si, e obyczaje, pojcia

i tradycyje narodowego ycia, wród innych warun-

ków niepozbawione moralnej wartoci, bardzo ska-

niay spoeczestwo do konserwatyzmu, w którem

utwierdzay je tem bardziej wady, na tle politycznego

upadku w jaskrawej wystpujce postaci. Próno,
pycha, marnowanie ycia, pogarda pracy, ambicyja do

poziomych celów skierowana, byy to chorobliwie

rozrose pozostaoci wietnych czasów, kiedy wady

te ukazyway si zaledwie jak nieodczne od natury

ludzkiej uomnoci, osonite i przytumione piknym
rozkwitem cnót publicznych, dodatnich potg ducha

i charakteru. Te ostatnie, w miar degradacyi poli-

tycznej zeszy ze sceny, a tamte wystpiy na pierw-

szy plan, cic ca si rodków swoich i nami-

tnych porusze na stanie spoecznym, który pragny
utrzyma nieruchomym, eby nie zapa w zasuon
nico.

Tymczasem dla czulszych umysów mnoyy si

coraz bardziej pobudki do podwignienia si z upo-

ledzenia, w które naród zapad, a które widocznem

byo tak w skutkach swoich politycznych, jak w sta-

nie uprawy nauk, tudzie w ustroju ekonomicznym

i administracyjnym, nie przypadajcym ju do miary

wymaga powszechnego ruchu cywilizacyjnego. Ale

wobec praw i naogów republikaskiej swobody, mo-

zolnie trzeba byo zdobywa na opinii publicznej

uznanie potrzeby jakichkolwiek reform w ogólnoci,

a w przeprowadzeniu ich nie mona byo wystpi
z gotowym wzorem i planem, który daby si naro-

dowi narzuci; trzeba byo raczej oczekiwa niepe-

wnych skutków, jakie wynikn mogy z zetknicia



si gorcej a rónorodnej dziaalnoci licznych zwia-

stunów reformy, z usposobieniem mniej lub wicej

wraliwem politycznie uprawnionych klas narodu.

Niebawem te, w przemagajcych nareszcie pr-
dach reformy day si widzie, obok zbawiennych

de, mniej podane lub mniej bezpieczne zbocze-

nia, jedne obyczajowe, powstae z lekkomylnego

stosowania zasad sprzyjajcych anarchii moralnej,

drugie, do praktyki ycia publicznego odnoszce si,

napdzajce z wikszym zapaem jak ogldnoci do

przedsiwzi nie rokujcych trwaego powodzenia.

Naleao wic wpywowemu moralicie natrafi na

jak poredni drog, na której znalazby si wyraz

rzetelnych, wedug jego uznania, potrzeb spoecze-

stwa, a mianowicie na tak, która odpowiadaby

moga potrójnemu zadaniu, zalecemu na tern, eby
postpowe denia podtrzyma, wyobraenia i oby-

czaje z prawem moralnem zgodzi, a w praktyce

ycia do przezornoci i rostropnoci zachci.

Zupenie zbytecznem byoby teoretyczne uspra-

wiedliwianie podobnego stanowiska; o to tylko idzie,

eby je zrozumie i eby oceni, w jakim sto-

pniu wizao si ono z obyczajowym stanem spoe-

cznoci. W szczególnoci za, wranem jest i charak-

terystycznem zastosowanie praktycznej etyki do ta-

kiego, jak wyej nakrelono, pogldu na potrzeby

ycia spoecznego. Jakieto wady, bdy, szkodliwe

przyzwyczajenia maj by przed innemi usunite?

Jakie przymioty najbardziej pielgnowanemi by
winny? Jaka jest skala sdu do ocenienia wartoci

czynów ? Jaki wreszcie wzór idealny dziaania i ycia,

i jaka rkojmia prawdy podawanej nauki? Na takie



wanie pytania odpowiadaj bajki Krasickiego, a e
odpowiadaj w sposób dobrze zastosowany do wa-

runków bytu i ówczesnych potrzeb spoeczestwa,

wród którego wyrosy, dowodzi tego ich niezwy-

czajna i dugo utrzymujca si popularno, atwo,
z jak przenikny w warstwy narodu wpywom
umysowym mao dostpne, wreszcie ywotno icb^

taka, e wykwity z nich przysowia równosilne z temi,

które nam tradycyja odlegych wieków przekazaa.

To pewna, e niejedno ztamtd czerpane pojcie

w yciu lad swój zostawio, a chocia póniejsze

czasy sprowadziy znaczne w wyobraeniach zmiany,

a nawet wzito naday odmiennej nauce ycia,

jednake i z tamtej nie mao jeszcze pogldów w
obiegu zostao, a moe te przy lepszem w tych

bajkach rozpatrzeniu si, bogactwo zastosowa, które

z jdrnych myli wyprowadzi si dadz, zapewni im

niepolednie i niebezuyteczne jeszcze miejsce w rz-

dzie pomników narodowego ducha.

Do takiego wanie bliszego zbadania celu i zna-

czenia tych bajek, których donioso po tylu latach

i tylu zmianach ju mniej wyran by moe, po-

suy ma wykad niniejszy, w którym usiowano,

gdzie mona, natrafi na zjawiska yciowe, mogce
by przedmiotem spostrzee i uwag w kadej bajce

zawartych. Z tego, co wyej powiedziano, atwo
wyrozumie mona, i przedewszystkiem znaczenie

bajek starano si odnie do ówczesnych warunków

ycia w sferze publicznej lub obyczajowej, nie usiu-

jc jednak (co zbytni byoby miaoci) puszcza

si na odgadywanie szczegóowych okolicznoci i wy-

padków, z których autor powzi swoje wraenia
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i nie odbiegajc
,
gdzie to obrazu temu sprzyjao,

od naprowadzenia go odpowiedniemi take bliszym

nam czasom farbami. Gdzie brako wskazówek przy-

datnych do takiego zastosowania, tam dopiero brano

na uwag to, co ludzko w ogólnoci obchodzi,

dajc zawsze pierwszestwo pobudkom rozleglejszej

doniosoci i trwaoci, nad te, które si tylko do

szczegóowych i zmiennych zjawisk odnosz. Co do

samej metody wyrozumienia i wytumaczenia bajek,

tych mianowicie najliczniejszych, które, dla odrónie-

nia ich od narracyjnych, monaby nazwa epigrama-

tycznemi, najwaciwszem zdawao si bra pod ci-

sy rozbiór wszystkie wyraenia tekstu, tak do gó-

wnych, jak do podrzdnych rysów obrazu odnoszce

si, a to w tym celu, eby, ile mona, nie pomin
adnych odcieni myli, które w danym utworze lad

swój zostawiy. Trudno bowiem nie widzie, i kada
prawie z bajek tej kategoryi jest jakby zbiorowym

i streszczonym wyrazem dugiego szeregu wrae
i spostrzee z ycia wzitych, e pierwotny jej po-

mys, symbolika, charakterystyka, wykwity swobo-

dnie z myli autora, jak ostateczny wynik jego do-

wiadcze i namysów, którym uzmysowion form
naday. Obrazki te, w szczupych ramach zamknite,

odznaczajce si wykoczeniem, harmonij i rozu-

mnem uzasadnieniem szczegóowych rysów, wzite

za temat do rozmyla, obudzaj wraenia podobne

do tych, jakie odnosimy z rozpatrywania si w nie-

których utworach sztuki plastycznej, mianowicie w
scenach z ycia symbolicznego lub rzeczywistego,

przedstawionych w ornamentacyjnej paskorzebie.

Tak tu, jak tam, wtedy dopiero dochodzimy do zupe



nego zrozumienia zamiarów artysty, gdy, adnego

rysu nie opuszczajc, dopatrujemy si wzajemnego

ich zwizku i odnosimy wszystkie do jednoci pomysu.

Drobiazgowy ten rozbiór wynagradza si, nad miar

oczekiwania, bogactwem zastosowa, nieraz tak ob-

fitych, i trudno ley nie tyle w ich wynalezieniu,

ile raczej w wyborze i ograniczeniu si. Tak wanie
i w niniejszym wykadzie. Przy wielu bajkach daoby

si powiedzie daleko wicej, zwaszcza, gdyby w
kadym razie zdawa spraw z postpowania myl-

nego, za pomoc którego dochodzono znaczenia bajek.

Otworzyoby si pole do obszernych uwag, dotyka-

jcych nieraz wanych zagadnie ycia, ale cel tego

wykadu byby chybiony, gdyby mia si w nim mie-

ci rozwinity i do wszystkich zastosowa rozci-

gnity obraz pogldów etycznych, rozwaaniem tekstu

spowodowanych ; któryto obraz , im z wikszem
wyczerpaniem przedmiotu byby wykonanym, tern

bardziej oddalaby uwag od gównego zaoenia,

jakiem jest zrozumienie i objanienie bajek Krasic-

kiego, sprowadzajc je na inne pole, mniej waciwe.

Dlatego te wydawca idc w tern za dobremi radami,

ograniczy si raczej do nielicznych i potocznych

uwag, czsto do objaniajcej tylko parafrazy, po-

przestajc na daniu dostatecznej wskazówki, w jaki

sposób, wedug jego mniemania, bajki Krasickiego

rozumianemi i tumaczonemi by mog, a pozosta-

wiajc dalsze , bardziej szczegóowe zastosowania,

namysowi samego czytelnika.

Wszystko, co si wyej powiedziao, odnosi si

gównie do tak nazwanych Bajek i Przypowieci,

wydanych po raz pierwszy w r. 1779, których (wraz
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z allegoryczn przemow do dzieci) jest 108. Wydane
przez Franciszka Xawerego Dmochowskiego z rko-
pismów i umieszczone w pomiertnym zbiorze dzie

Krasickiego, wyszym w r. 1804, tak nazwane Bajki

Nowe, z powodu niejednakowego ich charakteru,

w czci tylko nadaj si do metody wykadu po-

wyej objanionej. Jest wprawdzie midzy niemi 16

takich, które pomysem, zamiarem i form zupenie

odpowiadaj dawniejszym, ale pozostae, w liczbie

których 48 jest oryginalnych i 8 przeoonych, zna-

cznie od tamtych odbiegaj, a nawet po wikszej

czci nale do innego rodzaju kompozycyi. Niektóre

zaledwie naszkicowane, s tylko pierwszym rzutem

pomysu, który, niewiadomo, jakby ostatecznie form
przyj; inne, s próbami, z wikszem lub mniejszem

powodzeniem zastosowanej formy narracyjnej. Mi-
dzy temi ostatniemi s takie, które dobrze wytrzy-

muj rozbiór estetyczny, odznaczaj si wdzikiem,

dowcipem, trafnemi rysami obyczajowemi, wszystkie

te mieszcz w sobie myli i uwagi, objaniajce sta-

nowisko autora i pogld jego na sprawy ludzkie; ale

nie s ju one jak tamte, lub przynajmniej nie w tym

samym stopniu, treciwym wyrazem dziaalnoci spo-

strzegawczego ducha ; inny maj rodowód, inny cha-

rakter. Mniej si tu ju przyda badanie kadego

szczegóowego rysu, bo okolicznoci do opowiadania

wchodzce czsto s tylko ozdobami przydatkowemi,

bez istotnego z gównym przedmiotem zwizku. —
Wreszcie i pod wzgldem formy bardzo niejednostajne,

czasem udatne i odznaczone oryginalnemi zwrotami

mowy, atwo w pami wraajcemi si, czasem z lu-
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n i zaniedban wersyfikacyj, nie wiele rón od

rymowanej prozy.

Nakoniec 8 bajek z tego zbioru, które sam Kra-

sicki zaznaczy jako przekady, chocia mog pozo-

sta w liczbie utworów dajcych wiadectwo o kie-

runku myli autora; jako nienacechowane osobistym

jego pogldem , nie nastrczaj ju dostatecznego

powodu do rozbioru ich treci.

Tak rozpoznany materyja wymaga odmiennego

uporzdkowania od tego, jakie przyj Dmochowski

w swojem wydaniu i jakie si w nastpnych wyda-

niach powtarzao. Zachowujc pierwotny podzia

Bajek i Przypowieci na 4 czci, oddzielone od nich

Bajki Nowe Dmochowski take na 4 czci rozdzieli.

Wszystkie za te 8 czci, czy ksig, adnym wewn-
trznym zwizkiem ani midzy sob, ani w sobie nie

spojone, przedstawiay mieszanin obrazów i pomy-

sów, tak mao podobnych do siebie zamiarem i zna-

czeniem, e nawet objanienie kadej w szczególnoci

bajki nie wystarczyoby do wyprowadzenia przewo-

dnich myli autora z zamtu, w jakimby si przed

oczami czytelnika przesuway. Upatrujc w caym
pogldzie Krasickiego, jako moralisty, pewien syste-

mat, wyrosy z poj jego o potrzebach spoecze-

stwa, do którego nalea, zaraz,, w najpierwszej przy-

powieci jego, czyli przemowie do dzieci, znajdujemy

potwierdzenie i sprawdzenie tego spostrzeenia, a ra-

zem wskazówk porzdku, wedug którego w wasnym
jego umyle ukaday si pojcia, które pragn roz-

powszechni. Tak szczliwie przez niego samego

podany klucz do zrozumienia etycznej treci jego

utworów, musia by wzity za podstaw do upo-
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porzdkowania bajek, o tyle przynajmniej, eby przez

to dokadniejsze zrozumienie ich znaczenia uatwi.

W jaki sposób, korzystajc z tej wskazówki, wszyst-

kie bajki na 4 ksigi, stosownie do ich treci, podzie-

lono, wytumaczy si wydawca w objanieniach do-

czonych do pierwszej przypowieci, tu tylko doda
mona, e w wewntrznem uporzdkowaniu kadej

ksigi zachowano take pewne stopniowania i przej-

cia, zbliajc bajki podobne do siebie z myli i

formy, i zaczynajc kad ksig od bajek epigra-

matycznych lub raczej syntetycznych, a koczc je

na narracyjnych lub obcych.

W tym wewntrznym podziale, bajki do pierw-

szej kategoryji nalece zajmuj w ksidze pierwszej

numera od 1 do 34 wcznie, w drugiej od 46 do

79, w trzeciej od 91 do 123, w czwartej od 136

do 158.

W ostatnich czasach artyci nasi zwrócili si do

bajek Krasickiego, szukajc w nich przedmiotu do

kompozycyj rysunkowych. Komentator pragnby im

uatwi zrozumienie treci tych utworów, która cza-

sem po duszym dopiero namyle z zupen jasno-

ci si wynurza; pragnby te nauczyzielom jzyka

polskiego przydatny materyja do rk poda, a na-

dewszystko pragnby zwróci uwag czytajcej publi-

cznoci na warto dziea, któremu w historyi lite-

ratury naley si miejsce odpowiednie jego wpy-
wowi i znaczeniu.

Nie ual si zapewne czytelnicy na doczenie

do niniejszego wydania, rzadkiego ju i mao zna-

nego przekadu aciskiego Bajek i Przypowieci przez

Markwarta. Dobrze to przypada do charakteru tych



bajek, i na aciski jzyk udatnie day si przeo-

y: za zasug te tumaczowi poczyta naley, i
w przekadzie swoim, odznaczajcym si niewymu-

szon prostot, wnikn w ich znaczenie i mao co

uroni z iwsów charaktervstvcznvck.





WIADOMO
O WYDANIACH I PRZEKADACH BAJEK

KRASICKIEGO.

?v

)to lat upywa od czasu, w którym literacka dziaalno
Krasickiego zacza wybitniej odznacza wpyw swój na

wyobraenia wspóczesnych. Od r. 1766 czynny wspó-

wydawca Monitora, dobrze ju by znanym narodowi i popu-

larnym pisarzem, zanim wikszego rozmiaru utwory jego pióra

oddzielnie z druku wychodzi zaczy, a w szczególnoci,

z Bajek jego i Przypowieci (jakkolwiek te póniej dopiero

w oddzielnej ksice ukazay si); niejedna, odnoszca si do

okolicznoci, które bezporednio poprzedziy pierwszy rozbiór

kraju, ju przed stoma laty powszechnie bya znan i powta-

rzan. Moe wic, gdy w zwyczaj wchodzi obchodzenie sto-

letnich rocznic zasuonych pisarzy, nie wyda si niestóso-

wnem powicenie niniejszego wydania Wykadu Bajek Kra-

sickiego pamici ma, którego myli, pogldy na wiat

i uczucia, po caowiekowej próbie, dzi jeszcze nie pozba-

wione uroku i znaczenia, s dla nas czem wicej ni pro-

stym dokumentem przeszoci , s owszem zwierciadem,

w którem, w mao podstarzaych rysach, dosy wiernie si

jeszcze odbija oblicze naszej spoecznoci *).

Stóletni okres, do którego si odwoujemy, rozpoczty

i zakoczony dwiema najwikszego podobno znaczenia w no-

*) Z tern przypomnieniem oby si te poczy daa spo-

sobno wznowienia projektu, o którym pierwsz wzmiank znaj-
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woytnych dziejach katastrofami, stanowi jakby cao dzie-

jow, pen cikich prób, dowiadcze i nauk. "Vfród góru-

jcego tragicznego nastroju, do jakiego nas wypadki dziejowe

usposabiaj, nie jeste to prawdziwem dla duszy orzewieniem

spotka si z myl swojsk, na tym samym gruncie wyros,
na którym stoimy, na adne nasze dolegliwoci nie obojtn,

a jednak tak pogodn, e nic innego z niej tchn si nie

zdaje, tylko zachta do ycia, do pracy i do poprawy? —
Wkraczajc wic po stoletnich zapasach w nowy okres dzie-

jowy, niewiadomo jakie zwiastujcy koleje, godzi si na nowo

poleci pamici ziomków owe zote ziarna praktycznej mdro-
ci, w Bajkach Krasickiego zawarte, od tak dawna ju znane

i cenione i dzi jeszcze pene wartoci.

Podjt pod wpywem takiej myli prac poprzedzi

pragniemy przegldem dotychczasowych wyda Bajek Krasic-

kiego, wyznajc przytem, i moliw tego przegldu dokad-

no zawdziczamy jedynie chtnej uczynnoci Dra Karola

Estreichera, Bibliotekarza Uniwersytetu Jagielloskiego; z jego

to bowiem notat, których nam askawie udzieli, da si uo-

y nie atwy do skompletowania, przy rozrzuceniu naszych

róde bibliograficznych, chronologiczny spis wyda tekstu

i przekadów.

Najpierwsze dwa wydania Bajek, obejmujce w sobie

tylko tak nazwane Bajki i Przypowieci epigram atycznej formy,

wyszy jeszcze za ycia autora, pierwsze w r. 1779, drugie

w r. 1800. Oba zupenie do siebie podobne.

I. Bajki i Przypowieci na cztery czci podzielone. Za

przywilejem. W Warszawie 1779. Nakadem i drukiem Michaa

Grolla ksigarza nadwornego J. K. Mci. W 8-ce, str. 117,

dujemy w Gazecie „Sowo" wydawanej w Petersburgu na pocztki

1859 r. W jednym z numerów tego pisma bezimienny korrespon-

dent podaje myl ozdobienia posgiem Krasickiego miejsca publi-

cznych przechadzek w Warszawie, w tej stolicy, gdzie dziaal-

no jego literacka rozpocza si i zakwita, zanim go obowizki
stanu na inne przeniosy stanowisko. Myl t godzi si poleci

wdzicznoci narodu.
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kart nieliczb. na pocztku 4 (obejmujcych tytu i przywilej

królewski na lat 20, wydany 28 Marca 1779 r.) na kocu
3 karty regestru. Na odwrocie ostatniej stronnicy znajduje

si odezwa do Przedrukiwaczów lwowskich, przypominajca

i tumaczca siódme przykazanie: Nie kradnij]

II. To samo, 1800.

Pierwsze wydanie Bajek poprzedziy (prócz artykuów w
Monitorze od r. 1766 umieszczanych) nastpujce dziea

Krasickiego oddzielnie wydane: Trojaka Korona, kazanie

miane 1756 r. drukowane w Berdyczowie 1767; Myszeis,

w Warszawie u Grolla 1775 (1778, 1780); Monachomachia,

bez m. i r. (1775? 1778); Przypadki Dowiadczyskiego,

w Warszawie u Grolla 1776 (1779) ; Satyry, bez m. i r.

(1778? 1779); Pan Podstoli, w Warszawie u Grolla, 2 cz-

ci w dwóch tomikach 1778 (1784). W tym samym roku

co Bajki, 1779, wysza Historyja na dioie ksigi podzielona.

Midzy pierwsz a drug edycyj Bajek wyszy z druku

nastpujce Krasickiego dziea : Wojna Chocimska, w War-

szawie u Grolla, 1780; Komedyje: Statysta, garz, Solen-

nizant, w Warszawie u Grolla 1780 (pod imieniem Michaa
Mowiskiego) ; Antimonachomachia, Pieni Ossyana, Wiersz

do ks. Stan. Poniatowskiego, Wiersz do Eodkiewicza, bez

m. i r. (1780?); Zbiór tuiadomoci potrzebniejszych , po-

rzdkiem alfabetu uoonych, w WT
arszawie i Lwowie u

Grolla, 2 tomy, 1781 ; Listy i pisma róne, w Warszawie

u Grolla, 1786; Kalendarz obywatelski, w Warszawie u

Grolla, 1794. Tyle podobno wyszo pism Krasickiego za jego

ycia; reszty w pomiertnych wydaniach szuka naley;

lecz i te nie obejmuj jeszcze wszystkich jego utworów *).

*) Do epoki czteroletniego sejmu odnosi si wiersz prze-

platany proz, pod tytuem Organy, o którym wspomina Bent-

kowski w Historyji Literatury (I. 404). W Przyjacielu Ludu,
wychodzcym w Lesznie (1835— 1850) znajduje si kilka listów

z teje epoki. Wydawane w r. 1798 w Poznaniu pod kierunkiem

Krasickiego pismo peryodyczne Co tydzie, zawiera te artykuy
jego pióra.

3
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Nastpujce wydania Bajek ju mieszcz w sobie i Bajki

Nowe, po raz pierwszy przez Dmochowskiego, prócz kilku

poprzednio w Pamitniku Warszawskim wydrukowanych,

w pomiertnem wydaniu dzie Krasickiego ogoszone.

III. Bayki i Przypowieci, tudzie Bayki Nowe Ignacego

Krasickiego, z przydaniem Baiek rónych autorów, dla uytku
dzieci. Warszawa, u XX. Pijarów, 1805, w 8-ce.

IV. To, dla uytku modziey szkolnej. Wilno, 1815,

w 8-ce.

V. To. Wydanie nowe. Wrocaw, u B. Korna, 1817,

w 8-ce str. IV i 136.

VI. To, dla uytku dzieci przedrukowane. Kraków,

w drukarni akademickiej, 1818, w 8-ce str. 116.

VII. To. Warszawa, druk XX. Pijarów, 1818, w 8-ce

str. 136 i nieliczb. 8.

To, tame. 1819 w 8-ce. (Wedug katalogów).

VIII. Bayki i Przypowieci Ignacego Krasickiego. Wilno,

nakadem Towarzystwa typograficznego, w drukarni A. Mar-

cinowskiego, 1820, w 12-ce, kart nieliczb. 5 i str. 104.

IX. Bayki i Przypowieci, tudzie Bayki Nowe Ignacego

Krasickiego, z przydaniem Baiek z rónych autorów, dla

uytku dzieci przedrukowane. Warszawa, u Zawadzkiego i

Wckiego, 1820, w 8-ce, str. 106 i VI.

X. To, Warszawa, w ksigarni Zawadzkiego i Wckiego,

1821, w 8-ce, kart nieliczb. 4, sti. 106 i nieliczb. 6. (S tu

dodane w kocu niektóre bajki Stanis. Trembeckiego, Franc.

Knianina, Ad. Naruszewicza, Wyleyskiego, Niemcewicza,

Jana Jabonowskiego i Minasowicza).

To, Wilno, 1821, w 8-ce. (Wedug katalogów).

XI. To, Warszawa, 1825, w 8-ce, kart 4, str. 112.

XII. To, z przydaniem bajek z innych autorów i przy-

powieci proz, dla uytku dzieci, Wilno, u Zawadzkiego, 1829,

w 8-ce,

XIII. Bayki i Przypowieci, tudzie Bayki Nowe z przy-

daniem bajek z rónych autorów, dla uytku dzieci przedru-

kowane. Warszawa, nakadem i drukiem J. Wróblewskiego,

1830, w 8-ce str. 112.
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XIV. Bayki i Przypowieci, tudzie bayki wybrane z ró-

nych autorów. Wydanie stereotypowe (Waleryjana Krasi-

skiego). Warszawa, w drukarni przy ulicy królewskiej, 1830,

w 8-ce str. 98 i nieliczb. kart 2 i 2.

XV. Bayki Ignacego Krasickiego tómaczone z polskiego

na jzyk francuzki przez L. Gravin Professora korpusu kró-

lewskiego kadetów w Kaliszu. (Po polsku i po francuzku

obok). Kalisz, w drukarni Poleskiego i Spóki, 1830, w 8-ce

kart 8, str. 237.

XVI. Bayki Ignacego Krasickiego, Kraków 1836, w 12-ce.

XVII. To, Pozna, nakadem i drukiem N. Kamie-
skiego i Spóki, 1844 w 8-ce, str. IV i 68.

Wydanie to zasuguje na osobn wzmiank, nie z po-

wodu wartoci swojej, ale z powodu przedmowy zawiera-

jcej osobliwy i dziwn pych umysow nacechowany sd
o Bajkach Krasickiego. Dla przykadu okazujcego dowo-

dnie, do jakiego stopnia zbytnie przejcie si zadaniami

obcej kultury zwichn moe rodzime pojcia, nawet w
zakresie popularnej literatury i etyki, przytaczamy t przed-

mow w caoci

:

„Za czasów Krasickiego, kiedy na umyle narodu, z wy-

jtkiem tylko naukowo znakomitych ludzi, ciyo pewne

„zamieszanie, jako wypyw epoki szkolno -makaronicznej,

„Bajki jego przydatne byy prawie dla caego narodu.

„Chwytano tam wielk zasad ycia, a nawet widoków

„politycznych: sens moralny zastpowa systemata etyczne.

„Dzisiaj z ludzi majcych prawo clo jakiej takiej nauko-

„woci, z Bajek Krasickiego z pewnoci nikt si nie zbu-

„duje, mao si czego nauczy, chyba kiedy niekiedy ucieszy

„si nad dowcipem, a przyjemnie si zabawi gadkoci
„wiersza. Dugo na Bajki Krasickiego zapatrywano si jako

„na ksik bardzo przydatn do uksztacenia serca mo-
„ dziey, ale wtpi trzeba, czyli na susznej zasadzie, bo

„Bajki Krasickiego maj wysze, ni s dziecinne widoki

„i dlatego pod tym wzgldem Bajkom Jachowicza o wiele

„ustpi musz. W ogóle wic o Bajkach Krasickiego po-

siedzie mona, e s napisane dla ludzi niszego wy-
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„ksztacenia, lecz z rozwag ju dojrza. Kiedy w naszych

„stronach przyszo do tego, e rzadko si zdarzy wocia-

„nin lub wyrobnik wieku modszego, któryby czyta nie

„umia, a przy szkókach elementarnych i po wsiach wik-

szych zaczynaj powstawa czytelnie i codziennie mno
„si pisma majce na celu owiat, przeto uwaalimy, e
„wydanie Bajek Krasickiego bardzo przydatnem by moe
„i dlatego przedstawiamy je w caoci, trzymajc si wyda-

„nia dzie Krasickiego, które wyszo w Warszawie u Glucks-

„berga r. 1829."

Wic to nie tak, jak niektórzy mniemaj, e co najwy-

borniejszego w literaturze naley si dzieciom i tym, co

twardo pracuj, dzieciom Homer, Szekspir tragarzom. Nie!

Dzieciom dziecinne rzeczy, coby nie za bardzo sd ich

zaostrzay i nie day im prdko si pozna na wartoci

mdrców zaufanych w zdaniach przedsiwzitych. Adeptom,

rzeczy dla tumu niedostpne. Wocianom i wyrobnikom,

jako ludziom niszego uksztacenia, choby z dojrza ju
rozwag, byle co, nawet przestarzae moray, z których

ludzie majcy prawo do jakiej takiej naukowoci nie

zbuduj si i mao si czego (niestety!) naucz *).

XVIII. Bajki i Przypowieci, tudzie Bajki Nowe. Lwów,

w drukarni Zakadu Ossolisk. 1849, w 16-ce, str. 104.

XIX. To, Sanok, druk Pollaka, 1856, w 8-ce. (Stanowi

83-ci Zeszyt Biblioteki polskiej wydania K. Turowskiego).

XX. Bayki i Przypowieci. Warszawa, staraniem Redak-

cyi Biblioteki Warszawskiej, w drukarni Gazety Polskiej, 1862,

w 8-ce str. 51.

Bajki nie wszystkie, z krótkiemi komentarzami, obja-

niajcemi nauki moralne w bezporedniem ich znaczeniu.

*) Tu moe godzi si wspomnie o zdaniu wyraonem
w tych ostatnich latach w jednem czasopimie powieconem rze-

czom szkolnym. Radzono wykluczy apologi z uytku szkolnego,

pod pozorem, e szerzy mog bdne o zoologii pojcia. Próna
ta obawa zmierzaaby do cakowitego usunicia poezyi z zakresu

edukacyjnego , najbardziej za pierworzutnej poezyi ludowej,

z której apologi wyrosy.
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XXI. Bayki. Wydanie A. Matuszewskiego. Warszawa,

w drukarni przy Komisyi rzdowej sprawiedliwoci, 1863,

w 16-ce str. 118. (Z 36 drzeworytami z zakadu Jana Mun-

cheimera).

XXII. BaykiJJxzyP9J^iJcL Wydanie nowe, ozdobione

12 rycinami W. Gersona i pomnoone objanieniami i przypis-

kami. Warszawa, nakadem J. Kaufmanna, 1868, w 8-ce

str. 100.

Objanienia i przypiski ograniczaj si po wikszej cz-

ci do wytumaczenia trudniejszych wyrae i zwrotów.

W piknych rycinach sposób traktowania przedmiotu odpo-

wiada najbliszemu tylko zastosowaniu treci bajek.

XXIII. Bayki i Przypowieci. Wydanie nowe. Warszawa,

1869.

Bajki Krasickiego tumaczone byy na jzyk aciski

i niemiecki przez Markwarta (same tylko Bajki i Przypo-

wieci) *), oraz trzykrotnie na jzyk francuki. Przekady te

wyszy pod nastpujcemi tytuami:

Fabulae Principis Poloni versu jambico liberiore latine

redditae a Paedagogo Agricola. Varsaviae, prelo Dufouriano,

1796, w 8-ce str. 48.

Fabel eines pohlnischen Fiirsten, durch einen Schul-

und Ackermann in deuteche Yerse gebracht. Warschau, bei

*) Józef Joachim Maekwakt, rodem z Warmii, nalea
do Zgromadzenia ksiy Pijarów. Oprócz przytoczonych tn prze-

kadów Bajek Krasickiego na jzyk aciski i niemiecki, znane
s nastpujce jego pisma: Nauka matematyczna w czciach
arytmetyki i geometryi dla poytku szkolnej modzi uczcej si
w szkoach ksiy scholarum piarum zebrana. Wilno, 1772. —
Gramatyka niemiecka stosowana do pojtnoci umiejcych siuój

jzyk a uczcych si po niemiecku polaków. Warszawa 1778 (1780,
1782, 1786, 1788, 1789, 1797; Kraków 1812). Bezimiennie
wyda wiersz pod tytuem: Ad itosdam polonos diffidentes adhuc
rebus patriis, 1792, bez m. w 4-ce str. 24, z pikn rycin
Smuglewicza. Jego take pióra s : Duae Odae, altera in calum-
niatorem polonorum, altera poetae, Episcopzim Varsaviensem,

remota adulatione salutantis. Varsaviae. Prelo Thomae Le Bruu.

haeredis Petri Dufour, 1800 w 8-ce str. 20.
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Peter Dufour, koniglichem Hofrath und Buchdrucker, 1796,

w 8-ce, str. 68.

Fables traduites par P. de Yienne, Paris, chez Firmin

Didot, 1828.

Fables dTgnace Krasicki traduites du polonais en fran-

cais par L. Gravin, Professeur au Corps royal des Cadets

de Kalisch. Kalisch de Fimprimerie de Poleski et Compagnie

1830. W 8-ce, kart 8, str. 237. Po polsku i po francuzku obok.

(Zob. wyej w spisie wyda pod liczb XV).

Traduction des Fables par Etienne Trimail. Posen,

1834, w 8-ce.

Tu nadmieni jeszcze mona o przekadzie kilku bajek

Krasickiego na jzyk arabski, umieszczonym w pisemku po-

wiconem Towarzystwu nauk. krak. pod tytuem: Wybór
Bajek i Przypowieci z Lokmana i Krasickiego, w dwóch

przekadach, polskim i arabskim. (Przez hr. Karola Zauskiego).

Wiede, 1860 *).

Z tych przekadów, francuzkie i niemiecki mona uwa-

a za chybione. W niemieckim, Markicarta wida tylko

sab i cik interpretacy goej treci, która, przeniesion

bdc z waciwej atmosfery, jak stanowi dla niej obyczaj-

no polska, pozbawiona owych subtelnych napomknie, które

tylko czytelnik polski odgadn moe, niezdolna wreszcie

obudzi tych assocyacyj mylnych, na jakie naprowadza roz-

biór polskiego tekstu, nic prawie innego cudzoziemcowi nie

daje, tylko apolog do skpej inwencyi, suchego wykadu,

z niejasnym dla niego lub pospolitym moraem. Nie wiele

lepiej si uday przekady francuzkie. Gravin sumienn pod-

j prac, widocznie pragn nietylko zewntrzne zarysy wier-

*) Co do innych dzie Krasickiego na obce jzyki przeo-

onych, przytoczy mona francuzkie przekady Jana Levoisieur,

kanonika mohilewskiego : La Souriade, Wilno, 1817; UHistoire,

Pary, 1818; Les aventures de Dowiadczyski (Zob. Encykl.

XVI. 764; tame wzmianka o przekadzie Monachomachii). —
Z niemieckich: Eine gefundene Geschichte in zwei JBilchem, uber-

setzt von J. B. (Johann Bernouilli), Leipzig, 1785, tudzie Bie

Mauseade, ubersetzt von W. Tugendhold, Wilno, 1830. (Tylko

dwie pieni).
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nie skopijowa, ale i oywi form ladem ducha, co w niej

przebywa. Daremnie. Sam uznaje w przedmowie bezskute-

czno swoich usiowa i przypisuje takow poczci temu,

i „rodzaj bajek Krasickiego róni si od apologu w innych

„krajach znanego i przyjtego," poczci za temu, i „jzyk

„polski przez swoje zwizo tak si róni od francuzkiego,

„e jedynie jzyki staroytne mog dobrze odda t pen
„krótko, która wprawia w rozpacz chccych z ni walczy."

Monaby jeszcze doda, i z koniecznoci znikn musi

do szcztu w przekadzie wszelki lad tajemnego jakby po-

rozumienia midzy autorem a czytelnikiem, biorcego swoje

ródo w tej wspólnoci umysowych pogldów, obyczajowych

skonnoci i dziejowych wspomnie, któr wieki cae wyro-

biy, a której owocem i dowodem jest wzbogacenie mowy
potocznej mnóstwem charakterystyczaych wyrae, mieszcz-

cych w sobie napomknienia tylko wspóplemiennikom dosad-

nie zrozumiae. Nic wic dziwnego, e przekadanie Bajek

Krasickiego na obce jzyki wyda si musi w ogólnoci przed-

siwziciem niewdzicznem a nawet zbytecznem. To tylko

zastanowi moe, i przekad aciski, aczkolwiek oczywicie

daleko bledszy od oryginau, przypomina go jednak nieco

i niezawodnie mniejsz nas razi bezbarwnoci. Ten sam

Markwart , którego przekad niemiecki tak bardzo jest nie-

zadowalniajcy, w aciskim obraca si swobodnie i lekko;

tok epigramatyczny dobrze zachowany, nastpstwo myli i do-

nioso charakterystycznych wyrae odpowiada do pewnego

stopnia temu, co mamy w polskim tekcie; brak tylko, bo ich

odtworzy niepodobna, owych lekkiem pdzla dotkniciem

zaznaczonych rysów, znamionujcych plemienne oblicze, brak

nie dajcego si naladowa kolorytu swojskiego. Jakkolwiek-

bd, powodów lepszej udatnoci aciskiego przekadu szu-

ka naley nie w samych tylko wasnociach stylu, wicej

zblionego do aciny, ni do nowoytnych jzyków; trzeba

i o tera pamita, e ta mowa nie zupenie nam obca, e
nam w umysowem i obywatelskiem yciu przez kilka wieków

posugiwaa, emy si wreszcie oswoili z monoci przele-

wania myli rodzimych w formy aciskiego jzyka. To te,
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gdy przekady niemieckie i francuzkie s nie dla nas, do

aciskiego, choby je tylko uwaa jako wiczenie stylowe,

chtniej zajrze moemy, jak gdyby dla nas by przeznaczony.

Na zakoczenie wypiszemy tu dla porównania bajeczk:

ótv i Mysz w trojakim przekadzie:

Testudo et Mus.

Tegmine constrictam corneo testudinem

Multum dolebat mus. Respondit candide

Ilia: sit arcta mihi testa: tibi palatia.

Splendida non est haec, at propria mihi domus.

Die Schildkrote und die Maus.

Zur Schildkrote sprach eine Maus:

„Du daurst mich in der engen Schale." -

— „Sieh, ich bewohu mein eignes Haus,

Erwiederte jene: vor dem Sale,

„So dir nicht eigen zugehort,

„Ist mir mein enges Schalchen werth."

La Tortne et la Souris.

Une souris plaignait une tortue,

Qui d' une ecaille revetue

Y logeait incommodement.

„Possede les palais, celle-ci lui repliue,

„Et moi mon etroit logement;

„Je le confesse, ii n'est pas magnifiue,

„11 est petit, mais c'est le mie vraiment."

(L. Gravin).
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BAJEK KRASICKIEGO,

KSI&l HEBWSZL

1. Do dzieci.

O wy, co wszystkie porzuciwszy wzgldy,

Za cackiem biee gotowi w zapdy,

Za cackiem, które zbyt wysoko leci,

Bajki wam nios, posuchajcie dzieci.

Wy, których tylko niestatek ywioem,
Co si o fraszki uganiacie spoem,

O fraszki, które zysk mae i szpeci.

Bajki wam nios, posuchajcie dzieci.

Wy, którzy marne przybrawszy postaci,

Baniami udzi umiecie wspóbraci,

Baniami, które umys pochy kleci;

Bajki wam nios, posuchajcie dzieci.

^ie tyle do dzieci odzywa si Krasicki, ile ra-

czej do ludzi dojrzaych, których dziemi nazy-

wa, dajc przez to pozna, e wady umysu i serca,
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z których powstaj niedorzeczone sdy, naganne -
dze i wystpne czyny, ródo swoje maj przedewszyst-

kiem w braku uksztacenia, tak umysowego jak

moralnego. Jest to pogld prawdziwie cywilizacyjny,

zgodny z tern pojciem, e dzieje powszechne s obra-

zem wychowawczych usiowa rodu ludzkiego. Moda
jest jeszcze mylca ludzko. Dwie ma mistrzynie:

mdro przedwieczn i dowiadczenie. Czsto ich

nie sucha, dopuszcza si wybryków, gubi si w dro-

gach, ale nadzieja polepszenia nie stracona, dopóki

ludzie wierz, myl i pracuj. Nie szyderstwa, ale

raczej politowania s godne uomnoci ludzkie (zob.

b. 113 Wyszydzajcy), — jeeli wic godzi si wy-

miewa, oburza si, karci, to nie w innym celu,

tylko eby obudzi pice sumienie, wyksztaci roz-

sdek lub nauczy ludzi roztropnoci, a tern samem
wpyn na ich popraw.

Nieroztropnemi dziemi jestecie, mówi do ludzi:

przeceniacie warto przedmiotów, o posiadanie któ-

rych ubiegacie si; bo prócz mdroci i cnoty wszys-

tko jest zmienne; majtek, sawa, znaczenie, s to

cacka ulegajce stuczeniu, nie warte tego, eby dla

ich pozyskania powica wzgldy waniejsze, jako

to uczciwo, obowizki najblisze, spokój duszy.

W kadym razie nie inaczej si za podobnemi cac-

kami ubiegajcie, jak z wymiarem stosownym si

i rodków, eby cel nie sta si dla was nie dosi-

nym, jak cacko, które zbyt wysoko leci.

Gorzej jeszcze, bo jak znarowion dzieci, post-

puj ci, którzy niespokojnemi powodowani dzami,
uganiaj si, pojedynczo lub gromadnie, nie ju za

cackami mniej wicej dozwolonemi, ale za szkodli-
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wemi fraszkami, których pozyskanie szpeci dusz
i mae zapisane w sercu haso sprawiedliwoci. Su-

szn i poyteczn jest rzecz, eby takim niestate-

cznym dzieciom odjt zostaa mono szkodzenia.

Zreszt, bezprawie samo w sobie nosi zaród zniszcze-

nia i najczciej sprowadza skutki, które maj cech
zasuonej kary.

Nareszcie, do tych ludzi dzieci odzywa si Kra-

sicki (a takich jest najwicej), którzy przez nieroz-

sdek i pocho nie staraj si o nabycie trzewego,

jasnego i przenikliwego pogldu na stosunki swoje

i obowizki; a przez to sami si udz i atwo zu-

dzi si daj, lub co gorsza, drugich udzi usiuj.

Umys niewyksztacony upraw praktycznego roz-

sdku jest wanie gruntem, z którego najbujniej,

jak chwasty, wyrastaj postpki niesprawiedliwe i nie-

roztropne. Przedewszystkiem wic naley skierowa

uwag na poznanie wiata, jakim jest rzeczywicie,

z nieuniknionem wród niego zem, na które nie ma
innej rady jak cierpliwo, z niedorzecznemi jego

sdami i nierówna miar, Oprócz tego, rozpatrzy

si trzeba w odgrywanej na scenie wiata wielkiej

komedyi Pozorów, eby pozna, co si kryje pod ma-

sk marnej postaci i nie bra za rzeczywisto bani

bdcych podem pochego lub przewrotnego umysu.

Oto jest, ile rozumiem, program naszego naro-

dowego moralisty, wypowiedziany przez niego treci-

wie i wdzicznie. Z wasnych sów Krasickiego bior

podstaw do uporzdkowania jego bajek i przypo-

wieci. Widz tu bowiem odwoanie si do zasad

roztropnoci, sprawiedliwoci i rozsdku w taki spo-

sób przedstawione, i rozsdek suy ma za pod-
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niem jest roztropno. W dwóch przeto pierwszych

ksigach przemaga bd nauki do wyksztacenia

zdrowego sdu suce, a mianowicie w pierwszej

pogld na wiat i ludzi, w drugiej komedyja Pozorów,

Trzecia ksiga odnosi si gównie do wystpków
i wad, a czwarta mieci w sobie roztropne rady.

Zbyteczn byoby rzecz szeroko na to nastawa,

i podzia taki adn miar cisym by nie moe;
jak bowiem w yciu pobudki, cechy i skutki naszych

czynnoci rozmaicie si plcz, tak te i bajka nie

jedna moe mie rozliczny zamiar i zastosowanie,

rónice si nawet od wyranie wypowiedzianego,

a tern samem wkracza moe w zakres bajek innym

charakterem nacechowanych. Odnosi si to moe
nawet do najlepszych bajek Krasickiego, których sens

jest czstokro, e si tak wyra, zarodkowym, to

jest zdolnym przyj bardzo urozmaicone rozwinicia.

2. Wstp do Bajek.

By mody, który ycie wstrzemiliwie pdzi;
By stary, który nigdy nie aja, nie zrzdzi;

By bogacz, który zbiorów potrzebnym udziela;

By autor, co si z cudzej sawy rozwesela;

By celnik, który nie krad; szewc, który nie pija;

onierz, co si nie chwali; otr, co nie rozbija;

By minister rzetelny, o sobie nie myla;
By nakoniec poeta, co nigdy nie zmyla.
A cóto jest za bajka? wszystko to by moe.
Prawda! jednake ja to midzy bajki wo.
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to by, eby otr nie rozbija?— Trzeba przy-

puci, ze i to by moe. Jeeliby przesta rozbija

przestaby by otrem. Zapewne. Moe mody prze-

sta by modym, stary starym? Niezupenie; ale

mody moe by wstrzemiliwym, stary wyrozumia-

ym; wtedy, nie majc ju udziau w zwykych

wadach modoci i staroci, s modymi lub starymi

tylko co do ciaa, dusz maj ani mod ani star,

tylko rozwinit i nie widnc. Podobnie, bogacz

dobroczynny bdzie ubogim w duchu. Ale jakime

sposobem autor, celnik, szewc, onierz, minister, nie

wychodzc ze swego stanu, ochroni si od wad,

które tak si zrosy z ich powoaniem, e zdaj si

stanowi nieodczn ich stanu cech?. Tym sposo-

bem, e powoanie szczególne bdzie dla nich nie

skór, z której si wyzu nie mona, ale tylko

sukni zastosowan do usug, jakie peni maj,

dajc si wkada i zdejmowa, i nie w kadej

porze dnia uywan. By czowiekiem moralnym jest

najpierwszem, a raczej jedynie wanem powoaniem

czowieka. Przez zbyteczne zacienienie si w jednej

wycznej sferze myli, uczu i interesów, czowiek

lub korporacyja odcza si od reszty ludzkoci, wy-

radza si, tworzy jakby oddzielny gatunek istot,

czerpie pobudki do dziaania nie z ogólnej skarbnicy;

ztd wyradzaj si przewane pokusy do stanów

pewTnych przywizane, które si wreszcie zamieniaj

w prawida i daj pocztek nagannym naukom o dwo-

jakiej moralnoci. Tern mocniej si to wyraa, im

bardziej instytucyje lub obyczaje sprzyjaj odosobni-
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niu stanów. Literatura, urzdowanie, rzemioso, woj-

skowo lub ycie publiczne same przez si nie cie-

raj z czoa znamion godnoci ludzkiej, ale naraa
moe na to niebezpieczestwo posugiwanie si pi-

miennictwem jako profesyj zyskown lub prónoci
dogadzajc, bezkarno urzdników, korporacyjna

wyczno rzemios, rzd szabli, nieodpowiedzialno

wadzy. Moe wic by w pewnych warunkach i autor

niezazdrosnym, celnik uczciwym, onierz skromnym,

minister patryjot. — Moe si i poeta wyrzec zmy-

le? — Nie zmylenie, ale wymys naley do wa-

runków twórczoci poetyckiej. Niszego to rzdu
poeta, co zmyleniami wyobrani tylko dogadza. Dobra

poezyja podnosi dusz i wysze prawdy jej odsania.

Có to jest za bajka, jeeli wszystko to by
moe? Zapewne, nie bdzie to bajk, w znaczeniu,

jakie czsto do tego wyrazu przywizujemy, mianu-

jc prawd wymys sprzeczny z prawd, niewiaro-

godny lub niemoliwy. Ale moe by bajk, w zna-

czeniu przypowieci obyczajowej, odsaniajcej wpyw
nawyknie, przykadów i profesyjonalnych pokus na

wady ludzkie. Silny to musi by wpyw, kiedy samo

wyliczenie stanów i zatrudnie z pochwalnemi przy-

datkami, uderza wyobrani, jakby co niezwykego,

zdarzajcego si raczej wyjtkowo ni powszechnie.

Taka jest pierwsza scena komedyi ycia.
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3. Mdry i Gupi.

Pyta gupi mdrego: na co rozum zda si?
Mdry milcza; gdy coraz bardziej naprzykrza si,

Rzek mu: na to si przyda, wedug mego zdania,

eby nie odpowiada na gupie pytania.

*"

en, który si pyta o warto rozurnu, nie ma
si za gupiego, tern bardziej, e nie jest on

poprostu gupim, ale raczej przemdrzaym. Monaby
si zaoy, e rozumowaniem zbija warto rozumu.

I nie bez pozoru. Rozum ludzki jest ograniczony,

nie dosiga prawd ostatecznych, nie zapewnia szcz-

cia, nawet obka moe. Na to wiele monaby
odpowiedzie, ale pójdmy tu raczej za przykadem

Krasickiego, który radzi nie odpowiada. Dlaczego?

Bo ludzie zbiorowo uwaani, choby chcieli, nie mog
wyrzec si rozumu i rzdzi si inaczej, jak tylko

wedug tej miary rozumowego wiata, jak w da-

nym czasie posiadaj. Uywanie rozumu nie jest rze-

cz wyboru, ale koniecznoci, bo rozumem i mow
rónimy si od zwierzt. Wie te mdry, e po za

rozumami jest Rozum doskonay. Powinien to wie-

dzie i gupi, i dlatego ju w samem zapytaniu jego

mieci si odpowied. Jest te tu wskazówka co do

gównego róda wiadomoci naszych i prawych do

czynnego ycia pobudek. Nic nas innego nie pokie-

ruje zbawiennie, ani pierwsze popdy, ani korzy
osobista, ani namitno, ani wyczne uczucie, tylko
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wszystkie uczciwe i szlachetne popdy duszy, zwraca

je do najlepszego celu, to jest do udoskonalenia

moralnego.

4. Mdry i Gupi.

Nie nowina, e gupi mdrego przegada;

Kontent wic, i uczony nic nie odpowiada,

Tern bardziej jeszcze krzycze przeraliwie pocz,
Nakoniec zmordowany gdy sobie odpocz,
Rzek mdry, eby nie by w odpowiedzi duny:
Wiesz, dlaczego dzwon gony? bo wewntrz jest próny

,ystpuj tu ci sami, co w poprzedniej bajce

i uczestnicy rozmowy, ale w odmiennym cha-

rakterze. Gupi ju nie zaprzecza wartoci rozumu,

owszem stoi na rozumie, sdzi, e go posiada; to prze-

konanie obudz w nim podniecon czynno umysu,

z której pynie wielka obfito rozpraszajcych si

argumentów, i wiksza jeszcze obfito sów.

Przedmiot rozprawy, jakikolwiek on jest, przed-

stawia si mdremu w najprostszej swojej formie,

odszuka punkt jedynie wany, okoo którego caa

kwestyja si obraca, rozstrzygn w umyle swoim

wtpliwe punkta wedug wskazówek roztropnoci, ale

zarazem widzi, i sprowadzenie przeciwnika na pro-

sty i mocny grunt rozumnej dyskussyi byoby przed-
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si nie moe, bo te odnosz si do coraz innych

zasad , stawiaj fantazyje w miejsce faktów i odwo-

dz uwag od gównego przedmiotu. Musiaby raczej

cae zachowanie si przeciwnika podda krytyce,

której ten nie mógby ani oceni, ani z niej korzy-

sta, bo do tego potrzebaby przymiotów, których

w adnym razie od niego oczekiwa nie mona, to

jest skromnoci i dobrej wiary. Nic wic dziwnego,

e gupi mdrego przegada. Milczenie przeciwnika

ani dziwi gupiego, ani go niepokoi; owszem, tern

bardziej przekonywa go o swojej nieomylnoci. Ju
nie gada, ale krzyczy, uywa i naduywa zwyciztwa.

Nieche si nakoniec przekrzyczy! Caa ta gadanina

musi si wyczerpa, bo nie jest wyrazem mylenia

podnego w nastpstwa, ale tylko koataniem si ci-
kiego umysu wród czczych i nieskupionych wrae.

5. Sowik i Szczygie.

Rzek szczygie do sowika, który cicho siedzia:

Szkoda, e krótko piewasz. Sowik odpowiedzia

Co mi daa natura, wypeniam to wiernie.

Lepiej krótko a dobrze; ni dugo a miernie.

ie le sowik piewa, przyznaje mu to szczygie

r i rad przyjacielskich nie szczdzi. Trzeba konie-

cznie mniej si w sobie zamyka, a wicej tworzy;
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udziela publicznoci ; tym tylko sposobem rozszerzysz

zakres swoich poj i wyksztacisz si na zdolnego

piewaka, mogcego calemi godzinami bawi publi-

czno na zawoanie. Rad tych sowik, przyj nie

moe. Zna on swoj si i swoj sabo. Wie, e
piknie piewa, ale si z tego nie pyszni, bo nie

swojej zasudze to przypisuje, ani nawet samemu tylko

uzdolnieniu wrodzonemu, ale raczej natchnieniu, któ-

remu jest posuszny. Natchnienie jest jakby ask
z góry; wie, e trzeba by godnym tej aski, tro-

szczy si wic o uksztacenie umysu i uszlachetnie-

nie duszy, ale nie wiele troszczy si o to, czy zapiewa

i kiedy zapiewa, czy caym jego piewem bdzie

krótka piosenka. Troszczy si o to, eby natchnienie

uszanowa, jeeli go odwiedzi, i nie sponiewiera go

;

tym wanie sposobem wypenia wiernie to, do czego

z natury jest powoany. Dobrze robisz sowiku, e
wyczekujesz chwili, kiedy ci dusza sama zapiewa,

e si nie wysilasz na peryjodyczne i obszerne utwory;

miernieby tylko zapiewa.

6. Sowik i Szczygie.

prym, kto lepiej piewa, szed szczygie z sowikiem;

Stanli wic obadwa przed sdzi czyykiem.

Wygra szczygie; zadziwi wszystkich dekret taki.

Zleciay si natychmiast do sowika ptaki:

aujem ci, e przegra; czyyk sdzia zbdzi.
A ja tego, rzek sowik, który mi osdzi.
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Izczygie z doradzcy staje si wspózawodnikiem

14^sowika. Warto tobie, sowika, stawa do popisu,

z kim? ze szczygem! Czemu nie? Sowikowi nie tyle

o wasn chlub chodzi, ile o to, eby to, co pikne,

byo uznane jako pikne; bo przekonany jest, e nie

bez celu otrzyma dar wygaszania piknych myli;

owszem sdzi, e kto prawdziw pikno oceni, ten

zbogaci swoj dusz i nawet lepszym sta si moe.

Któ ma by sdzi? Proponuj czyyka. Niech bdzie

czyyk. adny ten ptaszek nie jest sam bez talentu,

a nie mio to bdzie widzie wraenie, jakie na nim

zrobi wzniosa muzyka, pozyska jego wspóczucie,

zrobi sobie z niego przyjaciela i powiernika? Roz-

pocz si popis. Wszyscy zachwycaj si piewem
sowika. Niewtpliwie i czyyk, gdyby nie by sdzi,

podzieliby powszechne dla talentu sowika uwielbie-

nie; ale na nieszczcie, od niespodziewanego za-

szczytu, jaki go spotka, zawrócio mu si w pochej

gówce. Jakim bybym sdzi, myli sobie, gdybym
szed tylko niewolniczo za gosem powszechnym, jak

gdybym nie mia wasnego zdania? Cóby o mnie

powiedziano? Nie! musz zimno sdzi, opiera si

wszelkim wpyw^om i nawet walczy przeciwko wa-
snym wyraeniom. Brak charakteru i rozsdku chcia

pokry pozorem samodzielnoci i niezalenoci. Zako-

potany, roztargniony, le sucha, nie zdoa usposobi

si w duchu do pojmowania tego, co wzniose.

Wyda sd, który wszystkich zadziwi i oburzy.

Nie aujcie mi, mówi sowik, mnie si adna krzywda
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nie staa, bom nie dla zysku piewa. Oto al mi

czyyka, który sarn móg si uzacni uznaniem tego,

co pikne, a nie chcia. Ten, pewnie e wiele straci.

7. Ptaki i Osie.

By dyskurs o sowiku: wdzik jego piewania,

Rzek czyyk, tak jest miy, e a do witania

Od zmroku gotów jestem sucha jego pieni.

To samo powtarzali piewaczkowie leni,

To samo i zwierzta; osie mao dbay;

Gryz chwasty na ustroniu; wic si go spytay:

A ciebie, czy ten jego gos wdziczny poruszy?

Mnie?.... jakem si odezwa, zaraz'em go zguszy.

fzyyk, który przyzna by nagrod szczygowi,

pozna swój bd i nie bdc ju sdzi, sta

si najwikszym wielbicielem sowika. Wracaj z kon-

certu. Czyyk zdaje spraw ze swoich wrae, wy-

znaje, e piew sowika przenosi go w wiat inny,

i odsania mu wysz rzeczywisto, lepsz od tej,

wród której ruszamy si. Suchajc go, wszystko

inne znika; noc mija jak chwila, itór pragnlibymy

uwieczni. Wszyscy podzielaj to zdanie, nietylko

znawcy, ale nawet i ci, którzy maj tpsze zmysy
i gust mniej wyksztacony. Jeden tylko nic nie mówi,

woli gry chwast. Zadziwia wszystkich tak wyjt-

kowa nieczuo. Musia chyba nie sysze sowika.



Owszem, raz go usyszaem, zaraz te sam si ode-

zwaem i ryknem kapitalnie. Przy moim gosie, jego

trele tak znikny bez ladu, jak dziecinna pukawka

przy armatnim wystrzale. — Jake moge, jak si

omielie, barbarzyskim rykiem zaguszy cudn
melodyj? A któ mi zabroni? Có to za prawo?

Jemu wolno bdzie piewa, a mnie nie wolno bdzie

rycze? Bycz, bo tak chc, bo tak mi si podoba,

i kwita. Eycze i rycze bd, a ktoby mi chcia

tamowa wolno ryczenia, tego tak kopn, e po-

pamita. Trudna rada, osom suy wolno ryku.

8. Filozof.

Zaufany filozof w zdaniach przedsiwzitych,

Nie wierzy w Pana Boga, mia si z wszystkich witych.
Przysza sabo, a mdrzec, co firmament mierzy,

Nietylko w Pana Boga i w upiory wierzy.

(

ierzy firmament, bada mechanik wiata. Tego

^ nie dosy. Zapragn by prawodawc ducha.

Wierzy przedewszystkiem w siebie samego, dlatego

te wylge w swoim umyle zdania filozoficzne mia
za nieomylne. Powiza je tak, eby si wydaway
wnioskami wypywajcemi z niewtpliwych zaoe,
i sdzi, e wszystkich przekona. Pokazao si, e
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i samego siebie nie przekona. Có si stao? Zao-

enia te same, wnioski inne, a jedne i drugie, tak

samo jak poprzednio, zdaj si do siebie przystawa.

Nic si nie zmienio w ustroju narzdzi mylenia;

tylko pewne wraenia, poprzednio innemi zatarte,

teraz naprzód wystpuj i nie daj si usun. Wró-

cony do zdrowia, filozof pewnie mniej ju zaufa zda-

niom przedsiwzitym, które, w miar przemagaj-

cych wrae, jak wahado, od jednej do drugiej osta-

tecznoci przechodzi mog i moe powie sobie, e
nie wszystko to jest obowizujc prawd, co si da

wyrozumowa, ale raczej to, co si yciem zdobywa,

z yciem si zrasta, co duszy nadaje kierunek, pod-

nosi j i ulepsza.

9. Lew i Zwierzta.

Gdy si wszystkie zwierzta u lwa znajdoway,

By dyskurs: jaki przymiot w zwierzu doskonay.

So roztropno zachwala, ubr mieni powag,

Wielbdy wstrzemiliwo, lamparty odwag,

Niedwied moc znamienit, ko ozdobn posta,

Wilk staranie przemylne, jak zdobyczy dosta,

Sarna ksztatn subtelno, jele pikne rogi,

Ry odzienie wytworne, zajc rcze nogi,

Pies wierno, liszka umys w fortele obfity,

Baran agodno, osie ywot pracowity.

Rzek lew, gdy si go wszyscy o zdanie pytali

:

Wedug mnie, ten najlepszy, co si najmniej chwali.
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czego si ludzie chlubi? Z tego, w czem

zdaje im si, e najbardziej celuj, a do czego s
pocigani upodobaniem i naogiem. Chlubi si nie-

tylko z istotnych przymiotów, których warto zwy-

kle przesadzaj, ale i z zewntrznych zalet, a nawet

z wad swoich. Rozbójnik i oszust chlubi si z swo-

ich niegodziwych czynów. Kobiety, z piknej postaci,

pieszczonego ukadu, strojnego ubrania, sztucznego

splotu wosów, zgrabnych nóek. Dla innych sia,

odwaga lub powane zachowanie si wszystko znacz,

wszystko dobre w sobie mieszcz i nadaj prawo do

przewodzenia drugim. S i tacy, którym nie mona
pewnych zalet odmówi ; wiele jednak te zalety trac

na swojej wartoci, gdy nie s poczone z skrom-

nem o sobie rozumieniem. Jeste roztropny, wstrze-

miliwy, wierny, agodny lub pracowity. To dobrze,

ale szpecisz te przymioty prónoci, zarozumiaoci

i samochwalstwem. Tern pewniej posiadanie tych

przymiotów stanie si szczeblem do postpu w cnocie,

im mniej bdziesz na nich poprzestawa, im bardziej

bdziesz na to pamita, e czowiek moralnie ukszta-

cony musi mie w duszy idealny wzór doskonaoci

i do niego cigle si zblia. Dobrze wic lew mówi,

e ten najlepszy, co si najmniej chwali; powinienby

tylko doda, a raczej wasnym przykadem stwier-

dzi, e ten bdzie miany za najlepszego, kto naj-

usilniej nad swojem udoskonaleniem pracowa.
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10. Zwierzta i Niedwied.

Pod lwem starym ustawn prowadziy wojn:

Mody, e panowanie obieca spokojne,

Cieszyy si zwierzta; niedwied cicho siedzia,

Spytany, czego milczy? wrcz im odpowiedzia:

Zatrzymamy si jeszcze z t wieci radosn,

A modemu lewkowi pazury urosn.

'ody lew obieca spokojne panowanie. Uroczy-

cie to obieca przy otwarciu sejmu. atwo obie-

ca, kiedy do prowadzenia nierozsdnych wojen rod-

ków braknie, bo zasoby kraju wyczerpay si. Ciesz

si wic, pewni, e odpoczn. Któ wam zarczy, e
si dugo cieszy bdziecie? Znueni teraz, nie pojmu-

jecie innej wojny, prócz obronnej ; ale czycie si

zabezpieczyli na przyszo od wpywu ambicyi i chci-

woci, od obdu namitnoci plemiennych? Tsknicie

za polepszeniem bytu, a moe sama pomylno sta-

nie si pokus. W miar powrotu zamonoci powik-

sz si rodki rozrzdzalne. Trudno wam bdzie

wtedy powstrzyma nieobcinane pazury. Skromno
z musu nie daje rkojmi. Lepiej moe pomyle
zawczasu o rkojmiach dobrej rady i czujnej nad

wspólnem dobrem opieki.



41

11. K s i g

W pewnej bibliotece, gdzie bya, nie pomn,
Powadziy si ksigi; a e niezbyt skromne,

Eajay si do woli rónemi jzyki.

Wchodzi bibliotekarz, pyta si kroniki:

Dlaczego takie wrzaski? dlatego si swarzem,

Ie mi mia pooy obok z kalendarzem.

Wszystko si tu porzdnie, rzek jej, posadzio

On zmyla to, co bdzie; ty zmylasz, co byo.

>sika, to czowiek. Nie widzimy go, ale sy-

szymy. Jeeli brak nam wskazówek, jakie daje

dwik gosu, za to mamy wicej czasu do rozpa-

trzenia si w ksztatach myli. Powadziy si ksigi;

i ludziom si to zdarza. Niezbyt skromne; jak ludzie.

ajay si do woli rónemi jzyki. O co? O miejsce!

Kótnia taka do tego zmierza, eby siebie wywyszy,
drugiego poniy; sobie przyzna rozum, drugiemu

go odmówi. Kronikarz, który z niepewnych poda
dowolnie wysnuwa pocztki narodów, mia si zape-

wne w miar swoich zasobów umysowych, za tak

mocnego w krytyce historycznej, jak dzisiejszy pisarz,

dumny z tego, e nowym wykadem róde potrafi

zetrze barw ycia z historycznej postaci. Jak tam-

ten wyej stawia swoj sztuk nad przepowiednie

astrologa, tak ten z politowaniem nieraz patrzy na

wnioski i wzory, jakie stawia filozof. Powoli jednak

w wielkiej biblijotece ladów myli ludzkiej, wszystko

si ukada lub uoy do porzdku.
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12. Ocean i Tagus rzeka.

Ocean niezmiernoci swoj zbyt zuchway,

Gardzi pocz rzekami, które we wpyway.
Przestacie, mówi do nich, dodawa mi wody.

Rzek Tagus, daj nam pokój: dla twojej wygody,

Dla twojej wspaniaoci yzn ziemi porzem.

Gdybym ja nie by rzek, nie byby ty morzem.

o ogromnego morza wiedzy ludzkiej spywaj
zewszd fakta, spostrzeenia i dowiadczenia.

I niczem si tak dobrze wiedza ogólna nie zasila,

jak skromn i podn prac okoo zada bezpore-

dnio dostpnych, których ródo jest blisko nas,

i które, zbogacajc powszechne ludzkoci zasoby,

zarazem uyniaj wasn nasz niw. Coraz bardziej,

z postpem nauk, ogó wiedzy staje si nie tyle wa-
snoci wybranych umysów, ile raczej ywioem
wspólnym

,
po którym eglowa mona z dobrym

adunkiem, zebranym z nadrzecznych okolic. W tych

to spywajcych do morza rzekach i strumykach

pracy, mieci si najwicej poytku dla ludzkoci,

najwicej te oryginalnoci i zasugi.

13. Prawda, Satyryk i Panegirysta.

Rzadko kamca z swojego rzemiosa korzysta.

Zeszli Prawd Satyryk i Panegirysta;

Chcieli od niej nagrody za podjt prac:

Jakecie zasuyli, rzeka, tak zapac.
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Wtem radoni, od Prawdy wzili w podarunku

Kady pene naczynie przyprawnego trunku.

Jaki by, skosztowawszy, poznali po szkodzie,

Pierwszy znalaz trucizn w óci, drugi w miodzie.

i
rzypltane do dzie umysu, jak i do innych dzie

ludzkich, namitnoci i przesdy, naprowadzaj

czsto sowo i pismo faszywym kolorytem, z pod

którego nieatwo prawda przeglda. Me same tylko

zoliwe satyry i pochlebne panegiryki, ale wszelkie

niesumienne obrabianie i zestawianie faktów, dowolna

charakterystyka, podstpne wywody, których uywa
si dla przeprowadzenia wasnych idei i zatarcia

cudzych, s trucizn, szkodliw dla tych nawet, co

j zaprawili. Faszerz dziejów osonie tylko moe
prawd, ale jej przeistoczy nie zdoa, a pozbawiony

monoci korzystania z jej owoców, gdy sam poprze-

stawa musi na skpym i niezdrowym pokarmie fa-

szu, zginie z wasnej winy, niesaw okupujc krót-

kie powodzenie.

14. Strumyk i Fontanny.

Impet wody w fontannach gdy ogromnie hucza,

Strumyk blizko pyncy zazdioci i mrucza.

Pky rury, co wody hojnie dodaway:

Strumyk pyn jak pierwej, fontanny ustay.

Nastpia po alu rado niewymowna:

Pozna, e kunszt naturze nigdy nie wyrówna.
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'trwnykiem pyncym obok fontanny jest skro-

mna i ciga praca w jednym kierunku, przez

sam natur rzeczy wskazanym, zawdziczajca po-

wodzenie swoje nie przywilejom , nie wysilonym

zachtom, nie nadzwyczajnym rodkom, uytym moe
z uszczerbkiem waniejszych potrzeb, ale wytrwaej

usilnoci, skierowanej do uytecznego celu. Zewszd
pynce strumyki wolnej i rozumnej pracy, mae
z pocztku, nastpnie cz si z sob, a coraz szer-

szeni i gbszem pync korytem, spywaj wreszcie

do wielkich zbiorowisk, posugujcych powszechnemu

yciu. Fontanna, odosobniona, zadziwia wprawdzie

swoj wietnoci, ale jej uytek jest ograniczony,

a trwanie zalene od sztucznych rodków, którym

byt swój winna. Pkn rury, to jest, wyczerpn si

zasoby le uyte, zmieni si pojcia, dozwalajce

stawia szczególne cele poza granicami uznanych

potrzeb, a wtedy i fontanna zniknie bez ladu i bez

alu.

15. Syn i Ojciec.

Kady wiek ma gorycze, ma swoje przywary.

Syn si mczy nad ksik, stka ojciec stary:

Ten nie mia odpoczynku, a tamten swobody.

Paka ojciec, e stary; paka syn, e mody.
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eeli jest w nas cige ródo niezadowolnienia,

to dlatego, e za wiele wymagamy i oczeku-

jemy od wiata. Upywaj lata, zmienia si z niemi

nasz pogld na ycie, a jednak trudno nam uowi
t chwil, którejbymy chcieli powiedzie: zatrzymaj

si! takim chc zosta, jakim jestem.

16. Wino i Woda.

Przymawiao jednego razu wino wodzie:

Ja panom, a ty chopom jeste ku wygodzie.

Nie pioby ci pastwo, rzecze woda skromnie,

Gdyby nie chop da na ci, co chodzi pi do mnie.

ak samo wino mogoby wódce przymawia.

To samo co woda, mogaby wódka odpowie-

dzie, moe nie tak skromnie; zwaszcza, e pijcy

wódk bezporedni daje korzy wyrabiajcemu ten

trunek. Co do rolnika pijcego wod, ten, wtedy

nawet, gdy tylko dla siebie pracuje, przyczynia si,

choby porednio do zysków kapitalisty i sam na-

wzajem pomoc znale moe w ogólnym ruchu kapi-

tau i nauki. Ten stosunek wzajemnej zalenoci woda

przedstawia skromnie, to jest, nie da przeistoczenia
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porzdku spoecznego i uprzywilejowania pracy fizy-

cznej, ale dopomina si o naleny dla wszelkiej uczci-

wej pracy szacunek i sprawiedliw opiek.

17. Doktor i Zdrowie.

Ezecz ciekaw, lecz trudn do wierzenia powiem.

Jednego razu doktor spotka si ze zdrowiem;

On do miasta, a zdrowie z miasta wychodzio:

Przelk si, gdy go spostrzeg; lecz e blizko byo.

Spyta go: dla czegóto tak spiesznie uchodzisz?

Gdzie idziesz? Zdrowie rzeko: tam, gdzie ty nie chodzisz.

rzelk si doktor spostrzegszy uciekajce z mia-

sta zdrowie. Susznie; spodziewa si bowiem ra-

czej sprowadzi zdrowie do miasta. Me zraa si

jednak, ale odtd mniejszego poytku dla ludz-

koci oczekiwa bdzie ze skutecznoci rodków
leczcych, jak z usunicia szkodliwych wpywów,
którym przypisa mona szerzenie si chorób po

miastach. Tak si budujcie, tak urzdzajcie si, tak

yjcie, ebycie, ile mona, siy ciaa, umysu i duszy

w zbawiennej równowadze utrzyma mogli. Moe te
kiedy doktor spotka wracajce zdrowie do miasta.

Bdzie to rzecz równie ciekawa, cho moe równie

trudna do uwierzenia.



47

18. Wól i Mrówki.

Wó si mia, widzc mrówki w maej pracy skrztne;

W tern usysza od jednej te sowa pamitne:

Z umysu pracujcych szacunek roboty

;

Ty pracujesz, bo musisz; my mrówki, z ochoty.

ajskromniejsza praca uszlachetnia tego, który

do niej przystpuje z wiadomoci celu i z za-

miarem stania si uytecznym. W pracy ludzkiej

widocznemi by winny lady myli ludzkiej; niech-

tna, bezmylna, adn rozumn pobudk nie nace-

chowana, staje si prac machiny. Rozumie to dobrze

mrówka i wie, e ma prawo do powszechnego

szacunku.

W ssiedztwie blizkiem byy dwie rzeczpospolite,

Pszczoy w ulach, w mrowisku mrówki pracowite.

A e przyja ssiedzka dumy nie umniejsza,

Czste byy dysputy, która z nich rzdniejsza.

Przyszy czasy jesienne, a na pszczoy strachy;

Podern skrztny bartnik wyksztacone gmachy,

Powypdza mieszkaców, wyprztn spiarnie.

Poznay wtenczas pszczoy, e zbieray marnie.

A mrówki, widzc smutne ich zbiorów ostatki,

Rzeky: lepsza jest mierno, ni zbytnie dostatki.
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idzimy tu dwa wzory urzdze spoecznych.

W jednym, widoma wadza strzee posusze-

stwa prawu i prowadzi spoeczno do celów zgo-

dnych z jej przeznaczeniem; skupia mieszkaców,

kieruje ich lotem, tre kwiatów gromadzi w spiar-

niach i stawia wyksztacone gmachy. Druga gromada

zdaje si by luniejsz; wspólnie pracuj, kontroluj

si wzajemnie, ziarna zbieraj i z cik prac zno-

sz je do nieozdobnych spichrzów. Obie rzeczypospo-

lite s rzdne; w kadej z nich urzdzenia zastoso-

wane do charakteru i potrzeb obywateli. Waciwie
wic spór o to, która z nich rzdniejsza, musi pozo-

sta nierozwizanym. Katastrofa, która spotkaa miesz-

kaców ula, kwestyi nie rozstrzyga; nic oni bowiem

temu nie winni i adna lepsza rzdno od stratyby

ich nie ochronia. Nie mogyby te pszczoy, choby
chciay, mrówek naladowa i mrówkom rzd ulowy

na nicby si nie przyda. T tylko mrówki korzy
odnosz z widoku klski ssiada, i bardziej si

jeszcze utwierdzaj w zamiowaniu swoich wasnych

urzdze, upatrujc w nich tern wiksze dla siebie

bezpieczestwo, im pewniej z ich pomoc takich tylko

dosigaj celów, które niczyjej zazdroci, ani chci-

woci nie budz.

20. Fijoek i Trawa.

W cieniu drzew rozoystych, na piknej murawie,

Zeszed razu jednego fijoek przy trawie.
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Ta si bujno wzmagaa; on, przejty strachem,

Kry si, jak móg; nakoniec wydany zapachem.

Gdy si z zguby ssiada zazdrosna weseli,

Kosarze, i fijoki i traw podcili.

ijokowi podwójne grozi niebezpieczestwo: je-

dno, wspólne wszystkim polnym zioom, e
?

zanim przekwitnie, wraz z traw podcitym by moe

;

drugie, jemu waciwe, e poszukiwany dla zapachu,

moe by zerwanym i samotnie uwidn w ujciu

szorstkiej rki. Tego drugiego nieszczcia najbar-

dziej pragnie unikn; kryje si jak moe, ale dare-

mnie, bo go zapach zdradza. Ju go poszukuj, ju
niebezpieczestwo si zblia, ju niechybn mu zgub
przepowiada bujna trawa, która si ukrywa nie

potrzebuje, bo nikt jej do bukietu nie wemie; wtem

kosarze mierci niespodzianie nadchodz, i jednym

zamachem cinaj fijoek i traw. Dla fijoka mier
od kosy jest poniekd wyzwoleniem. Nie lepieje

jemu tak zgin, w caym uroku wieoci i woni,

i zla tchnienie swoje z aromatem innych zió pachn-

cych, jak, bdc oderwanym od caego otoczenia

swego, nasyci czyj chwilow dz, przej si

trujcemi wyziewami, a nareszcie by sponiewiera-

nym i wyrzuconym na mieci?

21. Wierzba i Lipa.

Mówia wierzba lipie: le si masz ssiadko,

A co si, zwaszcza w lesie, trafia dosy rzadko,

7
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Cho wiosna, li twój widnie. Ta odpowiedziaa

Albo chrzszczów, gsienic, nigdy nie widziaa?

I tobie si wydarzy moe pora taka

!

Kade drzewo, ssiadko, ma swego robaka.

sycha pikna lipa, która
,

przy sprzyjajcych

-' okolicznociach, tak wspaniale mogaby si roz-

rasta i tyle przynie poytków; li jej widnie

przedwczenie, toczony przez chrzszcze i gsienice.

Róne robaków i owadów gatunki kosztem rónych

drzew si ywi, tak, e kade waciwych sobie ma
nieprzyjació, którzy jego zdrowiu i yciu zagraaj.

Wasne usiowania nie zawsze temu zaradz, czciej

pomoc zewntrzna: zbawienne w atmosferze zmiany,

nó ogrodnika, przyjazna rka, czasem ptaszki nie-

bieskie. Nie uniknie nikt troski, czasem bardzo ci-
kiej. Nieche przynajmniej mdro i cnota nadadz
warto yciu. Pociechy i nadzieje, z których ludz-

ko mylca i czujca czerpie zacht do wzniosych

de, nie mog by zudzeniem; musz si opiera

na prawdzie, bo cierpieniom nadaj znaczenie, bez

którego lepiej by moe byo nie by, ni by.

22. Pan i Kotka.

Nie masz prawej przyjani, mówia do Pana

Kotka, syta poowem, i za to gaskana.

Jak to, nie masz przyjani? pan na to odpowie.

Piecisz mi, rzecze kotka, bo ci myszy owi.
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owi myszy, pan rzecze, przysugi to znaczne,

Ale dlaczego owisz'/,., dlatego, e smaczne.

racujc dla siebie przynosimy te jakkolwiek

usug spoeczestwu, które nam za to udziela

opieki i zachty. Czegó wicej moemy w zamian

da od ludzi? Moe mioci, albo przyjani bezko-

rzystnej
,

posunitej a do zapomnienia o sobie?

Zasumy na t nagrod, a pewno nas nie minie.

Bo kto dla dobra drugich robi z siebie ofiar, ten

ju naprzód jest nagrodzony ; ten wie, e spaca tylko

wielki dug mioci, zacignity przez ca ludzko,

a tern samem na niewdziczno narzeka nie bdzie.

Tymczasem, nie wiele wymagajmy od wiata. Bdmy
zadowolnieni, kiedy nam za usug krzywd nie pac.
Niesusznie wic i nieszczerze uala si na brak pra-

wej przyjani, kto na zamianie usug nic nie traci.

Niech nie mówi wtedy, e nie ma przyjani. Owszem?

jest. ale inne s jej warunki.

—$&?^£&—

23. Dwa psy.

Dlaczego ty pisz w izbie, ja marzn na mrozie'

Mówi Mopsu tustemu kurta na powrozie.

Dlaczego! ja ci zaraz ten sekret wyjawi,

Odpowiedzia Mops Kurcie: ty suysz, ja bawi.
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czsto udaje si Mopsowi wybiedz na chwil

By-' dla poufnej rozmowy z Kurt, stranikiem domu.

Cho nie trzymany na uwizi, nie rozrzdza jednak

swoim czasem; chce, czy nie chce, musi bawi swo-

ich panów, by gotowym na ich skinienie i stosowa

si do ich humoru. Zastaje Kurt pogronego w roz-

mylaniach. Kurta zdrów; nie tyje, bo uywa ruchu

i powietrza, a e straw ma dostateczn, nie zazdroci

Mopsowi kurczcich koci. Zimno mu tylko czasem

dokucza. Rzecz to znona, cho przykra; nie narze-

kaby te, gdyby go nie zastanowia rónica losu,

której przyczyn zbada pragnie. Zdawaoby mu si

rzecz suszn, eby Mops razem z nim w budzie

nocowa, albo eby jego, Kurt, puszczano do ciepej

izby. Dlaczego nie tak si dzieje, jest to dla niego

tajemnic, któr chciaby przenikn. Uspokoi si,

jak pozna istotny powód tej rónicy. Mops zaraz mu
ten sekret wyjawia. Wida, e nieraz ju nad tern

si zastanawia, kiedy odpowied ma gotow. Kto

wie nawet, czy nie zazdroci Kurcie, czy nie pomie-

niaby potrawki z talerza na zup z koryta, aksa-

mitnej poduszki na som w wasnej budzie. Szczeka,

warczy, liza, ogonem krci wedug wasnego prze-

konania, rzecz to dla niego nieznana. Smutny, musi

nieraz figle pokazywa, wesoemu ka cicho siedzie;

samotnego nawet rozmylania lub poufnej rozmowy
rzadko uy moe. Ani tej pociechy nie ma, eby si

czu niezbdnie potrzebnym i uytecznym; pieszcz

go, póki si nie sprzykrzy. Prawda, e wiat nie

wymierza cile nagrody wedug zasugi, ale miern
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wygod, na któr uyteczn prac zarabiamy, osadza

wewntrzna swoboda i przekonanie o dopenionym

obowizku. „Ty suysz, ja bawi!" oto cay sekret.

Kurta, poznawszy go, ju nic nie mówi. Miabym

bawi, myli sobie, eby uywa lepszych wygód. Nie

!

wol suy.

24. Stary pies i stary suga.

Póki goni zajce, póki kaczki znosi,

Kasztan, co chcia, u pana swojego wyprosi.

Zstarza si; a z owego paskiego piecida,

Psisko stare, niezdatne, oddano do byda.

Widzc, e pies nieborak oblizuje koci,

ywi go stary szafarz, niegdy podstaroci.

czciwie suy panu swemu podstaroci; nic nie

zebra, wart by lepszej na stare lata nagrody. Nie

wyrzeka jednak; z upadkiem si i zdolnoci schodzi

na nisze stanowisko, które dobrem sercem uzacnia.

Podobiestwo losu pobudza go do litoci nad starym

psem, trzymanym przy oborze, który dla braku zbów
gry ju nie moe wyrzucanych mu koci.

„Podziel si z tob kawakiem chleba, kaszta-

nie, bo i ty take ycie na usugach spdzie i lep-

szego uywae bytu, póki panu swojemu korzy
przynosi." Pospolita to dola! Chwalebny, ale nie po-

wszechny jest taki zwizek midzy mieniem a prac,
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któryby inwalidom pracy, zamiast koci zbyt twardej,

wysuony kawaek chleba zapewni. Na wdziczno
ludzk nie zawsze liczy mona; pewniejszy jest owoc

przezornej oszczdnoci do wspólnej skarbonki ska-

dany. Gdy i to zawiedzie, ju chyba tylko litosna

rka pomoc poda; nie raz te ta si pierwej otworzy,

co sama ju biedy dowiadczya.

25. Potok i Rzeka.

Potok szybko biecy po piknej dolinie,

Wymawia wielkiej rzece, e pomau pynie.

Rzeka rzeka: nim zejd porankowe zorza,

Ty prdko, ja pomau wpadniemy do morza.

Jo znacz zorza porankowe. Nie s to owe

nadzieje lepszej przyszoci, któremi si ludz-

ko' karmi i które dodaj zachty do pracy? Co si

ma speni, speni si w swoim czasie, jak si zbie-

gn i rozwin wszystkie dnoci i usiowania, z któ-

rych, jak skutek niezbdny, wypynie tre oczeki-

wanych przemian i ulepsze. Tych przemian nie opóni

leniwy pochód spraw potocznych, pyncych, jak

rzeka, postpowym cho powolnym biegiem, ani te
nie przyspieszy niecierpliwe zrywanie si do przed-

wczesnych czynów, rodzcych wypadki bez treci,

a raczej bez trwaego skutku. Patrz przed siebie,
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rób, co ci obowizek codzienny wskazuje, a skutki

zostaw Opatrznoci, bo adna uczciwa praca darmo

nie zginie.

26. Db i mae drzewka.

Od wieków trwa na puszczy db jeden wyniosy,

W cieniu jego' gazi mae drzewka rosy.

A e w swojej postaci by nader wspaniay,

e go doró nie mogy, wszystkie si gnieway.

Przyszed czas i na dba speni srogie losy;

Syszc, e mu fatalne zadawano ciosy,

Cieszyy si niewdziczne: wTtem upad db stary,

Poama mae drzewka swojemi konary.

inieway si mae drzewka, e wspaniay rozwój

dbu wasny ich wzrost tamowa; nie przewi-

dziay, e gwatowna katastrofa, która go spotka, one

same
,
ju nie wzrostu , ale ycia pozbawi. By

moe, i nicby tei katastrofy nie odwrócio, e srogie

losy w waciwym czasie musiay si speni, ale wi-

cejby okazay godnoci mae drzewka i lepszby

o sobie pami zostawiy, gdyby, przewiadczone

o wspólnoci losu, nie powodoway si poziom, za-

zdroci i nie cieszyy si niewczenie z upadku

ozdoby i ochrony ich rodu.
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27. Jowisz i Owce.

Naprzykrzay si bogom czstemi probami
Owce, chcc wiedzie, co si stanie z jagnitami.

Rzek im Jowisz: lepiej to dla was, e nie wiecie.

Ale kiedy koniecznie przyszo dociec chcecie,

Godna kary ciekawo w uporze zaczta:

I was ludzie wygubi i wasze jagnita.

W cisym krgu ciekawo nasz trzeba mieci:
Wie niebo, co nam tai; wie, co nam obwieci.

dra i silnie wyraona przestroga. Kada epoka

SfeC^ przynosi z sob waciwe sobie zadania i obo-

wizki, które powinny jej wystarcza. Nie atwo
jednak da si usun skonno do dociekania przy-

szoci. Filozof i polityk, z powoania przezieraj

poza teraniejszo. Jak tu miar wTskazuje roztro-

pno? W kadym razie nieodleg met, to jest tak,

w zakresie której dojrze mog nasiona przez nas

samych zasiane i uprawiane, w oczach naszych ro-

snce. Sigajc dalej, doj moemy tylko do negacyi,

bo w cigych przemianach, stanowicych form ycia,

przetwarzajce si zjawiska w nikncych tylko uka-

zuj si postaciach. Denie do uchwycenia niesko-

czonego wtku ycia, na innej drodze zaspokojenie

swoje znale powinno. Zmienne zjawiska o tyle tylko

trwaoci nabior, o ile posu nam za szczebel do

wzniesienia si myl ku temu, co niezmienne.
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28. Osie i Baran.

Kl osie los okrutny, e marzn na mrozie.

Ezek mu baran, trzymany tame na powrozie:

Nie blu bogów, w daniach pochy i niebaczny,

Widzisz przy mnie rzenika! dzikuj, e niesmaczny.

ic ju barana nie obroni ; widzi rzenika, widzi

nó, zgon jego nieunikniony. Nie dziwilibymy si,

gdyby narzeka, gdyby przeklina los okrutny, który

go uczyni przedmiotem podania dla ludzi i od-

da go bezbronnego w ich rce. Ale nie, on si

nie uskara. Utraci wolno, bo jej obroni nie

umia; szczliwszej przyszoci pozostawia wynagro-

dzenie krzywdy i wyjednanie suszniejszych dla swo-

jego rodu warunków bytu. Wierzy jeszcze w spra-

wiedliwo. Jake go nie maj oburza bezmylne

blunierstwa osa, którego yciu nic nie zagraa,

i który nie pacze nad utrat wolnoci, ale klnie, e
zimno znosi musi. Zno, ole, los swój cierpliwie;

lepszegoby sobie nie wyrobi.

29. Ptaszki w klatce.

Czegó paczesz? staremu mówi czyyk mody,

Masz teraz lepsze w, klatce, ni w polu wygody:

Ty w niej zrodzon, rzek stary, przeto ci wybacz:

Jam by wolny, dzi w klatce i dlatego pacz.
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iewtpliwie, mody nie jest synem starego. W od-

11/' 'dzielnych siedz klatkach, i cho jednego s rodn

nie clo jednej nale rodziny. Mody jest klatkowym

czyykiem z dziada, pradziada. Ju przodkowie jego

innych piosnek nie piewali, tylko te, jakich si na-

uczyli suchajc pozytywki. wiergotu wolnych pta-

szt nie rozumie. Spyta si go, co to jest las, ka,
strumyk, gniazdo, wschód soca, rosa, niedorzecznie

odpowie. Historyi swojego rodu nie uczy si z po-

da, tylko z urzdowej ksiki szkolnej. Wanie
z erudycyj chce si popisa, zadajc staremu nie-

stosowne pytanie. Trzeba mu wrybaczy, bo nie on

temu winien, e tak mao ma rozeznania, tylko oko-

licznoci, wród których wzrós. Stary jeszcze wik-
szy ma powód aowrania wolnoci, gdy widzi jakich

nierozumnych czyyków wychowuje niewola.

30. Podróny i Kaleka.

Nie skaryem na ludzi, nie skary na losy,

Cho musiaem i w drog ubogi i bosy.

Wtem, gdy razu jednego do kocioa wchodz,

Postrzegem, ley ebrak bez nogi na drodze.

Nauczy mi tern bardziej milcze ów ubogi:

Lepiej mnie bez obuwia, ni jemu bez nogi.
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giego wdrowca znosi- los swój bez sarkania. Jeszcze

zanim gc spotka, szed sobie drog, spokojny i po-

godny, bez skargi, bez niechci. Zkde zaczerpn

tyle siy. tyle wyrozumiaoci"? Czy nie w wierze

i modlitwie*? Nie karczmy zwiedza po drodze, ale

kocioy, te paace biednych, te domy gocinne dla

duszy, gdzie ubóstwo zaszczytne miejsce i pociech

znajduje. Widok ebraka politowanie w nim budzi,

wzmacnia jego wiar i ufno. Nie mówi: gorzej mu
bez nogi. jak mnie bez obuwia, ale. lepiej mnie bez

obuwia.

31. Zrzehiec i Ko stary.

Gdy starszych prz; :::::.: - :.;::;.:;. :.-. '---_"

Gniewa si mody rzebiec na takowe wzgldy.

Przysza kolej na niego, z pocztku by hardy:

A kiedy w pysku poczu munsztuk nader twardy.

Gdy jedca przyszo dwiga, znosi rzemie tgi.

Gdy go ciska poczy dyehtowne poprgi.

W pacz nieborak; a stary: na co ten pacz zda si?
Ghee, cierpe. al próny, kiedy poniewczasie.

rjEwarde s warunki suby publicznej. Odpowie-
' *|-"dzialnos cika, subordynacyja przykra, skr-

powanie nieustanne. Jeeli ci me podtrzymuje prze-
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konanie, e uyteczn prac przykadasz si do dobra

powszechnego, nie nagrodz ci utraconej swobody

powierzchowne odznaczenia. Jeeli tych tylko szu-

ka, nie narzekaj ; masz, czego chcia.

32. Rumak i rzebiec.

Ko w rzdzie sutym, zewszd lnicy zotem,

Rc depta ziemi pod jezdcem zuchwaym,

rzebiec bez uzdy, posuwistym lotem,

Ugina trawy w pdzie wybujaym.

Razem ku sobie zbliyy si oba,

Rzek rumak: patrzaj, jaka moja posta,

Siodo, rzd zoty, jak ci si podoba?

Przyznaj, bez jezdca trudno tego dosta.

Na wspaniaoci wcale si nie znacie,

Tuacze w kach, jak nikczemne bydo.

Prawda, rzek rzebiec: jednake, mój bracie,

Chocia to zoto, przecie to wdzido.

_óne s wdzida. Jedne zbawienne, które na-

dkada sumienie i obowizek ; inne przymusowe,

inne wreszcie, którym si ludzie sami poddaj, wy-

rzekajc si dla zysku niezalenoci zdania, uczu

i przekona. Nie w imi obowizku, uytecznoci,

lub wreszcie koniecznoci, nakania wierzchowiec ste-

powego konia do zmiany stanu, ale wystawia mu
zote rzdy, jako przedmiot godny podania, a swo-
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bod mkczemnem tuactwem nazywa. „ Przyznaj,

mówi, bez poddania si woli jedca trudno tego

dostpi, eby zewszd lni zotem. Ugnije i ty

karku, a bdziesz szczliwym jak ja." Próna na-

mowa! Nie znci tego zote wdzido, kto w wybu-

jaym pdzie przywyk trawy ugina.

33. Motyl i Chrzszcz.

Czasem si z by zdaje, bardziej ni jest, chwila.

Zapao dziecko chrzszcza, filozof motyla.

Musia si chrzszcz po kijku krci naokoo,

Motyl pielgnowany poglda wesoo,

I aowa kompana: pucio go dzieci.

Wsadzony motyl za szko, kiedy koczy ycie,

Rzek: teraz znam, jak zmienne w pozorach istoty;

Lepsze prostych dziwactwo, ni mdrych pieszczoty.

^drych pieszczoty gorsze od dziwactwa pro-

staków, od szkodliwej swawoli dziecinnej!

O jakieje tu mdroci mowa, o jakich pieszczotach?

Obudne pieszczoty, faszywa mdro! Prawdziw

jest ta, która kojarzy rozum z mioci, ale nie ta,

której cech jest egoizm, ródem i bodcem pycha,

a celem ywienie si cudzem yciem i cudzym du-

chem. Jakkolwiek mianuje si taki mdrzec: filozo-

fem, artyst, poet, czowiekiem wiatowym, polity-

kiem, choby si nawet zbiorowem nazywa imieniem,
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biada temu, kogo ciga i do kogo si przymila. eby
ci opanowa, musi ci zbliy do siebie, omieli,

przywiza, potem ci serce przekuje, a szkielet twój

zachowa na pokaz w zbiorze pamitek. Cik zadaje

krzywd, kto cudze skarby duchowe: uczucia, prze-

konania, wspomnienia, szlachetne dnoci, czyni

przedmiotem lekkomylnej igraszki lub dzikiej swa-

woli ; cisz, kto z wyrachowaniem pastwi si nad

ywym organizmem, póki w nim ostatnich iskier

ycia nie zgasi, powodowany, czyto dz wrae,
czy te dz opanowania i wyzyskania wszystkich

dosigalnych objawów samodzielnego ycia.

34. Soce, Oboki, Ziemia.

Skarya si przed socem ziemia na oboki:

Có po tern, e po wiecie lot wiedziesz wysoki,

Kiedy ci obok kryje i wilgo zachmurza?

Dopiero, kiedy z chmury uczyni si burza,

Noc ze dnia. Soce rzeko : darmo si rozwodzisz

;

Nie skar si na oboki, ty je sama rodzisz.

jkd si bior oboki? Z ona ziemi, z jej pracy,

z jej cierpie, a take z jej namitnoci i zbro-

dni. Zbawienne, gdy tylko ros i deszcz sprowadzaj,

po którym ycie bujniej zakwitnie; zgubne, gdy ro-

dz niszczc burz i uczyni noc ze dnia. Wtedy
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wszystko, co wieci i grzeje: wiara, prawo, nauka,

przestaje wieci i grza. Cierp, ziemio, skutki wa-
snej winy, i wzywaj soca prawdy. Niech wróci i do

nowego ycia ci powoa.

35. Sonecznik i Fijoek.

Jeden wielki, drugi may,
Sonecznik wzrostem wspaniay,

Fijoek skromny postaci,

Jak to bywa midzy braci,

Nakoniec si powadzili.

co? raz wraz z sob byli:

A by razem, a by w zgodzie,

Ciko nawet w jednym rodzie.

Szo o soce, a hardy z swojego nazwiska,

Ten, co jaskrawym blaskiem si poyska,

1 za socem si obraca

Gardzi drugim, i si zwraca,

I kryje pomidzy traw.

Gdy wic na powstawa wawo,
Ezek fijoek: miy bracie,

al mi ci, gdy patrz na ci.

Chocia janie owiecony,

A ja do blasku niezdolny,

Twój zwrot jednak przymuszony;

Ja w ukryciu, ale wolny.



64

anie owiecony soneczniku, mówi fijoek; zwra-

casz si ku socu nie z wyboru, ale z konie-

cznoci. Zginby, gdyby chcia gi szyj nie w t
stron, gdzie soce wieci. Nie zazdroszcz ci wie-

tnoci okupionej niewol; przekadam mierny byt

i swobod. (

36. Mot z kowadem.

Kaz zagado mot kowado:

Czemu w robocie, mocie,

Cho si te raz nie znudzisz?

I mnie darmo dokuczasz,

I próno si trudzisz.

Albo z ochoty pracuj moty?
Kzek] zagadniony.

Nie ja mam by winiony;

Ten nas nagli, co robi.

A gdy or sposobi

W pracy, trzasku, poarze,

My si mcimy, on karze.

nie darmo dokuczasz i próno si trudzisz,

mówi kowado motowi. Mot odpowiada: winien

temu patnerz, co nas nagli; ale i jemu te nie

mao trudu zadaje opór, jaki mu stawiamy. Kiedy
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or jest narzdziem przymusu, kary lub zemsty, nic

dziwnego, e i przysposobi go inaczej nie mona,
tylko za uyciem przymusu i groby.

37. Noga i But

Wiedli wojn, i srog, but z nog,.

Ten j winowa, e si na niej psowa,

Tamta, e j uciska.

Wda si w to szewc, co zyska:

A w pokorze i trwodze

Kaniajcy si nodze,

Gromic but, rzecze, grono wstrzsajc narzdzie:

Szanuj nog, cho ci drze; but bez niej nie bdzie.

Izanuj nog, cho ci drze, mówi szewc do buta;

but bez niej nie bdzie. Powód ten, wany dla

szewca, który na wyrobie butów zyskuje, nie jest

przekonywajcy dla buta, który nie prosi o to, eby
by koniecznie butem; móg równie dobrze zosta

tómokiem, siodem lub czem innem. Dlatego te
szewc grob popiera swoj namow, potrzsajc

narzdziem przymusu.
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38. Filozof i Chop.

Wielki jeden filozof, co wszystko posiada,

Co bardzo wiele myla, wicej jeszcze gada,

Dowiedzia si o drugim, który na wsi mieszka.

Nie omieszka

I koleg odwiedzie,

I od niego si dowiedzie,

Co umia, i zkd bya ta jego nauka.

Znalaz chopa nieuka,

Bo i czyta nie umia, a wic ksiek nie mia.

Oniemia.

A chop w miech: moje ksigi, rzek, wszystkie na dworze.

Wó, co orze,

Sposobi mi do pracy, uczy cierpliwoci;

Pszczoa, pilnoci;

Ko, jak by zrcznym;
Pies, jak wiernym i wdzicznym;

A sroka, co na pocie ustawicznie skrzeczy,

Jak lepiej milcze, nili gada nie do rzeczy.

rozwaania zjawisk i praw przyrody chop filo-

zof czerpie nauk ycia i pobudk do uytecz-

nej dziaalnoci. Filozofija rozpraszajca si na wie-

lomowne a nieuyteczne rozprawianie o wszystkiem,

wyczerpnita tylko z ksiek i odosobnionego myle-

nia, bez zetknicia si z ywym wiatem, do tego

stopnia go zraa, e woli cakiem zerwa z uczono-

ci ksikow, byleby tylko nie oplata swobodnej

myli wizami narzuconemi przez pozorn mdro.
Nie zachwala on nieuctwa i próniactwa ; owszem,
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pracowa, ale za najlepsze przygotowanie do uyte-

cznej pracy uwaa poznanie siebie samego i wiata

otaczajcego, tudzie nabycie uzacniajcych przymio-

tów moralnych, wiernemu i wdzicznemu sercu wa-
ciwych, oraz takich jak cierpliwo, pilno i zr-

czno, które dobrze skierowanej pracy znamiona

praktycznego poytku nada mog.

39. Filozof.

Po stryju filozofie wzi jeden pucizn.

Nie gotowizn:

Tam, gdzie duch buja nad ciao,

Takich sprztów bywa mao

:

Ale byy na szafach, w szafach, sojków szyki,

Alembiki,

Papierów stosy, globusy,

I na stoliku szkieek bez liku;

A w kocu awy, worek dziurawy.

Wzi jedno szkieko, patrzy, a wór okazay.

Wzi drugie, a woreczek nikczemny i may.

Westchn zatem nieborak, i rzek: Wiem dlaczego

Byy pustki w dziurawym worku stryja mego :

Gdyby by okiem, nie szkem, na rzeczy poglda,

I onby uy, i ja znalazbym, com da.

^o stryju filozofie synowiec pragn znale goto-

^IKwizn, to jest, zasób wiadomoci do ycia przy-

datnych. Znalaz tylko uczone sprzty i dziurawe
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worki. Trzeba wic ogromn, prace, rozpoczyna na

nowo i wedug innej metody, Trzeba ywem okiem

na rzeczy poglda, to jest, bada i dowiadcza.

40. Platon.

Platon raz swoje zgromadziwszy ucznie,

Wybornie, sztucznie

Dowodzi, jakto mdrzec panuje nad wiaty,

Sam dzielny, sam bogaty:

Jemu si ziemia sili, jemu wschodz zorze,

Pieni si morze:

I powietrze, i gwiazdy, i soce i nieba,

Daj, co trzeba.

On lotem niecignionym wybujaej myli,

Czy co dziaa, czy kryli,

Zawiaduje ywiomi, ziemi, oceanem,

Zwierzt, ludzi jest panem.

A pcha, co go w nos gryza, nie zwaajc na to,

Rzeka: to dla Platona, a dla mnie jest Plato.

drodze do mdroci potkn si mona o py-

lL^'ch. Nieograniczona wiara w siy i zdobycze

rozumu atwo narazi mdrca na upokorzenie, skoro,

nie pamitajc na zaleno od otaczajcej nas przy-

rody, utworzy sobie urojony obraz wiata, którego

on sam ma by rodkiem, celem i panem. Prawdziwa

mdro do skromniejszego o sobie rozumienia do-

prowadzi powinna.



69

41. Konwersacyja,

Nietylko to w Paryu, nietylko w Warszawie

ni si ludziom na jawie.

Maj te i zwierzta posiedzenia modne,

I w dowcip podne.

Zeszy si raz wród lasu; by dyskurs o czeku

A jak zwyczaj w tym wieku,

Tyle o nim gadano,

Tak si z niego namianó,

Z takiem sawy ujciem,

I ledwo by zwierzciem.

Nakoniec, gdy raz nierycho

Posiedzenie ucicho,

Kto zagad map, coby w nim docieka?

Kzeka:

Chciaby on to co znaczy, ale mi si zdaje,

e le mapy udaje.

ie móg by innym mapi sd o czowieku.

Modne posiedzenia, to jest towarzystwa wykwintnego

wiata, gdzie pocho i próno przywaszczaj so-

bie prawo wydawania sdów, roznoszonych jakby

wyroki opinii publicznej, nie inaczej obchodz si

nieraz z talentem i zasug. Zdarza si i to, e usi-

uj nada miernoci nieusprawiedliwiony rozgos,

albo te zniweczy zapracowan wzito. Rozsdni

i prawi na to nie zwaaj. Ktoby chcia stosowa

si do koteryjnych wymaga, ten musiaby si zni-

y do roli niezrcznego naladowcy map.
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42. Fajerwerk.

W lesie, w noc ciemn,

Zapalony fajerwerk mia posta przyjemn.

Wic kontenci^ puszkarze,

Chcc rzecz zlepszy w zamiarze.

Ku milszemu upominku,

Odprawili rzecz na rynku.

Ten, gdy si wasnem owieceniem krasi,

Fajerwerk zgasi,

Zawiód skorych w czynieniu.

Trzeba wiatu by w cieniu.

biay dzie, na rynku
;
najsztuczniejszy fajer-

werk niczyjej uwagi nie zwróci. Nikomu on

nie potrzebny, nikogo nie zabawi, nikt go nawet nie

spostrzee, wobec tego wiata, co grzeje, oywia
i do pracy pomaga. Jeeli nie masz si z czem in-

nem popisa, tylko z byskotnym dowcipem, nie chod
tam, gdzie czynne ycie wszystkich zajmuje, gdzie

prawdziwego wiata daj. Lepiej ci tam przyjm,

gdzie ciemnota zalega umysy, i nic si uytecznego

nie robi.

43. SMee i aby, (z Fedra).

Ssiad Ezopa, zodziej si oeni;
Ezop do bajki: Tak rzecz wymieni:
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Soce chciao mie on,
aby strwoone

Tak wrzeszczay,

I si sysze Jowiszowi day.

Pyta si : o co tak si kopoc?
Rzeka z nich jedna: jak nie narzeka

Gdy teraz samo moe dopieka,

I suszy bagna, które nas chodz;
Nieche si z niego inne rozrodz,

A z panem ojcem razem wyrusz,

Bagna i rzeki, i nas wysusz.

44. Lew i Osie, (z Fedra).

Kiedy dmie gupi, miech z wzgard zyska.

Wzi lew raz osa do stanowiska,

I okry liciem, eby za przyjciem

Zwierzta go nie poznay,

A gdy ryknie, uciekay;

A on je mia bra wówczas utajony..

Co mia czyni, nauczony,

Jak j piewa po swojemu,

Taki da poów lwu obartemu,

I mu za to podzikowa.

I masz za co, rzek osie, bom je sam polowa.

eby nie by tak gupi, nie byby zuchway

Rzek zwierz wspaniay:

Zaj^em ci dlatego, i jeste straszydo,

Skryem posta obrzyd;
A e jest hardy, z tego teraz wniosem:

I osie, cho z lwem, przecie zawsze osem.
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45. Allegoryja.

Wszdzie si znajdzie rozum, byle tylko szuka:

A nawet i Jegomo, kiedy zacznie fuka,

I Jejmo, gdy rozprawia,

I nasz ksidz, gdy przymawia;

Maj go podostatkiem, i piknie, i wiele.

Jako si to wydao w przewodni niedziel.

Gada ksidz o Adamie i o bramie,

I o wu, i o Ewie,

I o jabku i o drzewie

Po kazaniu do karczmy rzecz si wytoczya.

Pan wójt, co to ma rozum, i nauki sia:

A wiecie, co ksidz prawi, rzek caej gromadzie

Oto u nas s sady, a drzewa s w sadzie,

A na drzewach s jabka w wielkiej obfitoci:

Adam, Pan; Ewa, Jejmo; a w, podstaroci.

em jest podstaroci, co od gromady czynsze

wybiera. Oto jest, w mniemaniu wójta, prawdziwy

sens caego kazania, którego przenone znaczenie on

dopiero rozumem swoim przenikn. Daremnieby mu
kto przekada, e taki wykad nie przypada do ca-

oci opowiadania, bo przecie o ezem innem ksidz

mówi, a nikt Jejmoci nie kusi. To nic! wszystkie

inne szczegóy su tylko do lepszego osonicia

prawdy ; ale od tego rozum, eby na tern si pozna.

Sad jest sadem, drzewa drzewami, jabka jabkami;

pan i jejmo yj we dworze jak w raju, a wem
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nikt inny by" nie moe, tylko ten niegodziwy pod-

staroci, co nam wszystkim dokucza. Tak mówi wójt.

Tak samo, gdy za daleko posuwamy si w zacieka-

niach, zdarza si, e nie bierzemy rzeczy po prostu

jak s, ale nadajemy im mylne znaczenie, zastoso-

wane do naszych uprzedze. Przestroga to i dla

komentatora tych bajek.

10
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46. Potok i Rzeka.

Potok z wierzchoka góry pyncy z haasem,
mia si z rzeki: spokojnie pyna tymczasem.

Nie stao wód u góry, gdy niegi stopniay,

A z owego potoku strumyk tylko may.
Co gorsza: ten, co zacz z haasem i krzykiem,

Wpad w rzek, i nakoniec przesta by strumykiem.

Izy to nowa rzeka ma powsta, inaczej pynca,
innem korytem, daleko szybciej, daleko wie-

tniej, z wikszym dla ziemi poytkiem? Takby mona
sdzi po wielkiej wrzawie, z jaka z gór spadajcy

potok bieg swój rozpoczyna. Ale nie, to pozór tylko.

Z przeszoci i teraniejszoci nie zerwiesz, cho-

by chcia. Zakrzepy gdie w wyynach stare formy,

postp owiaty je rozwiza; pierwsze tej przemiany

zjawiska zapowiadaj zupene przetworzenie spoe-

cznoci. Gdy jednak ju wszystkie niegi stopniej,

cichnie wrzawa dla braku przedmiotu, nowe prdy
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do spokojniejszego ukadaj si biega, wreszcie gin,

spywajc do wielkiej rzeki, która wiekami wytkni-

tego kierunku nie zmienia.

-<^_g£-

47. Filozof i Orator.

Filozof dysputowa o prym z oratorem.

Gdy si dugo mczyli mniej potrzebnym sporem,

Nadszed chop. Niech nas sdzi, rzekli razem oba.

Co ci si, rzek filozof, bardziej upodoba.

Czy ten, który rzecz now stwarza i wymyla,

Czy ten, co wymylon ksztaci i okryla?

My si na tern, chop rzecze, prostacy nie znamy;

Wolabym jednak obraz, anieli ramy.

sporze wytoczonym przed zdrowy rozsdek,

nie tyle idzie o pierwszestwo midzy filozo-

fem a mówc, ile raczej o odrónienie prawdziwej

owiafcy od pozornej. Zewntrzna ogada, poparta

nawet darem byskotnego przedstawienia, olnienia,

przystrojenia, nie zastpi braku ducha wynalazczego

w naukach, twórczoci i oryginalnoci w literaturze

i sztukach. e ci, którzy s na widoku, piknie mó-

wi, zrcznie pisz, miao wygaszaj przyswojone

bez pracy wypadki cudzych bada, nie wnomy ju
z tego, e spoeczno jest dostatecznie uksztacona;

to tylko pozór, to ramy obrazu, tyle majcego war-

toci, ile na jego utworzenie skada si samodzielnej

myli i uytecznej pracy.
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48. Kaamarz i Pióro.

Powadzi si kaamarz na stoliku z piórem,

Kto wieo napisanej by ksigi autorem.

Nadszed ten, co j pisa; rozmia si z bajarzów.

Wiele takich na wiecie piór i kaamarzów.

Wrr>

?

lez pióra i kaamarza ksiga nie byaby napi-

sana. Maj wic kaamarz i pióro zasug z uy-
tecznego udziau w pracy; t niech si zadowolni,

nie przywaszczajc sobie zasugi wyszej, która si

tylko rozumowi twórczemu naley. Zrobio si przez

ciebie co gonego na wiecie, ale nie wiesz, co

z tego w przyszoci wyniknie; pokae si moe, e
by bezwiednym materyjaem, posugujcym do celów,

których przenikn nie moge, albo narzdziem,

kierowanem przez nieznan rk. Nie szukaj wic
pozorów prónej chluby; ufaj w to, e mdro wy-
sza od twojej wiatem rzdzi. Dzieje ludzkoci s
kazaniem ku nauce i poprawie ludzi; jeeli przy-

padkiem dzwoni na to kazanie, nie wyobraaj sobie

e to ty suchaczów skruszy, e ty ich nawróci;

dosy tego, e dzwoni.

49. Król i Pisarze.

Król jeden, peen myli i projektów dumnych,

Kaza spisa szczliwych rejestr i rozumnych.

Ten, co pisa szczliwych, znalaz bardzo mao,
Pisarzowi rozumnych papieru nie stao.
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co pisa szczliwych, znalaz bardzo mao.

Skrztnie szuka, kiedy znalaz cho kilku szcz-

liwych. Kilku takich, których dusza do coraz wik-

szego udoskonalenia dca, ju za ycia napawaa

si pewnoci nieskoczonego postpu na drodze

prawdy i dobra. Bo nie tych mia spisywa wysaniec

królewski, którym tylko pozory szczcia przywie-

cay, niespokojnych, niezadowolnionych, lub te szu-

kajcych szczcia w zadowolnieniu pragnie pozio-

mych, ale prawdziwem szczciem szczliwych i czu-

jcych swoje szczcie. Cho nie wielu, znalaz jednak

takich. Mogoby ich by wicej, gdyby chciano po-

zna, na czem szczcie zaley, dy ku niemu

i dobr drog wybra. Ale có ? ci szczliwi, których

tak mao si znalazo, czy nie s rozumni? Owszem,

nietylko rozumni, ale mdrzy, cho si z tego nie

chlubi. Szczcie, które wszystkie wadze duszy do

wyszej potgi podnosi, jest ozdob i nagrod praw-

dziwej mdroci. Z jakieme politowaniem ów król,

zamiowany w statystyce moralnej, patrzy musia na

olbrzymi rejestr tych, co si za rozumnych mieli,

a na brak szczcia narzekali? Jaki to wasz rozum,

co szczcia nie daje! Pozorny, albo niedostateczny

i od mdroci daleki.
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50. Czowiek i Wilk.

Szed podróny w wilczurze, zaszed mu wilk drog:

Znaj z odziey, rzek czowiek, co jestem, co mog.
Wprzód si rozmia. rzek potem czeku wilk ponury:

Znam, e saby, gdy cudzej potrzebujesz skóry.

ó dalej ? Przecie nie dla rozmowy zeszli si

z sob w lesie, sarn na sam, czowiek w wilczurze

i wilk ponury. Jeden z nich musi zmódz drugiego,

dla skóry lub dla misa. Który którego? le mona
wróy o losie tego, który w chwili niebezpiecze-

stwa odstraszy chce przeciwnika urokiem dawnej

przewagi i zewntrznym urokiem potgi. Bez broni

sabszym jeste od wilka ; mniej ma potrzeb, a dzik-

sze popdy. Strzelby ci wic trzeba lub paki, a prze-

dewszystkiem serca odwanego. Widzisz rozsroon

paszcz i oczy krwi nabiege. Mylisz moe, e stan

twój, urodzenie, wspaniae futro, paska mina, gruby

gos, tak podziaa ua wyobrani wroga, e si przed

tob ukorzy? Mylisz si. Rozmia si tym szyder-

czym miechem, który wszelkie zudzenia rozprasza.

Pozna, e sabszy.

51. Bocian i Jele.

Bocian, miasta mieszkaniec, mówi jeleniowi:

Ty kunsztu lekarstw nie znasz. Jele mu odpowie
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Prawd mówisz, bocianie, lekarstw nie rozumiem,

Ale ty leczysz, a ja chorowa nie umiem.

Umar mdrzec, w lat dziesi, na dachu przy miecie;

Umar prostak na puszczy, y tylko lat dwiecie.

y leczysz, a ja chorowa nie umiem, mówi jele

tak jakby chorowanie byo umiejtnoci. Jest ni
rzeczywicie, przy wielkiern zepsuciu obyczajów. Nie

wysila umysu jele na wynalezienie zdronych uciech

i zbytkownych potrzeb, na podsycanie zgubnych

namitnoci, niszczcych zdrowie duszy i ciaa. Pozor-

nie tylko wydaje si prostakiem, w rzeczy samej jest

mdrcem, umiejcym y na puszczy, to jest, wród
wiata, yciem zdrowem i swobodnem. Niebezzasadnie

te spoecznoci, w której panuj dobre obyczaje,

ruch i swoboda, dusz trwao wróy mona od

tej, w której ycie podtrzymuje si tylko atan
bociani mdroci, co chorobom spoecznym nie

zapobiega, tylko, z góry i z daleka na nie patrzc,

wynajduje sztuczne potrzeby powstrzymania do czasu

zgubnych postpów zepsutego ustroju i wad za-

starzaych.

52. Wyrok.

Czy nos dla tabakiery, czy ona dla nosa,

Bya wielka dysputa ze starym mokosa.

Na zotnika sd przyszed. Bezwzgldny, a szczery,

Da wyrok nieodwocznie: nos dla tabakiery!
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jastarzae uprzedzenie i postp spór wiod. Ten,

którego pogardliwie stary nazywa mokosem,

susznie utrzymuje, e nos bez tabakiery moe si

obej, tabakiera bez nosa nigdy Oczywicie, w tym

sporze zotnik nie moe by sdzi. Wyrok przez

niego wydany bdzie bezwzgldnym w zem znacze-

niu, to jest, nie majcym wzgldu na potrzeby i po-

ytek spoecznoci, a szczerym nazwa go mona
o tyle, o ile szczerze wypowiada samolubne stano-

wisko sdzcego.

53. Malarze.

Dwaj portretów malarze synli przed laty,

Piotr dobry, a ubogi: Jan zy, a bogaty.

Piotr malowa wybornie, a gód go uciska,

Jan mao i le robi, wicej jednak zyska.

Dlaczegó los tak róny mieli ci malarze?

Piotr malowa podobne, Jan pikniejsze twarze.

an mógby si broni pozornie tern, e by zwo-

lennikiem ideau, a Piotr niewolniczym nala-

dowc. Nie! Piotr malowa wybornie; Piotr rozumia

duchowe znaczenie sztuki, ale nie powica myli

dla zmysowych upiksze. Tre ycia wyobion
w postaci, lad uczu zych lub dobrych, myli kie-

rowniczych, namitnoci, naogów, popdów, wyraa
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pdzlem jakby pamitnik pisa. Wysza tylko osobi-

sto wytrzyma t prób. Pospolito przekada bez-

myln mask odmodzon i z umiechem, byszczcy

koloryt, strójno prónoci dogadzajc. Tak samo

literat, kaznodzieja, historyk, nie zawsze zyska na

miaem odwzorowaniu prawdy. Ale potomno pozna

si i oceni.

54. Szczur i Kot.

Mnie to kadz, rzek hardzie do swego rodzestwa,

Siedzc szczur na otarzu podczas naboestwa.

Wtem, gdy si dymem kadzid zbytecznych zakrztusi,

Wpad kot z boku na niego, porwa i udusi.

ielkie wypadki rzadko bywaj dzieem poje-

dynczych ludzi, tych mianowicie, których w cza-

sie dojrzewajcego ju rozwizania okolicznoci na

widocznem miejscu postawiy. Ale próno i sabo
umysu skania nieraz ludzi do przypisywania swojej

zasudze tego, na co si wieki skaday, i do cigni-

cia osobistej lub rodowej chluby z objawów podnie-

sionego uczucia, które zwróci naley raczej do ró-

da wszelkiego bytu i ruchu w naturze i w historyi.

Odurzony podobn prónoci rozsdek opuszcza wtedy

czowieka, który, tracc moraln równowag, staje

si ofiar ducha sprzecznoci i faszu.

11
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55. Brya lodu i Kryszta.

Brya lodu, spodzona z kauy bagnistej,

Gniewaa si na kryszta, e by przeroczysty.

Modli si wic do soca. Soce zajaniao,

Skini si brya, ale jej coraz ubywao.

I tak, chcc los polepszy, niewczesnym kopotem,

Stajaa, wsika w bagno, i staa si botem.

rony ucisk wyniós do niezasuonego znacze-

jtr****" n*a sualcz bry, spodzon z kauy botni-

stej, ale nie zdoa cakiem zami blasku niezale-

noci i cnoty. Tymczasem zblia si zmiana, czu j
w powietrzu. Sualcza brya i t zmian chce spo-

ytkowa; modli si wic do wiosennego soca,

w nadziei, e przyspieszonym hodem pozyska jeszcze

wiksz wzito i stanowczo zapanuje nad zawadza-

jcym jej krysztaem. Zajaniao przecie soce jawno-

ci i rozumnej swobody. klni si jeszcze brya lodu,

ale coraz maleje. Wreszcie wsika w bagno i znów

staje si botem.

56. Talar i Czerwony zoty.

Talar, zwierzchni postaci swoj okazay,

Gardzi czerwonym zotym dlatego, e may:
Gdy przyszo do zmieniania, nie patrzano miary,

Zoty pienidz, cho may, wart by trzy talary.
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slfcftae stanowisko zajmujcy, ale peen rzetelnej

wartoci, kry wród wiata czowiek jasnej myli

i czystego serca, lekcewaony od tych, którzy si

odznaczaj pozorn wielkoci i wpywem. Me mniej-

sze on od nieb, cho mniej widoczne peni usugi,

o ile wart, pokae si dopiero w chwilach kryty-

cznych. Choby zreszt za ycia nie by uznanym,

wierzmy, e przyjdzie czas odtworzonego moralnego

porzdku, czas sprawiedliwoci i nagrody, a wtedy

ocenionym on bdzie, ale wedug wewntrznej war-

toci. Bo i w duchowym wiecie nic zgin nie

powinno.

57. Niedwied i Liszka.

Rozumiejc, e bdzie towarzyszów bawi,

Niedwied, wedug zwyczaju, nie do rzeczy prawi:

Znudzeni temi bajki, gdy wszyscy drzyrnali,

Gniewa si wilk na liszk, e niedwiedzia chwali.

Rzeka liszka: mnie idzie o obron skóry;

Niezgrabn ma wymow, lecz ostre pazury.

ilk, co nagania lisowi brak szczeroci; lis, co

obudnie niedwiedzia chwali; niedwied, co raczy

artowa; wszyscy trzej godni siebie, jeden nie lep-

szy od drugiego. Niedwied ma przewag, wilk
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radby j sobie przyswoi, ale si jeszcze nie czuje

na siach. Lis przebiegy przyjmuje do czasu rol

urzdowego chwalcy. Nietylko, e zachwyca si wy-

mow niedwiedzia, ale gotów nawet urzdza ze

strachu uroczyste na cze jego obchody i illumina-

cyje, stawia mu bramy tryumfalne. Gotów go te
i zdradzi przy dobrej sposobnoci.

58. Trzcina i Chmiel,

Chmiel si wi koo trzciny, mia jej dopomaga.

Wspiera j; ale kiedy zbyt si zacz wzmaga,
Rzeka trzcina: daj pokój, ju ja mocno stoj,

Ju i bez twego wsparcia wiatrów si nie boj.

Mylisz si, chmiel jej rzecze, przyjd wiatry gorsze.

Wic, gdy coraz gazki rozpociera sporsze,

Przyszo wreszcie do tego: wiatr trzcin ocali,

A chmiel, co mia podeprze, zama i obali.

jnaczniejsze wydziay twórczoci i pracy same

w sobie czerpi warunki bytu i rozwoju ; nie

lubi tego, eby je ujmowa w szranki zbytecznych

urzdze i rozporzdze. Same nawet opiekucze

przepisy, przy wzrocie owiaty, wtpliwe daj zabez-

pieczenie tak przemysowi, jak naukom i sztukom;

moe nawet wicej im zawa,dzaj, jak pomagaj.

Pozorn te bywa troskliwo, z jak kierownicze

wpywy usiuj nieraz podeprze, a raczej oplata
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dobrze ju rozwinite objawy ycia spoecznego, nie

tyle dlatego, eby je ochroni od urojonych niebez-

pieczestw, ile raczej dlatego, eby ywotn ich sil

dla podrzdnych a nietrwaych celów spoytkowa.

-m?^-

59. Szkatua ze zotem, Wór z kasz.

Szkatua pena zota miaa si raz z wora.

Tego wanie zodzieje do skarbu wieczora

Wkradli si, zamek zdarli, zawiasy odkuli,

I, eby zota dosta, szkatu popsuli.

Widzc wór, który z kasz odpoczywa w oknie.

e w kawaki rozbita na podwórzu moknie,

Rzek do niej : jam ocala, majc tylko kasz.

Nie trzeba si wynosi z tego, co nie nasze.

k

ie trzymaj zota w szkatule, daj mu ruch zba-

WL/ wienny, zamieniaj je czemprdzej na przed-

mioty pospolitego uytku, choby na kasz. Tak

samo wiedz, talent, wadz, potg wszelk uwaaj

jak si yw, która po tysicznych yach rozcho-

dzi si i ycie w nich podnieca powinna. Bo nic

nie stoi w naturze; wszelka nagromadzona sia, nie

obrócona na poytek, obraca si na zgub. Co nie

posuguje potrzebom, posuguje namitnociom. Zbie-

rasz, gromadzisz, zwikszasz coraz potg, z której

nic zbawiennego dla ludzkoci nie pynie. Pozorne

bezpieczestwo, jakie pokadasz w zamkach i zawia-
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sach, stanie si owszem gronem dla ciebie > niebez-

pieczestwem
, bo prdzej czy póniej twój zasób

musi wej w ruch ogólny. Jeeli go swobodna praca

nie zuytkuje, stanie si upem gwatu. Zoto twoje,

to jest potga, rozprószy si, a zamczysta szkatua,

czyli sia obronna, rozleci si w drobne odamki.

60. Dyjament i Kryszta.

Darmo tern by, do czego kto si nie urodzi.

Kryszta brylantowany wielu oczy zwodzi;

Gdy si wic nad rubiny i szmaragdy droy,
Kto prawdziwy dyjament z nim obok pooy.
Zgas kryszta; a co niegdy jania u obrczki,

Ledwie go potem zotnik chcia zay do sprzczki.

'yjament podobny. jest do wyjtkowych talen-

tów, starannem uksztaceniem wydoskonalo-

nych, które wietnym cho rozprószonym janiej

blaskiem, mniej przynoszc spoeczestwu poytku

jak ozdoby. Kryszta górny inne a waciwe sobie

ma zalety. Piknie uformowany wyszed z ona ziemi;

pod rk sztukmistrza przybra moe posta nado-

bn, sta si puharem lub pieczci. Innego szuka

zastosowania; chce suy do ozdoby, nie do uytku,

chce uchodzi za dyjament. Dobrze! zrób si maym,
daj si szlifowa, przypnij si do piercienia, zawie
pozornym blaskiem. Nie na wiele ci si to przyda.
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Stracie mono przyozdobienia si w rzebione

bluszcze, a wytrzyma nie zdoasz porównania z dyja-

mentem, zdolnym sypa iskry na wszystkie strony.

Nie powiód ci si popis na wielkiej scenie; z wa-
snej winy zstpi musisz na poziome i niezaszczytne

stanowisko.

61. Furman i Motyl.

Ugrzz wóz, ani ruszy ju si nie móg w bocie;

Usta furman, ustay i konie w robocie.

Motyl, który na wozie siedzia wtenczas prawie,

Sdzc, e by ciarem w takowej przeprawie,

Pomyli sobie: lito nie jest zym naogiem.

Zlecia, i rzek do chopa: jede z Panem Bogiem.

rzekonany o nadzwyczajnej wanoci swojej osoby,
w
jf$i motyl sdzi, e byleby tylko odlecia, wóz na-

tychmiast z miejsca ruszy. Nie wiele go wpraw-

dzie los wozu obchodzi, ale wszystko zwaywszy,

mniema, e moe w tym razie okaza si wspania-

omylnym i zrobi ofiar ze swojej wygody. Lito,

jak w tym przypadku okae, nie bdzie stracon dla

jego sawy. Wszystko le poszo, a stronnictwa si

sro. Poczekajcie! mona i cnoty Arystydesa przy-

kad potomkom zostawi. Wyjad na wie! niech

blask mojej osoby nie odwraca uwagi od sprawy

publicznej, niech wzgld na moj osob nie suy za

powód do niezgody.
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62. Paw' i Orze.

Paw' si d, lnice pióra gdy wspaniale toczy,

Orze, górnie bujajc, gdy go w locie zoczy,

Rozmia si i przelecia. Wrzasn paw'; w miech ptacy

Nie znaj si, powtarza, na rzeczach prostacy.

Znaj si, rzek mu orze, wdzik ceni umiej,

Ale gardz przysad i z dumnych si miej.

atrzc na pawia, nie wiedz jeszcze ptacy, co

maj o nim sdzi. Wspaniale roztoczony ogon na-

daje mu pozornie majestatyczn posta , ale prze-

sadna pycha, z jak paw' si nadyma, skania bar-

dziej ptaków do wzgardy, jak
#
do uszanowania. Paw'

wrzasn niedorzecznie. Teraz wszelka wtpliwo
usunita; wyda si, jakim jest istotnie. Tyle gup-

stwa przy takiej zarozumiaoci, wywouje miech

powszechny. Orze odrazu przenikn jego nico.

63. Chleb i Szabla.

Chleb przy szabli gdy lea, or mu powiedzia:

Szanowaby mi bardziej, gdyby o tern wiedzia,

Jak ja na to pracuj, i w wieczór i rano

eby twoich bezpiecznie darów uywano.

Wiem ja, chleb odpowiedzia, jakim suysz ksztatem,

Jeli mi czsto bronisz, czciej bierzesz gwatem.
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ie moe by, eby szabla nie bya szanowan,

nietylko powierzchownie, ale i rzetelnie, ju to

dla oczekiwanego od niej poytku, ju dlatego, eby
uzacni zadanie obrony spoecznej. Szabla nie poprze-

staje jednak na tern; zdaje jej si, e nie dosy j
szanuje chleb przez ni broniony. Tym brakiem skro-

mnoci dowodzi tylko, e sama siebie nie dosy sza-

nuje, zbyt wielkie przypisujc sobie zalety. Susznie

jej te chleb przypomina, e poty tylko szabla jest

godna szacunku, póki spoeczestwu suy, a nie

panuje.

64 Joda i Jabo.

Jabo rzeka ssiadce: o ponura jodo!

Pocó blizko mnie wzrastasz, gdy jeste tak pod?
Patrz, do moich owoców, jak si kady spieszy,

Patrz, jak, widzc e kwitn, kady si ucieszy.

Spady kwiaty zaczasem, owoce zerwano,

Spady licie, a zatem o jabo nie dbano.

Widzc to, rzeka joda : ssiadko zbyt harda,

Osd teraz, czy suszna bya twoja wzgarda?

O tern, co byo zewntrz, trzymaa wysoce;

Nie ciebie ludzie czcili, lecz twoje owoce.

ló to za sad, gdzie joda ronie obok jaboni!

Co za gospodarstwo, gdzie ciesz si wprawdzie

jak jabo kwitnie, spiesz si z zerwaniem jej owo-

12
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ców, ale ani przedtem, ani potem drzewa nie piel-

gnuj, nie oczyszczaj, od mrozów nie ochraniaj.

Zbyt zaufana w swojej wartoci gardzi jabo drze-

wem bezowocnem, zdatnem chyba na gonty, odsya

je do lasu, uwaajc sad za wyczne pole uprawy

drzew rodzcych owoce. Nie cisnabym si tu, mówi
joda, gdyby u nas rozsdne byo gospodarstwo.

Niechby upraw stosowano do uytków, nicbym prze-

ciwko temu nie miaa; mnieby i w lesie byo dobrze.

Ale patrz, co si z tob dzieje. Sdzia, e rado,
z jak witaj por twojego kwitnienia, zapowiada

szczególn troskliwo o twoje zdrowie i ycie. Omy-
lia si. Zaledwie z pospiechem zebrano twoje owoce,

ju nic o ciebie nie dbaj. Moemy wic bez sprzeczki

ssiadowa z sob, bo ani sad tu nie jest, ani las.

uprawie nie myl ; chc tylko na razie, bez trudu

i kopotu, czemprdzej podatek od ciebie wycisn.

65. Podróny.

Arab jeden, gdy mu noc w podróy zapada,,

A by dwa dni, wród stepu, bez wody, bez jada,

Postrzeg worek na drodze: wzi rozweselony,

A w blasku gwiazd chcc wiedzie, czem by napeniony

Jkn, i rzek, niezmiern boleci przejty:

Jam rozumia, e kasza, a to dyjamenty.
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(iedny ten arab, co mu w podróy ycia zapada

noc zwtpienia (a mody i mzki wiek przeby

jak w pustyni, bez mioci i bez pociechy), chciwie

chwyta porzucone przez poprzednich wdrowców
skarby. Rozpatruje je przy migotnym blasku gwiazd,

mylc, e gód nasyci. Z niezmiern boleci znaj-

duje tylko skarby dowcipu, wyobrani, nauki, prze-

nikliwej i miaej myli, a onby tak pragn prostej

pociechy, wspóczucia, ywej nadziei, e si jeszcze

nawi te pozrywane nitki, co dziecinny wiek jego

z lepszym wiatem czyy.

66. Db i Dynia.

Kiedy czas przyzwoity do dojrzenia nasta,

Pytaa dynia dbu, jak te dugo wzrasta?

Sto lat. Jam w sto dni zesza tak, jak mnie widzisz,

Rzeka dynia. Db na to: próno ze mnie szydzisz:

Pikna prawda na pozór, na pozór te syniesz,

Jake prdko urosa, tak te prdko zginiesz.

powoli wzrasta i mae tylko wydaje owoce.

Za to przez wieki trwa i uytek przynosi. Dynia

w krótkim czasie wysila si na owoc ogromny. W tym

jednym cae swoje istnienie skupia, z nim ginie i ju
nie odradza si, tak samo jak wszystkie wysilone

i zbyt prdko wzrastajce utwory.
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67. Osie i Wó.

Osie, podczas upau szukajc ochody,

Postrzeg, e pasterz bydo prowadzi do wody.

Zbudowa si z takowej dobroci czowieka.

A gdy przyczyn postpku tego nie docieka,

Rzek mu wó: cudzy przykad niechaj ci nauczy;

Siebie on, nie nas, kocha: eby zarn tuczy.

aki dobry ! Znuone upaem bydo sam prowadzi

do wody. Pozorna dobro! Moesz nazwa pa-

sterza przezornym; dobrym jest ten tylko, kto dru-

gim dobrze robi bez widoków nagrody lub korzyci.

68. Owieczka i Pasterz.

Strzygc pasterz owieczk, nad teni si rozwodzi,

Jak wiele prac ponosi, eby jej dogodzi.

e milczaa, niewdziczna, wawi e j ofuknie.

Wic rzeka: Bóg ci zapa; a z czego te suknie?

pasterz sam si dopomina o wdziczno za prac,

_<jak ponosi, strzygc owc. Milczcej niewdzi-

czno zarzuca. Bezwstydnie obudny, nietylko ubar-
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wia pozorem zasugi to, co spenia dla wasnej korzy-

ci, ale nadto, chce wymódz objawy wdzicznoci ze

strony tego, czyim kosztem si zbogaca.

69. Konie i Furman.

Koniom, co szy przy dyszlu, powtarza wonica:

Nie dajcie si wyprzedzi tym, co s u lica.

Goniy si pod wieczór, zaczwszy od rana.

Wtem, jeden z przechodzcych rzecze clo furmana:

Có ci ztd, e ci sucha gupich bydlt rzesza?

A furman: konie gupie, ale wóz pospiesza.

urman, któremu o to tylko idzie, eby wóz

pospiesza, nie przebiera w rodkach. Musia ju
zapewne uywa najprostszego, to jest, bata. Czy

dlatego, e si rodek ten zuy, czy z innego po-

wodu, ju teraz furman koni nie bije, tylko podniet

urojonego wspózawodnictwa dranic ich mio wa-
sn, pobudza w nich sztucznie ochot do prdszego

biegu. Zamiast fizycznego przymusu, kamstwa uywa.

Widoczny postp. Ale i ten rodek poty tylko suy,

póki konie s gupie. Jak nabior wicej rozeznania,

za wyton prac lepszego obroku zadaj.



70. Dobroczynno.

Chwalia owca wilka, e by dobroczynny;

Lis to syszc, spyta jej, w czeme tak uczynny?

I bardzo, rzecze owca, nie wiele on pragnie

;

Moderat! móg mi zaje, zjad mi tylko jagni.

>zemu owca, zamiast skargi, z ironiczn po-

chwa o wilku si odzywa? Bo rozmawia z lisem,

z którym inaczej mówd nie warto. Gdyby mu cay

swój ciki al wypowiedziaa, wymiaby j, lub, co

na jedno wychodzi, obudnieby pociesza.

71. Lis mody.

Mody lis, niewiadomy myliwych rzemiosa,

Cieszy si, e sier nowa na zim odrosa.

Rzek stary: bezpieczestwo tych ozdób nie lubi,

Nie masz si z czego cieszy, ta nas pikno gubi.

r

yliwy z rzemiosa nie broni kurników; on tylko

/ piknej skóry lisiej poda. Choby móg, nie

wytpiby lisów; owszem, radby, eby si mnoyy,
tylko eby mu w rce wpaday. Stary lis, oszust

Z powoania, bezpieczniejszym si czuje w biednym,
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oblazym kouchu, ni w dobrem futrze. Skrada wtedy

kury bezkarnie; strzelec go nie przeladuje, bo nie

ma go z czego obedrze.

72. Baran dany na ofiar.

Widzc, e wiece kad, e mu rogi zoc,
Pyszni si tusty baran, sam me wiedzia o co.

A gdy postrzeg oprawc, a ten powróz bierze,

Aby go poniewolnie cign ku ofierze,

Pozna swój bd; rad uie rad wypeni los srogi,

Nie pomogy mu wiece i zocone rogi.

ii
odasz wieca chway? Bez niego lepiejby ycia

uy i spokój niejby je zakoczy. Kto wie, czy nie

bdziesz ofiar wybran; kto wie, jakiemi cierpie-

niami okupisz znikome zaszczyty.

73. Skarb.

Znalaz skarb czek bogaty, widzia to ubogi:

Gdy wic bluni Opatrzno, skary si na bogi,

Rzek mu Jowisz : poczekaj, co si dalej stanie.

Wtem ów bogacz, skoczywszy skarbów odkopanie,

Przenosi je do domu: a e dwiga w nocy,

Wpad w chorob z niewczasu i umar z niemocy.

Bierz t zdobycz, rzek Jowisz, a nie sd z pozoru

Karze czasem Opatrzno, gdy przyczynia zbioru.
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lodziwe przysporzenie mienia jest nagrod pracy

•i roztropnoci, niegodziwe wywouje kar. Przy-

padkowe za i niezarobione nabytki w adnym nie

bdce zwizku z osobist zasug, nie s ani ask,
ani zasadzk losu, ale raczej rodkiem wypróbowania

wartoci czowieka; przekonania si, czy w nim prze-

maga umiarkowanie, czy chciwo. Pozorami przeto

uwodzi si ubogi, mniemajc, e bogaty znalazca

skarbu jest, jak to mówi, ulubiecem losu i wyjt-

kowej doznaje opieki. Chciwo prdko pozbawia

bogacza niezasuonej korzyci , a wtedy nowemu
posiadaczowi skarbu nastrcza si sposobno oka-

zania, czy bdzie umia zbiorów uywa z wikszem
jak jego poprzednik pomiarkowaniem i lepszym dla

spoecznoci poytkiem.

74. Bogacz i ebrak.

ebrak, panu tustemu gdy si przypatrowa,

Paka. Tego wieczora tusty zachorowa;

Pk z sada. Dziedzic po nim, gdy jamuny sypie,

mia si ebrak nazajutrz i upi na stypie.

jebrak ebracze i pozorne tylko ma pobudki

tak do paczu, jak do miechu. Pacze, zazdro-

szczc tustemu bogaczowi smacznego i obfitego jada;
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bez wzgldu na to, i sposób ycia, jakie bogacz

prowadzi, niechybnie skróci musi jego ycie, a pe-

wnie szczcia mu nie daje. mieje si potem, cho
si los jego nie odmieni, dlatego tylko, e bogacza

przey, dosta jamun i upi si. Pakaby powi-

nien, e uytecznie pracowa nie moe.

75. Rybka maa i Szczupak.

Widzc w wodzie robaka, rybka jedna maa
e go pokn nie moga, wielce aowaa.
Nadszed szczupak, robak si przed nim nie osiedzia.

Pokn go, a z nim haczyk, o którym nie wiedzia.

Gdy rybak na brzeg cign korzy okaza,
Rzeka rybka: dobrze to czasem by i ma.

jbak, co ponty mnoy na zdrad i zgub,

'^pwyciga na swój brzeg okaza zdobycz. Oka-

za, tak, co warta zachodu, pikn, wietn wedug
wiata, cho nieroztropn. Nie swojej to zasudze

przypisz, maa rybko, e ocalaa. Przyznaj; chtnie

by take ugryza zakazanego robaka; smakowaoby
ci pochlebstwo, rozkosz, dogodzenie wszystkim za-

chceniom, ubóstwienie; ale ani sia, ani wzrost nie

pozwala ci uczepi si pywajcej wród twojego

ywiou ponty; pochlebna uuda omija ci; szcz-

liwa mierno ci zbawia. Z cudzego nieszczcia

uczysz si roztropnoci, przestajesz narzeka na ni-

13
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szo twojego stanowiska, przyznajesz, e dobrze to

czasem by ma, a nawet nie bardzo adn, nie

bardzo utalentowan, nie zwracajc powszechnej

uwagi na siebie.

-e^J£>-

76. Orze i Sowa,

Na jednem drzewie orze, gdy z sow nocowa,

e tylko w nocy widzi, bardzo jej aowa.
Dzikowaa mu sowa za politowanie.

Wtem, uprzedzajc jeszcze zorza i witanie,

Wkrad si strzelec pod drzewo; sowa to postrzega,

I do ora natychmiast z przestrog pobiega.

Uszli mierci; a wtenczas rzek orze do sowy:

Gdyby nie bya lep, nie bybym ja zdrowy.

<fc~

o pomylnego pokierowania sprawami ogólnemi

gj[ potrzeba poczonych przymiotów ora i sowy,

by przy jasnem wietle ogarnia cae pooenie

bystrym rzutem oka, a wród ciemnoci cierpliwie

i drobiazgowo wszystkie przeszkody rozpoznawa.

udzi si przeto orze, póki swojemu tylko uzdolnie-

niu warto przypisuje. Pomimo pozornego braku

bystroci, mylca i czujna sowa nie mniejsze ma
zalety.
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77. Podróny.

Gniewa si wdrujcy i przeklina bogi.

e mu deszcz ustawiczny przeszkadza do drogi.

Tymczasem z boku czuwa] na rozbójnik chciwy,

Puci strza ; ale e przemoky ciciwy,

Pada bez adnej mocy. Zrazu przestraszony,

Kiedy pozna, e deszczem zosta ocalony,

Przesta bogi przeklina, nie zorzeczy socie.

Czsto, co ze z pozoru, dobre jest w istocie.

4
ragnlibyiny, eby porzdek wiata stosowa si

% do naszych upodoba lub chwilowych potrzeb.

Co nam nie dogadza zem nazywamy i ju sdzimy

e mamy prawTo narzeka. Pozorny to sd, co si

opiera tylko na osobistych wraeniach, a nie na wska-

zówkach sumienia lub roztropnoci. Cierpienie nie

jest krzywd, jeeli z niego moralne dobro lub

korzy ogólna wyniknie, lub te, jeeli nas samych

od wikszego nieszczcia ochroni moe.

78. Pochodnia i wieca.

wieca blizko pochodni raz stawiona bya;

Wic harda wielkim blaskiem, gdy si wynosia,

Rzek kto: cuduej jasnoci maa uczestniczka:

Zna kady, co pochodnia; zna kady, co wieczka.
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ojowa nawet wieca, w braku lepszego wiata.

Sfjf^ przyda si moe, cho wzrok psuje, powonie-

nie obraa, zaktków nie rozwieca i nieustannie

szczypcami pstrej krytyki objanian by musi, eby
zbytecznie nie kopcia. Obok zapalonej pochodni nic

ju nie znaczy. Mniema jednak, bardziej siebie udzc
ni drugich, e równy ma z pochodni udzia w roz-

szerzaniu wiata. My-to dwie tak wiecimy, mówi

zarozumiale, pochodnia i ja! Tak samo bywa z ukszta-

ceniem niedostatecznem, urywkowem, nie powzitem

ze róde powanej nauki i nie przerobionym na

zdrowy jnateryja dla myli. Uksztacenie takie, wi-

cej pozorne ni istotne, zaledwie tam jakkolwiek

warto mie moe, gdzie jeszcze nie zostaa zapa-

lon pochodnia prawdziwej owiaty.

79. Czowiek i Gobie.

W gobniku chowane, na wysokim dbie,

Skaryy si na ludzi niewinne gobie

;

Skaryy si, i susznie, strapione zwierzta,

I szy dla nich na jado mode gobita.
Wtem matka sza na straw, postrzeg jastrzb chciwy.

Wic w biegu wybujaym, kiedy zapalczywy

Ju j tylko mia uj, ju prawie ugnbia,

Postrzeg strzelec gonitw i zabi jastrzbia.

Ocalona, lot nagy pomau zelya,

A kiedy do gniazdeczka i dzieci pizybya,

A przybya z radoci, uczuciem i dreniem,

Rzeka: i czowiek jednak nie jest zem stworzeniem.
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'obra i czua a do saboci, niechtnie gobica
potpia nawet przeladowc swego, tego, co jej dzieci

zabiera, tak jej trudno w zo uwierzy. Wdzi-
czna za kad przysug, cho nie bezkorzystn, pozór

dobrego uczynku do znaczenia zasugi podnosi i przy-

pisuje go dobrym pobudkom. Nie bada, dlaczego j
czowiek ocali od szpon drugiego przeladowcy

jastrzbia; chce wierzy, e to przez lito nad ni
i nad temi piskltami, dla których poywienia szu-

kaa. Tak si cieszy, e przybya do gniazdeczka

i dzieci (a przybya z radoci, uczuciem i dreniem),

e zapomina o poprzednich obawach i alach
;
gotowa

nawet wierzy, e czowiek do litoci i cnoty nawró-

cony, ju jej nigdy odtd dzieci zabiera nie bdzie.

On nie jest taki zy, myli sobie; pozna sodycz

dobrego uczynku, opiekunem naszym bdzie, my mu
si za to odpacimy wdzicznoci i bogosawie-
stwem. Zudzenie poty trwa, póki nie zadaj go-
bit na pieczyste.

80. Puhacze.

Maonka puhaczowa, ma swego godna,

A wic podna,

Urodzia sze sowit, puhaczków te nieco

• Zrazu sabe, dalej lec.

Eaz, gdy na zwyke igrzyska,

Ponad puste stanowiska,

Nabujawszy si do sytu,

Wróciy do swego bytu,



102

To jest w dziur przy kominie:

Pani matka, w córce, w synie,

Wnukach, wnuczkach, spowaniona,

Przyjmujc do swego ona,

Jakto zawsze panie matki,

Rzeka: Có tam, moje dziatki.

Có tam sycha?
A wic wzdycha

:

Za naszych czasów wszystko co szo sporzej,

Teraz, raz wraz wszystko gorzej.

W tej tak wielkiej troskliwoci,

Najmodsze puhacztko, faworyt Jejmoci,

Ozwa si: Jakemy tylko wylecieli,

Wszyscy ptacy zaniemieli:

W kty kady j si cisn,

aden nie mia ani pisn,
My tylko same bujay.

Co tam w krzakach ptaszek may,
Co go to zowi sowikiem,

Odzywa si smutnym krzykiem;

Ale i tam nie mia mruczy,

Skoromy zaczy huczy.

Po sercu, jak to mówi, matk pogaskao,

e si tak piknie udao,

Najbardziej, i piecioszek tak dzielnie wymowny;

Mylc jednak, i trzeba da obrok duchowny,

Rzeka: cho wasz gos pikny, chocia lot tak skory,

Uczcie si, mie dziatki i z tego pokory.

Dobrze to jest, i cudz uomno przebaczem:

Nie kademu da Pan Bóg rodzi si puhaczem.

*
y najlepsi, tak mówi wszyscy, a najbardziej

^^^puhacze. Im wiksza ciemnota, tern wiksza

zarozumiao i pycha rodowa. Niewtpliwie, puhacze

starzy i modzi szczerze s przekonani, e w caym
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rodzie zwierzcym oni s najlepsi, najpikniejsi, naj-

rozumniej si. Nadmiar pychy adnym powaniejszym

sdem niehamowanej , kae im osania obudnem
politowaniem pogard innych rodów. Sami siebie

tylko udz. Jeeli chc si dowiedzie o swojej isto-

tnej wartoci, niech posuchaj, co o nich inni mówi.

81. Wróbel.

Wróbel pstry, i by jeden pomidzy szaremi,

Ledwo si tyka ziemi,

Tak by zhardzia; rozumia bowiem, i nad niego

Pikniejszego

Natura wyda nie zdoa,

Nietylko wróbla, ale i sokoa.

Gdy wic wszystkiemi gardzi, rzek mu jeden z szpaków:

Kto jest pierwszym wród wróblów, nie jest pierwszym z ptaków.

'opoki si nie spotka z krytyk szpaka, pstry

wróbel gotów by uwierzy, e nikt si z nim poró-

wna nie moe. Pstrego wróbla ogldaj jako oso-

bliwo; szare wróble hod mu oddaj, szare wró-

ble chlubi si nim przed wiatem. Czegó wicej

trzeba? Z uczuciem wyszoci spoglda na abdzie
i sokoy, miao wystpuje na wielk scen wiata

i po najwiksze siga zaszczyty. Wygwizdany wraca

midzy wróble. Tam tylko naley mu si pierwsze-

stwo i nikt mu go nie zaprzeczy.
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82. Góra i Dolina.

Jakto zwyczaj, wyszy hardy:

Doznawajc zwykej wzgardy,

Rzeka raz dolina górze:

Ty si wznosisz, ja si nurze,

Jednakbym si nie mieniaa.

Góra szczytem swym zuchwaa,

Pogrozia dolinie,

Ale w teje godzinie

Osiad tuman na górze,

A z nim wiatry i burze

:

Wiatr li dbów pomiota,

Cedry piorun zdruzgota.

ie bujnym porostem dbów i cedrów, ale upraw
1L^ziemi, plonem zbó i owoców odznacza si do-

lina. Nie góra, ale dolina jest polem uytecznej pracy

;

lepsze te daje warunki ycia i bezpieczniejsze schro-

nienie. I na dolinach take osiadaj, tumany i sro
si burze, ale mniejsze robi spustoszenia.

83. Worki.

Nie patrzajmy na wzorki.

Zeszy si raz dwa worki:

Pozacany i skórzany.

Pozdrowiwszy si wdzicznie,

Rzek zoty: to niezrcznie
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Ie skórzany i obszarpany;

Gdy patrz na ci, al mi ci, bracie.

Cho ja u kupca, ty midzy pany,

Bzek mu skórzany,

Ani si troszcz, ani zazdroszcz.

Owszem mnie ci al, bracie, e, cho zoty, gupi

Nie ten dobry, co byszczy, ale ten, co kupi.

lewntrz pozacany, wewntrz pusty worek, podo-

,bny jest do czowieka, który zewntrzn ogad
pokrywa brak uksztacenia, charakteru, chci i zdol-

noci do pracy. Powierzchowno wszystkiem dla

niego. Uznanej nawet zasugi nie ceni, jeeli j widzi

w nieozdobnej szacie.

84. Wye i Brytan.

Pan strzeli, trafi kaczk, pies dosta i dobi;

A gdy postrzeg brytana, który nic nie robi,

Zgrzytn zbami. My tylko sami,

Wyy legawe, dajem wam straw,

A wy picie leniuchy.

Patrz na moje acuchy,
Rzek brytan, stró domowy.

Gdy ty idziesz na owy,

Ja nic wprawdzie nie robi;

Ale gdy w nocnej dobie,

Do wczasu si' sposobisz,

I nic wówczas nie robisz,

14
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Ja, uwolnion z acucha,
Czynic urzd podsucha,

Gdy wyrczam koleg,

Pana, ciebie, dom strzeg.

e dlatego, e ma udzia w pracy, której plon

jest bezporedni i dotykalny, siebie tylko uwaa
za uytecznego pracownika; stróów bezpieczestwa

wspólnego ma za darmozjadów. Ale wye nie moe
by sdzi; wye sam ani utrzyma gospodarstwa,

ani zarzdzi niem nie potrafi. Rozumny zarzdca

pospolitej rzeczy prdzej moe obszedby si bez

wya, jak bez brytana.

85. Lwica i Maciora.

le to, gdy si podli szczyc:

Zesza si raz winia z lwic,

Wic w dyskursa: w tych przewleka

Z alem winia lwicy rzeka:

al mi ciebie, lubo godna,

Lubo zacna; e mniej podna,

Patrz na moj zgraj winkow,
Co tu córek, co tu synków

!

Rzeka lwica : wiem ja o tern

:

Ród ty dziesi, cztery, dwa,

Ja jednego, ale lwa.
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wielo
;

ale jako utworów daje chlubne

%^t wiadectwo o potdze ducha. Cetnary ksiek
pospolitych mniej zawa w historyji postpów ludz-

koci jak jedno dzieo pomnikowe.

^^f^—

86. Pasterz i Owce.

Owca na wilka pakaa dni kilka;

Mode jagni zagryz w bagnie.

I pasterz, co go hodowa, aowa,
Zgoa pakali oboje, jak swoje.

Widzc to koza rzeka do drugiej

:

Patrz, co to czowiek czyni usugi,

Zasila w yciu, auje w zgubie,

Jake go lubi!

Siebie on lubi, rzeka jej druga,

Chytra to czuo, chytra usuga.

On dba o jagni, bo misa pragnie.

olegym pomniki alu gotowi stawia ci
;

co ich

do celów swoich zaywali. Utraconej tylko ko-

rzyci auj, nie tak jak matka, któr czysta mio
do alu pobudza. Na tern si i kozy pozna mog.
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87. Chop i Jowisz.

Chop stojcy zazdroci siedzcemu panu

Lepszego stanu:

I ly niebiosy za takie losy

Myl zuchwa

:

I jednym nadto daj, drugim nadto mao.

Rzek w tern Jowisz: on chory, a ty jeste zdrowy,

Lecz masz wybór gotowy.

Chcesz bogactw? bdziesz je mia, lecz podagr razem.

Uszczliwion wyrazem

Przyj chop zoto, ale leg kulawy.

Wesó by zrazu, lecz gdy ból wawy
Coraz bardziej dokucza,

Chop narzeka i mrucza:

A winujc si o to,

Rzek: Jowiszu! wró zdrowie, a we sobie zoto.

Z uskutecznieniem Jowisz si nie bawi,

Odj bogactwo, podagr zostawi.

ie ndzarz, ale zdrowy chop, miernego bytu

uywajcy zapragn wygód zbytkownego ycia. Gdy

te mu szczcia nie day, zmienn kolej losu do

miernoci wrócony, ju w niej i tych korzyci nie

znalaz, których dawniej uywa, bo nowych naby
potrzeb, których ju ani pozby si, ani te zaspo-

koi ich nie móg.
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88. Fij olek.

le, gdzie umys jest miaki,

Skaryy si fijaki

Na swe losy niezrczne,

I, cho wonne i wdziczne,

Wzgldem kwiatów, co blizkie,

Zbyt ukryte i nizkie.

Gdy si wrzask nie ucisza,

Doszy skargi Jowisza.

A ten wyrok da taki:

Zbyt natrtne ebraki,

Narzekacie, a przecie,

Co wam zdatno, nie wiecie;

To, na które skarycie,

Ocala was ukrycie.

^karzce si fijoki s to fijoki wyjtkowe i

wyrodne. Niedorzeczne ich danie suszne budzi

oburzenie. Skromno wdzik ich stanowi ; dajc
rozgosu wyrzekaj si najwikszej swojej zalety.

Nie widz tego, e w warunkach ich bytu wyraa
si czua o ich dobro troskliwo. Róa kolcami bro-

ni si musi, tulipan nie pachnie, lilij wiatr zamie

i boto obryzga. One, traw osonite, wiee i nie-

pokalane, ca okolic wonnem tchnieniem swojem

obdzielaj.
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89. Zajczek.

Ju pora mia wiosny wschodzia.

Mode gazki szy na zawizki.

Trawki bujay; zajczek may
Cieszy si wiosn.

Mrucza jednak na trawki, e tak prdko rosn,

Bo dla takiej odmiany

I widzie nie móg, i nie by widziany.

Gdy je wic wydeptywa po ce igrajc,

Kzek stary zajc

:

Zetn trawki, ty wzroniesz i gdy si czas zmieni,

Na to, co w wionie pragniesz, zapaczesz w jesieni.

szystko ci zawadza, co koo ciebie ronie. Prze-

sdem nazywasz oszczdzanie zió polnych, wród
których urodzie si i nauczye si biega. Chcia-

by je zdepta czemprdzej, eby móg lepiej wiat

widzie i by od niego widzianym. Poczekaj ; docze -

kasz si moe tego
;
e skosz traw ci, co na zgub

twoj czycha bd. Zatsknisz wtedy moe do

cichego w bujnej trawie schronienia, gdy w trwodze

i smutku bdziesz musia po goem polu przed kul
strzelca ucieka.

90. Ko i Wielbd, (z Lessynga).

Mao dla nas co mamy, wicej chcemy jeszcze;

A e to prawda, powie o koniu umieszcz.

Skary si przed Jowiszem hardy i zuchway,

I cho wspaniay,
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Chocia rzeki. ozdobny.

Cho do skoków sposobny,

Chocia ztd bywa powszechnie chwalonym

;

Przecie "si mniema by upoledzonym.

W czeme to'.' rzek mu Jowisz: mów. na czem ci zbywa

Oto kark niezbyt wzniosy, a zbyt gsta grzywa;

Nogi nie do wysokie.

Piersi nie do szerokie

;

Kaesz nosi czowieka, a sioda nie dae.
Ujrzysz, co chciaa.

Rzek Jowisz: i natychmiast postawi wielbda
Ko gdy pogldu

:

Oto masz, z mua grzyw, rzek Jowisz, kark wzniosy.

Siodo.'^garb wyniosy.

Piersi, jak chciae.

Nogi dugie, jakich do chodu dae.
Godzienby. za zuchwao, porównany z bydem,

Zosta straszydem.

Ale gupstwo wybaczam. Lecz na ukaranie.

Wielbd zostanie.

Jako, skoro go ujrzy, zdaleka. czy zblizka.

Dry /ara/ ko ze stracha, re. zyma si, pryska.
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91. Dewotka.

Dewotce suebnica w czemsi przewinia,

Wanie natenczas, kiedy pacierze koczya:
Obróciwszy si przeto z gniewem do dziewczyny,

Mówic wanie te sowa: i odpu nam tviny

Jako my odpuszczamy, bia bez litoci.

Uchowaj, Panie Boe ! takiej pobonoci

!

fi
Huebnica w- czemsi przewinia. Wina niewielka,

nieokrelona, z nieostronoci, lub nierozmyl-

nego zaniedbania pochodzca. Nie przeniewierzya si

suebnica, tylko przewinia w czemsi.

Obróciwszy si przeto z gniewem. I gniew moe
by godziwy, gdy ma za pobudk mio. Widok

niesprawiedliwoci, krzywda drugim zadana, obudzi

moe gniew szlachetny. Gniew nikczemny pochodzi

z obraonej mioci wasnej, lub zawiedzionej dzy
uywania. Bila. W gniewie, bez wysuchania winnej,

bez rozwanego sdu. Nie bya to kara, lecz zemsta.
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Bia bez litoci. W uniesieniu namitnem, podobnem

clo szalestwa.

Komu to w czemsi suebnica przewinia? —
Detootce, osobie, która si wyrónia od innych tem,

e naboestwo zewntrzne stanowi jedno z gó-

wnych jej zaj, jakby specyjalnoó. Dewotka bia

suebnic bez litoci, wanie wtedy, kiedy wzna-

wiaa ju moe nie pierwszy raz w tym dniu uro-

czyst umow mioci , wedug której , tyle sobie

wysugujemy wzgldnego na nasze uomnoci sdu,

ile drugim okazujemy agodnoci i pobaania. Tak

wic naturze dzikiej, namitnej i samolubnej suyo
naboestwo za rodek do zaguszenia sumienia i do

korzystania z pozorów witobliwoci. Nieprzebyta

przepa rozdziela tak bezmyln lub obudn na-

bono od prawdziwej pobonoci.

92. Hipokryt.

Mniej szkodzi impet jawny, nili zo ukryta.

Uksi idcego brytan hipokryta
;

Rzek naboni: psa obi, nie bardzo si godzi,

Zemcijmy si inaczej, lepiej to zaszkodzi.

Jako widzc, e ludzie za nim nadchodzili,

Krzykn na. psa, e wcieky; w punkcie go zabili.

,»«s|rat rodzony faszywej dewotki, doskonalszy od

2|Jniej w swojem rzemiole. Ten nietylko sugi,

ale i psa nie bije; takiego nawet psa, co go uksi.

15
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Taki sumienny! Miarkuje, e to nie bardzo si godzi;

podaoby go to w posdzenie o niecierpliwo, a on

chce uchodzi za wzór wszystkich cnót, zwaszcza

agodnoci i cierpliwoci ; moe nawet naley do

towarzystwa opieki nad zwierztami. Powiedzie, e
pies wcieky, to co innego. W najgorszym razie,

mogoby to uj za prost pomyk, a pomyka nie

jest grzechem. Przytern, lepiej to zaszkodzi. Zemsta

skuteczna i bezpieczna, pozór witobliwoci nie

naruszony.

93. Wilk i Owce.

Cho przykro, trzeba cierpie; cho boli, wybaczy,

Skoro tylko kto umie rzecz dobrze tómaczy.

Wszed wilk w traktat z owcami: o co? o ich skór.

Szo o rzecz. Widzc owce dobr konjunktur,

Tak go dobrze ujy, tak go opisay,

I si ju odtd wicej o siebie nie bay.

WT
kilka dni, ten co owczej skóry zawsze pragnie,

Widocznie, wród poudnia, zjad na polu jagni.

Owce w krzyk... a wilk na to: pocó narzekacie?

Wszak nie masz o jagnitach i wzmianki w traktacie.

Udusi potem owc, krzyk na wilka znowu;

Wilk rzecze: ona sama przysza do poowu.

Niezabawem krzyk znowu i skargi na wilka;

Wprzód jedne, teraz razem zabi owiec kilka.

Drudzy rwali, wilk rzecze, jam tylko pomaga.

I tak, kiedy si coraz wikszy haas wzmaga,

Czyli szed wstpnym bojem, czy si cicho skrada,

Zawsze si wytómaczy... a owce pozjada.
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*ez psa i pasterza owce same sobie zostawione

nie maj adnej od wilka obrony. Nic wic dziwnego,

e zgodziy si na zaproponowany przez wilka trak-

tat, chocia ten adnej nie mia rkojmi, prócz

dobrej wiary strony silniejszej. Zbyteczna wprawdzie,

cho szlachetna atwowierno kazaa im ufa w wi-
to umowy, a roztropno nic im innego w danym

razie nie moga doradzi, jak zamieszczenie w trak-

tacie zastrzee, któreby wyranie cao ich skóry

zabezpieczay. Pokazao si jednak, e te zastrzeenia

na nic si nie zday wobec akomstwa i zej wiary

wilka, który sobie pozostawiwszy wykad traktatu,

bezwstydn czyni igraszk, z dobrowolnie zaprzysi-

onych obietnic. Owce tak samo musz gin, jakby

giny, choby traktatu nie byo. Có wic mogo
skoni wilka do tego, e sam si zwiza warunkami

pozornie ograniczajcemi jego przewag? Chyba nad-

miar pychy, nie mogcej znie nawet jku ofiary.

Je ich bd tak, jak wprzódy, ale legalnie, z od-

woaniem si do paragrafów ustawy.

94. Lew pokorny.

le zmyla, le i prawd mówi w paskim dworze.

Lew, chcc wszystkich przekona o swojej pokorze,

Kaza si jawnie gani. Rzek lis: jeste winny,

Bo zbyt dobry, zbyt askaw, zbytnie dobroczynny.

Owca, widzc, e kontent, gdy liszka gania,

Rzeka : okrutny, &rok, tyran , . . . ju nie ya.
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rzedtem lwa gani nie byo wolno. By nawet

czas, e nakazano byo chwali go koniecznie.

Teraz czasy si zmieniy; powiadaj, e na lepsze.

Nie zatrzymuje si lew na byle jakim postpie wol-.

noci sowa. Idzie dalej, gani siebie nakazuje; chwa-

li nie wolno. Oczywicie, siebie nie ogranicza; je

kogo chce, ale uczta juby mu nie dosy smakowaa,

gdyby jej nie towarzyszya korzenniejsza od mdej
pochway przyprawa. Podnieca go trzeba do jada;

niech same ofiary prosz si oto, eby byy jedzone;

niech si gniewaj, jeeli je to szczcie nie spotka.

Niech niedosiny idea arocznoci bdzie stawiany

lwu, jako cel obowizkowy, do którego si zblia

powinien, a ograniczenie z niemonoci pochodzce

niech bdzie policzone na karb zbytecznej, nagannej

dobroci. Taka to lwia pokora. Jake j wybornie

zrozumia lis, uchodzcy za niezalenego publicyst.

Dziwi si jego miaoci. Pisze, co chce, napada,

osabia uszanowanie, podkopuje podstawy porzdku

towarzyskiego. Moe to yciem przypaci, Nie bójcie

si; nie jego zjedz, tylko tego atwowiernego zaco-

faca, który si nie wzniós do wysokoci wszech-

erczej idei.

95. Wilk pokutujcy.

Wziy wilka skrupuy. Wiód otrowskie ycie,

Wic, aeby pokut zacz naleycie,

Zrzek si misa, jarzyn yjc przez dni kilka.

Znalaz na polowaniu znajomego wilka;
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Trzeba poroódz bliniemu: za prac usun
Zjad kawa misa; gardzi nie mona jamun.
Spotka jagni nazajutrz samopas idcy,

Chcia upomnie, nastraszy, zabi je nie chccy.

Nazajutrz, widzc ciel, e z krow nie chodzi,

Zabi je: takich grzechów cierpie si nie godzi.

Nazajutrz, gdy si pasy z krowami pospou,

Niech si duej nie mczy, zjad starego wou.

I tak, cierpic przykadne z dóbr wiata wyzucie,

Chudy, gdy by grzesznikiem, uty na pokucie.

ft

'liczna to rzecz dobrowolna pokuta! Hod oddany

7 najwyszej sprawiedliwoci, odrodzenie duszy,

naprawa zepsutej sawy, dobry przykad, odzyskane

zaufanie! Jeszcze milej, jeeli si przy tern nie chu-

dnie. W zasadzie prowadzi si ycie pokutnicze,

a w praktyce korzysta si z okolicznoci tern bardziej

sprzyjajcych, im mniej si pokutnika wystrzegaj.

Tak wanie wilk ; na pokucie nie schud, uty na-

wet; wida, suy mu cnotliwe ycie. Ale czeme
si ywi? W zasadzie, jarzyn. Widziano przecie, e
jad miso. By moe, ale niechtnie; w duchu zawsze

poci. Przez pokor nie odmówi udziau w upolo-

wanej zdobyczy; jagni w dobrym zamiarze chcia

nastraszy; ciel musia ukara; woowi przez lito

skróci mczarnie. Nie jedna matka za wzór go sta-

wia synowi. Widzisz, mówi, jak to dobrze, e si

poprawi; i. tusty i cnotliwy.
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96. Wilk i owce.

Wilk, chociato ostrony, przecie, e aroczny.
Postrzeg cierwo, chcia dosta i wpad w dó poboczny.

Siedzi w jamie, a wzdycha; wtem owieczki syszy:

Patrz w dó, a wilk w jamie siedzi, ledwo dyszy.

Odezwa si nakoniec, rzek do nich powolnie:

Nie wpadem, za pokut siedz dobrowolnie;

Trzeba czyni pokut za boje, za groby,

Za to, em was poera. — Owce zatem w proby:
Wynijd z dou: — Nie wyjd: — My bdziem podnosi
Droy si wilk, nakoniec da si im uprosi.

Jy si wic roboty i tak pracoway,

e go ze dna samego jamy wydostay.

Wyszed, a zawdziczajc nierozumnej kupie,

Pojad, pogryz, podusi wszystkie owce gupie.

obrze suya wilkowi obudna pokuta, dopóki

^ w dó nie wpad
,

gdzie mia ju ponie
zasuon kar i zgin godow mierci. Z tego nie-

bezpieczestwa ratuje si. now zbrodni i zbawców

swoich poera. Owce wierzyy w cnot; wierzyy, e
widomy porzdek wiata jest jakby powok osa-

niajc porzdek inny, gdzie to jest dobre, co z czy-

stej mioci pochodzi; to sprawiedliwe, co dobru

sprzyja. Wilk aujcy, ju w ich oczach jest oczy-

szczony. I jemu si mio naley. Czy dlatego owce

gupie, e wierz w cnot? Nie. Ale, e na posug
praktycznej cnoty nie uywaj rozumu i roztropno-

ci: rozumu, który bada i wie z sob, przyczyny

i skutki; roztropnoci, która wyborem rodków kie-
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ruje. — Co nam po tern? mówiby mogy cnotliwe

owieczki ; z pobudki pynie warto czynu, a z ycia

moemy zrobi ofiar, bo i ta si przyda. Jeli nie

dla was samych , kochane owieczki, to dla wiata

potrzeba, eby roztropno nie samej tylko zbrodni

posugiwaa. Czasem powodzi si zym; nieche im

si nie zawsze powodzi; eby sabe dusze, których

jest najwicej, nie pomylay, e nie ma zbrodni, ani

cnoty, e samolubne uywanie jest jedynem prawem,

a zrczno najlepszern prawidem postpowania,

97. Szczurek i Matka,

Widzc, e z mysz igra, chwali szczurek kota;

Rzeka matka do niego ;% faszywa to cnota

;

Na pozór on jest grzeczny, a wewntrz jad mieci;

Najokrutniejszy taki, co gryzie a pieci.

Irczniej od lwa i wilka kot udaje agodno.
^®SLCaa posta, obyczaje, mowa, zastosowane do

roli. Grzeczny, przyjacielski, artobliwy, obudz zaufa-

nie w przeciwniku, potem si na niego rzuca nie-

spodzianie. Oprócz korzyci, jak odnosi z upienia

czujnoci swojej ofiary, przyjemnoci szuka w prze-

dueniu jej cierpie, w widoku jej przeraenia i roz-

paczy. Z uchwycon nawet, to si pieci, to sroy

naprzemian, utrzymujc j w niepewnoci, czy j
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rozszarpie, czy uwolni. Tak zapewne szczurkowi matka
opisuje kota, uczc go, e przy znanej kota prze-

szoci, przy takich pazurach, jakie ma i faszywym
jego wzroku, pozorna ukadno jest tylko wska-

zówk wyszukanego okruciestwa.

98. Orze i Jastrzb.

Orze, nie chcc si podem polowaniem bawi,

Postanowi jastrzbia na wróble wyprawi.

Przynosi jastrzb wróble, jad je orze smacznie

Zaprawiony nakoniec przysmaczkiem nieznacznie,

Kiedy go coraz ywszy apetyt przenika,

Zjad ptaszka na niadanie, na obiad ptasznika.

detchno przecie pospólstwo ptasz ; moe nie

na dugo, ale odetchno i otuchy nabrao.

Poniós zasuon kar zdzierstwa najgorszy nieprzy-

jaciel wróbli, jastrzb, co biednych uciemia na

rachunek ora i na wasn korzy. Czy to skargi

ucinionych sprowadziy ten spóniony wymiar spra-

wiedliwoci? Nie. Tylko niszczca sia bezprawia

obrócia si z kolei na wykonawców, bo midzy

zbrodniarzami nie ma trwaej i bezpiecznej spóki.
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99. Lew i Zwierzta.

Lew, aeby da dowód, jak wielce askawy,

Przypuszcza konfidentów do swojej zabawy.

Polowali z nim razem, a na znak mioci,

On jad miso, kompanom ustpowa koci.

Gdy si wic dobro taka rozgosia wszdy,

Chcc im jawnie pokaza wiksze jeszcze wzgldy,

Aeby si na jego asce nie zawiedli,

Pozwoli, by jednego zporód siebie zjedli.

Po pierwszym poszed drugi, i trzeci i czwarty.

Widzc, e si podpali, lew cho nieobarty,

eby uj drapiey, a sobie zakau,

Dla kary, dla przykadu, zjad wszystkich pomau.

zikie wyprawy lwa, wszystkim zwierztom gro-

ne, powinny ich byy pobudzi (gdyby si

rozumem i obowizkiem rzdziy) do cisego^po-
czenia si, dla skuteczniejszego oporu. Niektórzy,

skuszeni mnieman askawoci lwa, zaczli mu poma-

ga za udzia w zdobyczy. Takie odstpstwo posta-

wio ich w zupenej zalenoci od lwa, który, zawsze

pod pozorem aski i opieki, nowe w onie samego

lwiego stronnictwa sprowadzi rozdwojenie, a dopu-

ciwszy, eby si samo osabio, zniós je nakoniec

do szcztu. Zguba spólników lwa jest zasuon kar
ich odstpstwa; pozory lwiej aski, dobroci i spra-

wiedliwoci blunierczem przedrzenianiem zasada po-

rzdku moralnego.

16
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100. Ssiedztwo.

Zeszo yto na ziemi lecej odogiem
;

Có po tem? kiedy zewszd otoczone gogiem.

Grunt by dobry, chocia go pug nigdy nie ruszy,

Byoby z niego zboe, góg wszystko zaguszy.

Szczliwy, kto z równemi o granic siedzi

!

Zy gód, wojna, powietrze; gorsi li ssiedzi.

laczego ze ssiedztwo gorsze jest od godu,

wojny, powietrza i jacyto s li ssiedzi? Gód,

wojna, powietrze, s to klski przemijajce; same

ustaj, wraz z przyczyn, która je sprowadzia. Ze
ssiedztwo jest klsk cig, która sama przez si

nie ustaje. Zem s dla nas ssiedztwem nietylko

niszczce ywioy, od których ustawiczn prac od-

gradza i ochrania si trzeba, ale i ci, którzy cho
do jednakowych z nami powoani przeznacze, w ja-

wnej i rozmylnej sprzecznoci z moralnem prawem

ludzkoci, stawiaj sobie wyczne i samolubne cele,

nie mogce by spenione bez zguby tych, których

na polu sztucznej dziaalnoci swojej spotykaj. Prawa

spoeczno pracuje dla siebie i dla wiata w wytkni-

tym przez natur rzeczy kierunku, mnoc pomyl-

no i wiato dla wszystkich; faszywie skierowana

spoeczno brak postpu na drodze cnoty, na drodze

prawdziwego wiata i polepszenia warunków ycia,

zastpuje wzrostem zewntrznego skadu swego z

krzywd ssiadów. Poty yje, póki si powiksza.



123

101. Jagni i Wilcy.

Zawsze znajdzie przyczyn, kto zdobyczy pragnie.

Dwaj wilcy jedno w lesie nadybali jagni.

Ju go mieli rozerwa; rzeko: Jakiem prawem?

Smaczne, sabe i w lesie;.... zjedli niezabawem.

rzedmiertna protestacyja jagnicia wywoaa
tylko szydercz odpowied wilków, ale podniesie

j zapewne potomno, jeeli dano spoeczestwu

podnie si wyej na drodze wiata i cnoty. Na

miejsce zamtu moralnego wprowadzi ad i wiado-

mo dobrych celów jest zadaniem postpu, a drog
do niego jest cige stawiania pytania: jakiem pra-

wem? Wilcy nie jedne, ale a trzy zasady prawne

przytaczaj: podliwo, mono, bezkarno. Takie

jest wilcze prawo.

102. Pan i Pies.

Pies szczeka na zodzieja, ca noc si trudzi,

Obili go nazajutrz, e pana obudzi.

Spa smaczno drugiej nocy, zodzieja nie czeka;

Ten, dom skrad; psa obili za to, e nie szczeka.
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*óz ja biedny poczn? pomyla sobie pies dwa

razy niesusznie obity. Nkany gwatem i samo-

wolnoci, ju nie wiem, czego ode mnie mog su-

sznie wymaga i jakie s moje obowizki. Z a-
cucha uciec nie mog; wic z dwojga zego mniej-

sze wybior; ju chyba cakiem szczeka przestan.

Do czasu ujdzie mi to bezkarnie, a jak ich kiedy

dobrze okradn, moe wtedy sami zodzieje litociw-

szemi si dla mnie oka i losowi mojemu ul.

103. akomy i Zazdrosny.

Porzuciwszy ojczyzn, i ony i dzieci,

Szed akomy z zazdrosnym, Jowisz z niemi trzeci.

Gdy koczyli wdrówk, boek im powiedzia:

Jestem Jowisz; i eby kady o tern wiedzia,

Procie mi o co chcecie: zadosy uczyni

Pierwszemu, a drugiemu w dwójnasób przyczyni.

Nie chce by pierwszym skpy i stan jak wryty,

Nie chce mówi zadrosny równie nieuyty.

Nakoniec, kiedy przeprze akomc nie moe,
Wyup mi jedno oko, rzecze, wielki Boe!
Stao si. I co mieli zyska w takiej dobie,

Straci jedno zazdrosny, a akomy obie.

baj, akomy i zazdrosny, niesprawiedliwi i sa-

molubni, s wrogami moralnego towarzyskiego

porzdku. akomy, opanowany namitnoci posia-
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dania i uywania, wszystko gotów powici, byleby

tylko swojej dzy dogodzi. W zazdrosnym widok

cudzego powodzenia tak nienawi obudz, e gotów

jej nawet wasne dobro przynie w ofierze. akomy
chce mie jak najwicej ; zazdrosnemu nie tyle idzie

o wielko mienia, jak o to, eby nikt nie mia wi-
cej od niego. zazdrosnym monaby mniema, e
równo posiadania zadowolniaby go, gdyby bya
moliw; akomego nic nigdy nie nasyci. Zazdrosny,

obudnie osaniajc si pozorami sprawiedliwoci, szko-

dliwsze tworzy plany; akomy skonniejszym jest do

jawnego napadu i gwatu.

104. Skpy.

Chcia si skpy obwiesi, e talara straci:

eby jednak na powróz dwóch groszy nie paci,

Ukrad go pokryjomu; postrzegli ssiedzi.

Kiedy wic osdzony na mier w jamie siedzi,

Rzek, gdy jedni auj, a drudzy go ciesz:

To szczcie, e mi przecie bez kosztu powiesz.

ti
'kpstwo jest wad rosnc; niewykorzenione

^-/prowadzi do utraty rozumu i tym sposobem

w samem rozwiniciu swojem kar znajduje. Talara

straci; chce si powiesi. Ju szalony! Ukra chce
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powróz, eby go nie kupi. Nowy dowód szalestwa,

Logicznem ju zwichnitego rozumu nastpstwem

pociesza si, e go powiesz bez kosztu.

105. Kartownik.

Zgra si szuler w chapank, a siedzc przy stole,

Zdar pamfila z kinalem, spali pancerol.

Uspokoiwszy zatem rozjuszone dze,
Zebrawszy w maej reszcie ostatnie pienidze,

Zacz karty zorzeczy, suchaczom próbowa,

Jak wiele mog w kunszcie przemierzym szkodowa,

Jak gubi modych, starych, podliwo taka.

Skoczy,.... wzi karty w rce i zacz tryszaka.

a ten chory na umyle. Poczci, chciwo korzy-

ci bez pracy, poczci zacignity naóg wzru-

sze spowodowanych wypadkami losowemi, w prd-

kiej kolei po sobie nastpujcemi, sprowadza nami-

tno, która wszelk czynno duszy pochania, obo-

wizki i cele ycia zakrywa, zaprzta umys niedo-

rzeczn i zabobonn rachub, ronie coraz bardziej,

póki duszy i umysu nie doprowadzi do stanu nie-

uleczonej choroby, której przesileniem jest rozpacz.

Drze kart niesprzyjajc, drug pali, jak waryjat.

Co znaczy obok tego wyrzekanie na naóg, któremu

podlega? Nic w tern nie ma szczerego. Jestto jaki

rodzaj zabobonnej zemsty. Tak jak gdyby karciane



127

szczcie byo jakim potnym duchem niewidzial-

nym, z którym to walczy, to sprzymierza si. „Nie

chciae mi sprzyja, dobrze! bd na ciebie wyga-

dywa. Ale nie! raz jeszcze spróbuj, moe si pogo-

dzimy." Zalepiony! jak przejrzy, chyba ycie sobie

odbierze, na nic nie przydatne.

106. Pieniacze.

Po dwudziestu dekretach, trzynastu remissach,

Czterdziestu kondemnatach, szeciu kompromisach,

Zwyciy Marek Piotra; a e si zbogaci,

Ostatnie trzysta zotych za dekret zapaci.

Umar Piotr, umar Marek, powróciwszy z grodu,

Ten, co przegra, z rozpaczy, ten co wygra, z godu.

^fe tu take scena godna szpitala obkanych. ycie
strawili na zawzitym sporze. O co? Ledwie ju sami

wiedz, bo tak si popltay wzajemne domagania

i krzywdy, e nie ma tu ju pola do prawdziwego

wymiaru sprawiedliwoci. To te nad chciwoci,

pierwsz sporów podniet, przemaga tu namitna

dza pokonania przeciwnika. Cae prawie mienie

strawili na koszta wykrtnej procedury. To nic!

Choby ze wszystkiego si wyzu, choby rodzin na

niedostatek narazi, byleby nie ustpi. Kto z nich

w kocu ulegnie, haby tej nie przeyje. Zaraliwa

to choroba! Wspózawodnictwo nie skierowane do
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szlachetniejszych celów marnuje siy ywotne w po-

ziomych walkach. Jeeli w t stron nachylaj si

skonnoci klas uksztaceszych, wnosi mona, e
w samem urzdzeniu spoecznoci tkwi wada. Z pie-

niactwa wyradza si i nawzajem podniet mu daje

legalne bezprawie, które, jak pasoytny wytwór oblega

i wyniszcza ciaa spoeczne.

107. Zwierciado pochlebne.

Patrzc si we zwierciado, a widzc si bia,
Lubia go smagawa, e jej pochlebiao.

Przysza do niej znajoma, nierównie czarniejsza:

Gdy postrzega, e i tej szpetnoci umniejsza;

Za, e i jej ssiadce do gustu przypado,

Stuka w drobne kawaki pochlebne zwierciado.

,onaby mniema , e tern pochlebnem wier-

^^pr ciadem jest owiata, która nas uczy siebie

poznawa, a zarazem stawia przed oczami upikszone

wzory czowieczestwa. Samo rozpatrywanie si w tych

wzorach jeszcze nas doskonalszemi nie czyni, ale

drog ku temu otwiera, jeeli pocztkom owiaty

towarzyszy szczere usiowanie poprawy i mio
prawdy. Wrcz przeciwn celom owiaty byaby dza
obrócenia jej na wyczny swój uytek i poda za-

zdro, nie dopuszczajca drugich, a zwaszcza tych,

którzy w jakimkolwiek stosunku niszoci wzgldem
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nas zostaj, do korzystania z jej dobroczynnych wpy-
wów. Tym, coby si kierowali tak niegodnemi pobud-

kami, prawdziwa owiata nie udziela si; w zalepie-

niu swojem gotowiby sami si jej wyrzec i wasn
rk skruszy idealne zwierciado, które miao ich

uszlachetni.

108. Przyjaciel.

Uciekam si, rzek Damon, Arycie do ciebie,

Ratuj mnie, przyjacielu, w ostatniej potrzebie:

Kocham pikn Iren. Rodzice, i ona,

Jeszcze na moje proby nie jest nakoniona.

Aryst na to: wiesz dobrze, wybrany wród wielu,

Jak tobie z duszy sprzyjam, miy przyjacielu;

Pójd do nich za tob. Jako si nie leni:

Poszed, pozna Iren i sam si oeni.

rzyja szczególna nie jest obowizkiem , ani

koniecznoci moralnego ycia. Mona obowiz-

kom mioci blinich czyni zadosy, a jednak nie

wej w adne stosunki na wyjtkowem przywizaniu

oparte. Wielka to jednak w yciu podpora prawdziwa

przyja; ródem pociechy by moe i podniet do

cnoty. Im swobodniejszem jest to uczucie, im bardziej

zadawalnia, napenia i ywi dusz, tern wiksze te
stawia wymagania i . nakada obowizki. Chodnem
by nie moe; gdzie wchodzi w walk z samolubn

17
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pokus, nie zna rodka midzy powiceniem a zdrad.

Cikiej te zdrady dopuszcza si Aryst, kiedy t, co

mia przyjacielowi zjedna, sobie zniewala. Tamten

z szlachetnem zaufaniem, z wiar w prawd przyja-

ni, prosi go o pomoc. Aryst dobrowolnie odnawia

uroczyste owiadczenie serdecznego przymierza; zwi-

za si czci i sowem. Có teraz powie? Co przy-

toczy na swoj obron? Chyba niedorzeczne mio-

snych poetów wykrzyki o zwycikiej sile wdzików
i przymiotów, o niepokonanej sile namitnoci, która

wszystko amie i wszystko usprawiedliwia. Wilcza to

wymówka

!

109. Wye i Brytan.

Wye, czogacz pochlebny, zdrajca skryty w duchu,

Chcc si panu przymili, stawa na podsuchu,

I nosi raz wraz plotki, ukadny i tajny,

Jakto jemu podobnych zdrajców kunszt zwyczajny.

Wtem zodziej, co na dobr por w nocy czeka,

Nakarmi wya skrycie i wye nie szczeka;

A gdy i brytanowi przysmaczku uyczy,

Rzuci wierny pieczenia, zodzieja skaliczy.

Uciek ten: wye pobieg tymczasem do pana,

Dzikim, wciekym zabójc mianowa brytana,

I wypchnito go z domu: a zodziej skrad w nocy.

Pozna pan poniewczasie, jak by ku pomocy

Ów, którego wypdzi: wic nazad powróci.

A wye zdrajca, co si liza, baamuci,

Gdy na nowo zamyla, jak kogo uwizi,

Zyska, czego by godzien; uwiz na gazi.
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(drajca i potwarczy oskaryciel wiernego bry-

,tana nie od razu zosta niepoprawnym zbro-

dniarzem. Zbrodnia, tak samo jak cnota, stopniowo

rozwija si i ronie, w miar si duszy uytych na

pielgnowanie lub zwalczenie zych albo dobrych

skonnoci. Z pocztku by pochlebc, a mniemanie

o swojej wiernoci podtrzymywa tern, e stawa na

podsuchu i nosi plotki. Potem bra datki i milcze-

nie swoje sprzedawa. Wreszcie, czynnym udziaem

w zdradzie zamkn sobie drog do poprawy i na

najsrosz kar zasuy.

110. Wabik.

Wabi strzelec tak dobrze, i zwodzi zwierzta;

Szy na gos, albo raczej na mier niebota.

On za, i gubic zwierze i ptaszta liche,

Jeszcze si z nich namiewa i podnosi w pych.

Trafio si, i gdy raz z wabikiem polowa,

Drugi strzelec, co take na ptaszki czatowa,

Gos syszc, gdy na ten krzyk strzeli si omieli,

Zamiast ptaszka, kompana swojego zastrzeli.

ozwolony myliwym ten nieszlachetny podstp,

w stosunkach ludzi z ludmi najczarniejszej

zdrady nosi cech. Dosy to ju zego, e zbiorowe
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interesa lub namitnoci róni ludzi i na nieprzyja-

zne sobie dziel obozy; nieche przynajmniej walka,

jeeli jest nieunikniona, prowadzona bdzie jawnie,

z moliw ludzkoci, bez tych nienawistnych zaj-

trze, które j uwieczniaj i czyni nieprzejednan.

Wabiciel jest najemnym wysacem, który si wsuwa

pod przebraniem do innego obozu, w celu nie samego

tylko wyszukania, ale i wywoania nieprzyjaznych

objawów, na które czycha zaostrzony miecz zemsty.

Udaje zamiary i uczucia, których nie podziela, pobudki

i donioso stronniczych rónic przesadza, do nie-

przyjaznego wystpienia zachca i omiela, eby tylko

jak najwicej ofiar wykonawcom dzikiej zawzitoci

napdzi i pozyska zapat wystpnej gorliwoci.

Oby kady tej szataskiej sztuki suebnik w wasne

wpad sida.

111. Synogarlica.

Dobrze czyni, kto zawsze z dobremi obcuje;

I najlepszego miejsce nieprawe zepsuje.

Smutn synogarlic, na zdradnej zasadzce,

Zapa ptasznik przemylny i osadzi w klatce.

Trzy dni w miecie siedziaa, czwartego ucieka,

A co niegdy powtórnych zwizków si wyrzeka,

mielsza w kroku i z przeszej miejc si ofiary,

Za jedne utracon znalaza dwie pary.
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akim sposobem smutna synogarlica, co po stra-

cie towarzysza wyrzekaa si powtórnych zwiz-

ków, tak prdko zostaa lekkomyln, a nawet wyst-

pn? Zaledwie trzy dni w miecie siedziaa, czwar-

tego ucieka, a ju, miejc si z przeszej ofiary,

odwaa si na gorszce postpki. Wida, e poprze-

dnia jej wierno i czuo nie pochodzia z serca

przejtego cnot, ale tylko z przyrodzonej tkliwoci,

która, w miar przemagajcych wrae, na z albo

dobr stron moga by skierowan. Cnota jest si
duszy, nieustann nad sob prac i deniem do udo-

skonalenia wywiczon i zahartowan. Na jej utrwa-

lenie i rozkwit w pomoc uczuciu przychodzi rozum,

roztropno, mztwo, wytrwao. Pikny jest cha-

rakter prawdziwie uczuciowy; zapaem do cnoty,

czynn mioci dobra ukrasza wszystkie postpki,

ca istot czowieka podnosi i zblia j do wzoru

uszlachetnionego czowieczestwa. Sama tylko bierna

czuo, rozumem i prac ducha nie wsparta, niesu-

sznie przywaszcza sobie zalety wyksztaconego uczu-

cia; nie jest ona warunkiem, ani rkojmi cnoty, ale

tylko cech wraliwego usposobienia. Ciche tylko

ycie ochroni ci moe od upadku moralnego, czua

synogarlico. Niech tylko ycie tob gwatownie po-

trznie, niech ci pokoata silnemi a sprzecznemi

wraeniami, ani wiesz, na jakie wpadniesz bezdroa.

„Uczuciem si tylko rzdz, kocha tylko umiem,"

mówisz z przymileniem. Pocha to wymówka sabej

i leniwej duszy.
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112. Maestwo.

Chwaa Bogu! widziaem maestwo nie modne,

Stado wielce szczliwe, uprzejme i zgodne:

Stateczna bya mio z podziwieniem wielu.

To szkoda, e m umar w tydzie po weselu I

yej, ponad rzeczywistoci, stoj wieczne

wzory tego, co dobre i pikne. Wzrokiem

duszy dojrze je, w nie si wpatrywa, usilnem de-
niem wzbija si ku nim, jest warunkiem postpu

i treci moralnej owiaty. Szyderczem przedrzenia-

niem tej dnoci jest poche naladowanie faszy-

wych wzorów, wylgych na poziomym gruncie pró-

noci i zbytku. Niedorzeczne w rzeczach potocznych,

zgubne w rzeczach do moralnego porzdku nale-
cych, naladownictwo takie, schodzc po stopniach

od lekkomylnoci do pogardy prawdy i do jawnego

zgorszenia, podkopuje wreszcie same podstawy pra-

wego spoecznego bytu. Tak nazwane tu modne ma-
estwo nie jest uwiconym zawizkiem rodziny i spo-

ecznoci, ale tylko pozorn, lun spók, oson
bezprawia, i rozpusty.
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113. Wyszydzajcy.

artowa, a od miechu trzyma si za boki,

Na lepego kompana patrzc jednooki.

Nadszed, co krzywo patrzy: mia si; nadszed stary,

I ten si mia, woywszy na nos okulary.

Przyszed nakoniec jeden z dobrze patrzajcych,

aowa i wymianych i wymiewajcych.

bdarzony jasnym wzrokiem, czowiek rozsdny

i sprawiedliwy, z nikogo nie szydzi, nawet z szy-

derców. Wszystkich auje, ciemnych i nawpó cie-

mnych, nierozumnych i zych, wszystkich chciaby na

dobr drog sprowadzi, uly im, lub przynajmniej

przemówi do nich sowem zachty albo przestrogi. Jak

z dziemi lub z choremi pragnby z niemi postpo-

wa, cierpliwie i wyrozumiale póki mona, stanowczo

i surowo gdy potrzeba, a zawsze z mioci. Szyder-

stwo rozdziera to, co spoi potrzeba, jest wic zgu-

bnem, sprzecznem prawdzie i wystpnem natchnie-

niem. Szydzisz, wic sam jeste zy.

—m*^ -
-

114. Pszczoa i Szersze. •

Id precz od nas, próniaku niegodny ywienia.

Mówia, dem groc, pszczoa do szerszenia.

Prawd mówisz, rzek szersze i mnie to obchodzi:

Ale, e pracowitsza, czy si aja godzi?

Jestem w ndzy, lepiej si nade mn uali,

Nieli dem straszy i samej si chwali.
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niejsz tylko poow warunków uksztaconego

pr7 ycia przyswoia sobie pszczoa, wikszej i wa-

niejszej zaniedbaa, bez której tamta uomne tylko

skutki sprowadza. Pracowitoci i dobrego rzdu zaleta

nie ochrania jej od pychy, korporacyjnego samolub-

stwa i okruciestwa. „Jestem w ndzy," mówi szer-

sze. Wprzódy ual si, potem zbadaj przyczyn ndzy
i czynem lub rad dopomó, eby jej na przyszo
zapobiedz, bo nietylko prac, ale i mioci stoi wiat

moralny. Jeeli na prob o wsparcie odpowiadasz

tylko obelg i grob, i ciebie to spotka, e w nie-

szczciu daremnie wzywa bdziesz pomocy.

115. Lis i Osie

Lis stary, wielki oszust, sawny swem rzemiosem,

e nie mia przyjaciela narzeka przed osem.

Same sobie w tern winien, rzek mu osie na to:

Jak sobie zgotowa, obchod si zapat.

Gupi ten, co wni w przyja z otrem si omiela

Umiej by przyjacielem, znajdziesz przyjaciela.

\W
'tary lis, oszust z rzemiosa, t najmniejsz prze-

wrotnych skonnoci odnosi kar, e nie ma
przyjaciela. Wszyscy go unikaj, bojc si zdrady.
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Przy schyku ycia zaczyna mu to ciy
;
ale nie ma

si przed kim uali, chyba przed osem. Spotyka

go jednak ten upokarzajcy zawód, e i osie si na

nim pozna. Gupszym od osa musiaby by ten, coby

si z takim otrem przyjani. Kto wie, czy samo

jego utyskiwanie nie kryje zamiaru zdrady.

116. Lis i Wilk.

Wpad lis w jam, wilk nadszed, a widzc w zym stanie,

Owiadczy mu al szczery i politowanie.

— Nie auj, lis zawoa, chciej lepiej ratowa.
— Zgrzeszye, bracie lisie, trzeba pokutowa.

I nagroda i kara zarówno si mierzy;

Kto nikomu nie wierzy, nikt temu nie wierzy.

ju brak przyjaciela dotkliwiej lisowi daje

si uczu. Wpad w jam, a nikt go nie chce

ratowa, nawet wilk, wspólnik jego zbrodni. Owiad-

cza mu politowanie; to tylko wilcza komedyja. Mia-

bym ci ratowa? a coby mi z tego przyszo? misa
twojego nie jadam. yjesz zdrad, a ja gwatem.

Mnieby nie ratowa i ja te ciebie ratowa nie my-

l. Broilimy razem, to praw^da; ale mi nieraz

oszuka. Teraz sied ; masz, na co zasuy.

18
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117. Atas i Kitj.

Atas w sklepie z kitaju artowa do woli;

Kupi atas pan sdzic, kitaj pan podstoli.

A e trzeba pienidzy da byo kupcowi,

Kar^a si bardzo nisko atas kitaj owi.

Gdy przyszo dug zapaci, a dunik si wzbrania,

Co rok si potem kitaj atasowi kania.

-rocznie skromny podstoli wznawia musi dare-

|mn do wykwintnego sdzica prob o zwrot

poyczonych mu pienidzy, owocu pracy i oszcz-

dnoci. Ten sam, co drwi sobie poprzednio z pro-

stoty obyczajów podstolego , a potem obudnem
owiadczeniem pozyska zdoa jego zaufanie, teraz

na nowo drwi sobie z szlachetnej atwowiernoci wie-

rzyciela, któremu si uici nie myli. Taka rozmylna

nierzetelno jest udoskonalon kradzie. Zwyczaj-

nego zodzieja prawo ciga; panicza, któremu poy-
czono na sowo i bez rkojmi, ufajc jego honorowi,

sdownie pokona nie mona. Zwyczajny zodziej,

odbijajc zamki, naraa si na trud i niebezpiecze-

stwo; marnotrawny panicz lepiej sobie radzi, bo tego,

którego skrzywdzi zamierza, zniewala, e sam mu
szkatuk otwiera.
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118. Woy krnbrne.

Mie zego pocztki, lecz koniec aosny.

Nie chciay w jarzmie chodzi woy podczas wiosny,

W jesieni nie woziy zboa do stodoy;

W zimie chleba nie stao, zjad gospodarz woy.

>tó nas zje? Woów roboczych nie jedz. Kóbmy
wic, co chcemy. W jarzmo da si wprzga,

rataja sucha, sprzykrzyo nam si. Stodoy nam nie

przydatne, zwozi do nich zboa nie bdziemy. Mech
na nas ludzie pracuj, a nie my na nich. Uywajmy
ycia i wolnoci, a ktoby nas chcia do pracy i po-

suszestwa zmusza, tego wemiemy na rogi." Tak

si zmawiaj krnbrne woy, wbrew susznoci i roz-

sdkowi. Suszno nakazuje im dotrzyma domylnej

umowy, wedug której korzyci równomiernemi obo-

wizkami si spacaj. Rozsdek skoni ich powinien

do trzymania si tych warunków bytu, jakie na nich

porzdek gospodarstwa nakada, bo do dzikiego stanu

powróci ju niepodobna. Spenia si te na nich

wyrok nieubaganej koniecznoci, która jest gospo-

darzem dziejów doczesnych, wyrok atwy do przewi-

dzenia, gdyby im wzroku nie zaciemniaa pycha, upór

i swawola.
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119. Czowiek i Suknia.

Bra si pewien do prta, chcc wytrzepa suknie

;

Ta, widzc si w zym razie, wawie go ofuknie:

A ta£a to jest pami na usugi, rzecze,

Bijesz t, co ci zdobi, niewdziczny czowiecze!

Rzek czowiek: Ja nie bij, lecz otizsam z prochu,

Zakurzya si wczoraj, dzi trzepi potrochu.

Wybacz, z przykrych sposobów, kto musi, korzysta;

Gdyby nie bya bita, nie byaby czysta.

usza czysta dy do coraz wikszej doskonao-

S|^ti ci. Prost drog idzie od sprawiedliwoci do naj-

wyszej cnoty. Bodcem do tego postpu jest bezwt-

pienia wiara w wysze znaczenie ycia, doczesnemi

potrzebami i zabiegami ograniczy si nie dajce. Ale

ta wiara rzadko kiedy da si przyrówna do wiata
ogarniajcego ca istot czowieka; czciej jest mi-

gotn gwiazdk, zdaleka dostrzegan, to znowu zni-

kajc. Opadaj nieraz skrzyda, a wsteczny postp

prowadzi do samolubstwa i nieprawoci. Jest to

upienie duszy. Budzi j cierpienie. Gos rozpacza-

jcej boleci byby tylko bezsiln skarg przeciwko

porzdkowi wiata. Otrznij si, nabierz odwagi;

powiedz sobie, e cierpienie jest oczyszczeniem duszy.

Inaczej, nie miaoby znaczenia. Inaczej, cae ycie

moralne czowieka, na które skadaj si jego rado-

ci i smutki, pragnienia i wstrty, dowiadczenia i

pomysy, czyny i dnoci, byoby tylko prón
igraszk, wytworzon przez ruch bezcelowy pyków,
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a przecie nie wierzymy i chcemy, eby tak byo.

skoro nas jeszcze do ycia przywizuj myli nasze,

zamiary i uczucia.

120. Nocni stróe.

Mae zego pocztki wzrastaj z uporu:

Zawsze ludzi omamia pochy punkt honoru.

Miasto jedno w ustawnej zostawao trwodze,

Jdrzej, Piotr, nocni stróe zawzili si srodze.

Wic rozruch w domach, w karczmach, na kadej ulicy

Piotra wójt utrzymywa, Jdrzeja awnicy.

Za mami szy ony, za starszemi dzieci,

Przeniós si wreszcie rozruch od mieszczan do kmieci.

Wojna zatem i o to przez lat kilkanacie:

Piotr krzycza: Gacie ogie! Jdrzej: Ogie gacie!

co chodzi Jdrzej owczykom i Piotrowczykom ?

\ff\ Jeeli jednych jest hasem : gacie ogie! mona-
by mniema, e ich przeciwnicy woa bd: nie

gacie ognia! to jest,- nie wylatujcie z domów z ku-

bami i hakami, bo stra ogniowa dobrze urzdzona

lepiej od was zajmie si ugaszeniem poaru. Tu jednak

nie o to idzie. Kwestyja jest ju w zasadzie przes-

dzona. Inaczej w tern miecie ognia nie gasz, jak

tylko przez nawoywanie wszystkich obywateli do

wspólnego ratunku. Idzie tylko o to, jak nawoywa.
Jedni mówi: gacie ogie jest jedynie dobr formu,
bo od pierwszego sowa ju obywatele wiedz, co
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maj robi. Nie! mówi drudzy, nie tak trzeba woa,
tylko: ogie gacie, dlatego, eby przedmiot niebez-

pieczestwa przedewszystkiem uderza wyobrani.

Sypi si mowy i pisma polemiczne, wreszcie obelgi.

Jestecie nieucy! Jestecie niepraktyczni! Jestecie

obskuranci! Jestecie zdrajcy! Jednego dnia Jdrze-

jowczyki Piotrowczykom okna wytukli. Zacieraj

rce. Innym razem Piotrowczyki dopadli Jdrzejowczy-

ków na uboczu i pobili ich. Tryjumf. Jdrzejowczyki

do Piotrowczyków strzelaj, Piotrowczyki Jdrzejow-

czyków wieszaj. Pali si! Zaraz, tylko si wprzódy

z Piotrowczykami uprztniemy. Pali si! Niech si

pali, byleby si i Jdrzejowczyki uprayli.

Chcc sobie objani roznamitnienie i „ dugie

trwanie podobnych bezcelowych sporów, trzeba przy-

puci, e one tworz niezdrow wprawdzie, ale rze-

czywist atmosfer, wród której ycie stronnicze

naogowo rozwija si i krzewi, czerpic z niego

warunki swojego istnienia ; do tego stopnia, e zain-

teresowanie si yciem, pobudki dziaalnoci prakty-

cznej, nawet widoki korzyci, znaczenia, wpywu,
chluby, ju w tej tylko atmosferze, a nie w innej

?

zaspokojenie swoje znajduj. Wyradza si z ludzi

stronniczych jakby osobne plemi niszczycieli.

121. Papuga i Wiewiórka.

Moda jedna papuga, pikna, okazaa,

Lepiej jeszcze od pani swojej szczebiotaa.

Ztd plotki; bo co tylko zdronego postrzega,

Zaraz z now powieci do Jejmoci biega.
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Bya tam i wiewiórka wychowana z ptaszki,

Ta tylko pilnowaa skoków i igraszki.

yy w zgodzie, co rzadka, zwaszcza przez czas dugi:

Pani ptaka kochaa, a wiewiórk sugi.

Widzc, e jej nie lubi, raz papuga rzeka:

Radabym tej niechci przyczyny docieka.

Rzecze na to wiewiórka: Przyczyny nie badaj;

Tak rób, jak ja: baw pani, a nie wiele gadaj.

apuga, roznosicielka gorszcych i zoliwych plo-

tek, atwo, gdyby si szczerze nad sob zasta-

nowia, mogaby dociec, dlaczego cieszy si tylko

wzgldami próniaczej i zepsutej koteryi, a ze strony

pracowitych, czynnem yciem zajtych, spotyka j
tylko wzgarda i niech. Zamiast tego, eby zbada
swoje sumienie, udaje si po rad do tanecznicy,

która dlatego jest lubion, e przykada si do za-

bawy tych, co po pracy rozrywki szukaj. Z zwy-

czajn sobie lekkomylnoci, wiewiórka nie zwraca

papugi na drog skruchy i poprawy, tylko siebie

podaje za wzór do naladowania. Musi te od niej

papuga t upokarzajc usysze nauk, e lepiej by
baznem, jak donosicielem.

122. Jastrzb i Sokó.

Niech zwaa, z kim ma spraw, kto chce by junakiem.

Jastrzb, e si z niejednym dobrze spotka ptakiem,

Chcia sokoy wojowa; mia si sokó lotny.

Nakoniec, z zuchwaoci takowej markotny,
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Porwa go; a gdy ostre szpony wskro przebody,

Rzek: daruj ci yciem, bo dla mnie zbyt pody.

Szpec saw zwyciztwa mde nieprzyjacioy

:

Jastrzbie na przepiórki, ory na cokoy

!

astrzb chcia wojowa sokoy. W jakim celu?

Czy dla pomszczenia ptaszt, midzy któremi

sokó trwog i spustoszenie roznosi? Nie; bo sam

nie lepszy; i take z rozboju yje. Czy dla korzyci?

Nie! bo lepsz mu korzy zapewni polowanie na

przepiórki. Có go wic pobudza do tak nierównej

walki? Bezmierna zuchwao, zarozumiao i pycha.

Ukarany najdotkliwiej : kalectwem i wzgard.

123. Ojciec akomy, Syn rozrzutny.

Zawsze si zbytek koczy dowiadczeniem smutnym,

Paka ojciec akomy nad synem rozrzutnym.

Umarli oba z godu, kady z nich zasuy;
Syn, e nadto uywa; ojciec, e nie uy.

jarówno chciwo podania, jak chciwo uy-
wania, z maych pocztków krzewi si i wzrasta

coraz bardziej, a ca istot czowieka ogarnie. Wysila

si umys na wynalezienie nowych rodków zaspokoje-

nia tej podwójnej chciwoci, ale z wiksz jeszcze szyb-

koci ronie namitna podliwo ; sprowadza wresz-
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cie wyczerpanie wszystkich si duszy, zupen czczo,

obkanie lub rozpacz, spowodowan chorobliwym

godem wrae, niczem zaspokoi si nie dajcym.

Paczesz, patrzc na rozrzutnego, który w zbytecznej

dzy uywania adnej miary nie zna, ani hamulca;

nie lepszy od niego, równym zbytkiem grzeszysz,

cho sobie wygód odmawiasz, gdy bezmiern dz
posiadania drczony, skarby do skarbów przykadasz,

i coraz nowych podasz.

124. Lew, Wó, Lis.

Lew zjad by woa. Strach do okoa
Powsta niezmierny, bo wó by wierny,

le ask nie uy, poczciwie suy.
Jszczeby to znoniejsza, gdyby lew by zrzdzi,

Wypdzi;
Ale straci i skór, i ask to wiele.

(Bo ich mia, cho minister, nieboszczyk) pakali:

Lis raz wraz chwali

Najjaniejszego Króla Jegomoci
Dziea pene dobroci, pene askawoci.

Nieznono to wszystkim byo,

A nakoniec si i lwu sucha naprzykrzyo.

Wic, biorc na si posta ponur i hard,

Rzek z gniewem, z wzgard:

Lisie! czem jeste, z tern si nie wydawaj;

Jeeli gupi, nie chwal; mdry, nie przymawiaj.

19
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|ew w pochwaach lisa podejrzywa ukryt na-
f

<¥^f gan i gronem ostrzeeniem zmusza go do

milczenia. Tym sposobem lis, który chcia na swoj
korzy wyzyska terroryzm lwiego rzdu, zmuszony

jest zadre o wasn skór. Niebawem zginie; bo,

pod lwi wadz, by podejrzanym a potpionym, to

jedno. Na ten raz przynajmniej niezmierny postrach

wzbudzony tyraskiem postpowaniem lwa, zago-

dzony bdzie zadowolnionem uczuciem sprawiedliwo-

ci, na widok kary spotykajcej podego lisa. Opa-
kiwano poczciwego wou, ale tego otra pewnie, e
nikt opakiwa nie bdzie. Wszyscy wiedz, do czego

on zmierza. Sam jeden wystpi z przesadn pochwa
lwa, w nadziei, e ten przyjmie go do wspóki i zbo-

gaci go upami pomordowanych.

125. Przyjaciele.

Zajczek jeden mody,

Korzystajc z swobody

Pas si trawk, ziókami, w polu i ogrodzie;

Z kadym w zgodzie.

A e by bardzo grzeczny, rozkoszny i miy,

Bardzo go tam zwierzta lubiy

I on te, uywajc wszystkiego z weselem,

Wszystkich by przyjacielem.

Raz, gdy wyszed w witaniu i buja po ce,
Syszy przeraajce
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Gosy trb, psów szczekania, trzask wielki po lesie.

Stan;... sucha;... dziwuje si;...

A gdy si coraz zblia ów haas, wrzask srogi,

Zajc w nogi.

Spojrzy si poza siebie, a dwa psy i strzelce.

Strwoon wielce,

Przecie wypad na drog, od psów si oddali.

Spotka konia; prosi go, iby si uali:

We mi na grzbiet i unie. Ko na to: nie mog
Ale od innych pewn bdziesz mia zaog.
Jako wó si nadarzy: Ratuj, przyjacielu!

Wó na to : takich jak ja, zapewne nie wielu

Znajdziesz; ale poczekaj i ukryj si w trawie;

Jaowica mnie czeka, nie dugo zabawi.

A tymczasem masz koza, co ci dopomoe.

Kozie: al mi ci, niebo,

Ale ci grzbietu nie dam, twardy, nie dogodzi:

Oto, weniasta owca niedaleko chodzi,

Bdzie ci mikko siedzie. Owca rzecze:

Ja nie przecz,

Ale, cho ci unios pomidzy manowce,

Psy dogoni, i zjedz zajca i owc;
Udaj si do cielcia, które si tu pasie.

— Jak ja ciebie mam wzi na si,

Kiedy starsi nie wzili? ciel na to rzeko,

I ucieko.

Gdy wic wszystkie sposoby ratunku upady,

Wród serdecznych przyjació psy zajca zjady.

) to przyjaciele wiatowi, towarzysze zabawy
r

i lekkiego ycia. Jeeli taki tylko jest ich sto-

sunek, jeeli prawo moralne nie zczy ich wzem
wzajemnych obowizków, z pewnoci wróy mona,

e poche owiadczenia przyjani, na pierwsz prób
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wystawione, poka si tylko czcz zamian grze-

cznoci, osaniajc zupen na los mniemanego przy-

jaciela obojtno; bo, poza rozrywk nic ich nie

zblia, ani interes, ani wspólno uczu, de i prze-

kona. Owszem, im wyczniej samej tylko towarzy-

skiej przyjemnoci pobudki wywouj pozornej yczli-

woci oznaki, tern wydatniej ujawni si samolubne

usposobienie wesoego grona wspóbiesiadników, skoro

jeden z nich rzeczywistej zada pomocy. Towarzysz

hulanki, cigany, uciekajcy, strwoony, ebrzcy
ratunku, traci od razu w oczach mniemanych przy-

jació wszystkie swoje zalety; z pomocnika zabaw,

staje si przeszkod, niemiym natrtem, wnoszcym
smutek zamiast wesela, prawie nieprzyjacielem. Zale-

dwie pami na dawne stosunki sprawia, e odmó-

wienie pomocy nie jest szorstkiem sowem zaostrzone.

Póki trway tace, widowiska, uczty, bardzo lubiono

zajczka: taki by zgodny, grzeczny, miy i rozkoszny.

Nikt si nie pyta, co on wart, co moe, co ma
w sercu i w gowie; dosy tego, e przyzwoicie si

zachowywa i zabawia towarzystwo. On te mieni

si przyjacielem tych wszystkich, co z nim razem

bujali po polach i cudzych ogrodach, cho zapewne

sam nigdy si na seryjo do obowizków przyjani

nie poczuwa. Tymczasem, gdy ze losy na zajca

spady, przyjaciele wiatowi odwrócili si od niego,

odsyajc go kolej jeden drugiemu a do cielcia,

które take za przykadem starszych, pomocy mu
odmówio. Ko krótko mówi: nie mog. Wó nie ma
czasu, bo jaowica go czeka; kozie bah daje

wymówk; baran nie chce si naraa na niebezpie-

czestwo, choby urojone. Takie to s owe powierz-
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chowne wiatowe zwizki, które lekkomylno mia-

nem serdecznej przyjani ozdabia. Z rozczuleniem

przy kielichu powtarzany odgos: „kochajmy si,"

nie stworzy obowizków, nie skoni do powice,
nie pobudzi nawet do uczynnoci i litoci, jeeli

wzów ludzi z ludmi czcych nie wzmocni powa-

ne zrozumienie celów ycia i przejcie si witoci
moralnego prawa,

126. Lew chory.

I panowie choruj, czemu lwy nie mog?
Boleci srog

Lew zdjty rycza ; niebota
Dray zwierzta.

Te, co na dworze Króla Jegomoci,

W aoci
Przymilay si panu. A e, gdzie chory,

Tam i doktory,

Niedwied mimo powag, wraz z lisem koleg
Natychmiast biega.

W rad; niedwied po prostu,

Na niestrawno yczy postu,

I zdawion za to.

Lis przelky zapat,
Kiedy si go pytano, co bra na chorob,
Ezek: Pan, chory na wtrob;
Moja rada, o tej dobie podje sobie:

Komu post miy, niech gryzie ledzia;

Pan zje niedwiedzia.

Nagrodzony obficie, e dogodnie yczy,
Nowym kunsztem, chorego doktorem uleczy.
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|>ew choruje na niestrawno z obarstwa. Trudno

o tern wtpi, e, jeeli sposobu ycia nie zmieni,

zapalna choroba, z niestrawnoci pochodzca, mier-

ci si skoczy. miaa i zbawienna rada niedwie-

dzia ciga na niego kar. Lis, tchórzostwem i podo-

ci powodowany, pochlebia namitnociom lwa, dora-

dza mu nowe zabory i aroczno jego zwraca prze-

dewszystkiem na tych, którzy dobrze radzili. Zabra

im wszystko, zniszczy ich, pochon, taka jego rada.

Czy mu to ujdzie bezkarnie? Na krótko; bo pozor-

nie tylko lwa uleczy. Wkrótce wznowi si cierpie-

nia, bez nadziei ratunku. Wtedy i lisa spotka los, na

jaki zasuy.

127. Kot i Kogut.

Kot sprawiedliwy koguta dawi
Za to, i si czynami zbyt zemi osawi.

A te czyny byy takie:

Budzi zwierzta wszelakie,

A budzi si nie godzi;

Sen przerwany zdrowiu szkodzi.

Maeskiej wiary koty wielbiciele:

On, mia on wiele;

A co gorzej, nieprzykadnie, szkaradnie,

Bez wzgldu na pokrewiestwa,

Wchodzi w maestwa.
Dawicemu, jak móg, rzek po swojemu

Dawny: Sdzio sawny,
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Przykadny kocie

!

Wiem ja o twojej arliwej cnocie:

I kiedy si jej dziwi

Pozwól, niech si te usprawiedliwi

Mój ród, jeli rozpadzani,

Ludziom przez to dogadzam.

Piejc, budz do pracy;

I majtni, i ebracy

Dlatego mnie chowaj.

— Na tobie si nie znaj,

Rzek kot: a e ja godny,

Wic ty ycia niegodny.

ozorny sd, w którym kot wystpuje jako obroca

i naprawca moralnego porzdku, pozostawia kogu-

towi nadziej, e zdoa si ocali, jeeli w przeko-

nywajcy sposób obroni.si od czynionych mu zarzu-

tów. Zaniechaby kogut prawnej obrony i innychby

szuka rodków ocalenia, gdyby si nad tern zasta-

nowi, e kot jest zarazem oskarycielem i sdzi,

e sam sobie urzd sdziego przyswoi, e osobisty

ma interes w potpieniu obwinionego, e wreszcie

nie z innej pobudki koguta zarzutami obarczy, tylko

dlatego, eby czyny gwatu pozorami susznoci osoni

—^r^a

—

128. Czapla, Ryby i Rak.

Czapla stara, jak to bywa,

Troch lepa, troch krzywa,

Gdy ju ryb. owi nie moga,
Na taki si koncept wzmoga:
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Rzeka rybom: Wy nie wiecie,

A tu o was idzie przecie.

Wic wiedzie chciay,

Czego si obawia miay:
— Wczora z wieczora

Wysuchaam jak rybacy

Rozmawiali: wiele pracy

owi wdk, lub wicierzem

;

Spumy staw, wszystkie zabierzem;

Nie bd mie otuchy,

Skoro staw bdzie suchy.

Ryby w pacz, a czapla na to:

— Bolej nad wasz strat,

Lecz mona zemu zaradzi,

I gdzieindziej was osadzi.

Jest tu drugi staw blisko,

Tam obierzcie siedlisko;

Chocia pierwszy wysusz,

Z drugiego was nie rusz.

— Wic nas przenie, rzeky ryby.

Wzdrygaa si czapla niby;

Daa si nakoniec uy,
Zacza suy.

Braa jedne po drugiej w pysk, niby nie majc,

I tak pomau zjadajc.

Zachciao si nakoniec skosztowa i raki.

Jeden z nich, widzc, i go czapla niesie w krzaki,

Postrzeg zdrad, o zemst zaraz si pokusi,

Tak dobrze za kark uj, i czapl udusi.

Pada nieywa. Tak zdrajcom bywa!

ileby byo, gdyby szkaradna zdrada, wykonana

,pod mask przyjani i bezkorzystnej usugi, nie

odniosa zasuonej kary. Warto przeto przypatrzy

si, jak to drog kara dosiga winowajcy, który
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tak wybornie plan swój obmyli, e adne ju nie-

bezpieczestwo nie zdawao mu si zagraa. Z po-

cztku wszystko si czapli udaje; mae i due ryby

po kolei staj si jej pastw, a adna wie ostrze-

gajca do stawu nie dochodzi. Ale zbytek powodze-

nia czyni j mniej ostron; zaufana w swojem szcz-

ciu, zapragna ten sam sposób postpowania zasto-

sowa do innego przedmiotu , który pierwotnie nie

wchodzi w zakres jej oblicze. Ten bd j zgubi.

Otó w taki sposób rozbijaj si o nieprzewidziane

wypadki dziea zoci i zdrady. Powodzenie pobudza

do coraz wikszej miaoci, podczas gdy naóg pod-

stpu i obudy wzrok zaciemnia i nie dozwala

dostrzedz zbliajcego si niebezpieczestwa.

129. Ziemia i Potok.

Potok nagle wezbrany z szumem si zapienia

;

A gdy groble przerywa, drzewa wykorzenia,

Zalewa pola; wzmoga si rola.

Po haasie, w krótkim czasie,

Kiedy mu wody coraz ubywao,

Z rzeki sta si struk ma,
I ów, co hucza, mrucza,

I wymawia niewdziczno z siebie sprawnej roli,

I go nie aowaa w tak srogiej niedoli.

Prawda, e mi zasili, kiedym bya spieka,

Rzeka:

Lecz przypadkiem wspomoge, rwc brzegi tw wod.
Nie jest to dobrodziejstwem, co jest z cudz szkod.

20
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;brany potok, szkód wielkich sprawca, zwy-
•
-

:

'ffi" ki i w dziejach kolej, straci z czasem ni-

szczc si i w nowych warunkach bytu sabe ju
tylko resztki ycia zachowa. Zdawao mu si, e
upadek jego wiat cay przeraeniem i wspóczuciem

napeni powinien; tymczasem, nikt go nie auje,

ani ci nawet, którym przewroty w czasie jego potgi

dokonane korzy pewTn przyniosy. Có to! czy
wszelkie pojcie sprawiedliwoci zatracio si? Wszake
to mnie zawdziczacie wasz teraniejsz pomylno.
Nie! nie tobie, bo nic dodatniego do dziejów nie

wniós, ani prawa, ani wiata, ani porzdku. Wzma-

ga si, grozi i niszczy, jedynem byo twojem zada-

niem, a jeeli, gdy jednych niszczy, drugim przy-

padkowa ztd korzy urosa, wyniko to nie z za-

miaru twojego, ale ze zbiegu niezalenych od ciebie

okolicznoci.

130. Dudek (z Fredra).

le ten czyni, kto cudz rzecz sobie przyswoi.

W pióra si pawie dudek ustroi,

I w tej postawie wszed midzy pawie.

Poznay zdrajcy wiee rozboje;

Postrada cudze i straci swoje.

Z tej wic pobudki, wróci, gdzie dudki,

A te w umiech z niego : Chciae cudzego ?

Dobrze ci tak i nikt ci aowa nie moe;
Kiedy stworzon na dudka, bd dudkiem, niebo!
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131. Dzieci i aby.

Koo jeziora, z wieczora.

Chopcy w koo biegay,

I na aby czuway;

Skoro która wypywaa,
Kamieniem w eb dostawaa.

Jedna z nich, mielszej natury.

Wystawiwszy eb do góry,

Ezeka: Chopcy, przestacie, bo si le bawicie

Dla was to jest igraszk, nam idzie o ycie.

rzestaócie? mówi aba mielszej natury. Przedsi-

*Jp< wzicia wasze, mianem wyszej polityki ozdobione,

wykonywane pod zudnemi hasami równowagi poli-

tycznej, utrzymania wpywu i uroku, sawy wojennej,

zdobycia naturalnych granic, zaokrglenia terryto-

ryjów, plemiennego zjednoczenia, annexyi niedobro-

wolnych, narzuconych gwarancyj, opieki handlu, wy-

nagrodzenia strat, pomszczenia krzywd, wznowienia

przedawnionych lub urojonych tytuów posiadania

i innemi podobnemi, — niczem innem nie s, jak

tylko dzikiemi zabawami, cechujcemi barbarzyski

stan spoeczestw, nie rzdzcych si rozumem i spra-

wiedliwoci, ale namitnociami, chciwoci zaborów

i naduyciem siy. Sprowadcie zadanie spoeczestw

do tego, co rzeczywicie sprzyja postpowi ludzkoci,

to jest, do ulepsze, stopniowo usuwajcych ndz
i ciemnot, zapewniajcych kademu swobodne a nie-

szkodliwe uycie si ciaa i ducha, susznych praw
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i godziwych nabytków, a wtedy dziaalno wasza

stanie si istotnie zaszczytn i bogosawion. Teraz,

le si bawicie; próno i chciwo swoj zadawal-

niacie kosztem cudzych cierpie i klsk niepoweto-

wanych.

132. Wilczek.

Wilczek chowany zrobi si grzecznym,

Bezpiecznym;

Jegomo pieci, Jejmo pasa,

Przywyk do mleka i masa.

Hoy, dogodny, wilczek by modny.

Nieszczciem kurcz zaszo mu drog;

Ch: — zjem to kurcz; skrupu: — nie mog!
Wic chciwy, trwony, a czuy,

Gdy si biedzi ze skrupuy,

Jako, w tej walce gorcej,

Zjado si kurcz niechccy.

Po kurczciu kogutek, po kogucie kura;

Przemoga w nim natura.

Zreszt, poszed do asa, a wpadszy w manowce,

Ów wilczek sta si wilkiem, gryz gsi i owce,

A go nakoniec w jamie dostali.

Najciej zacz, pójdzie si dalej.

'koro si wilczek waha, ju tern samem móg
t|vzje kurcz, albo go nie zje; pój za pra-

wem, albo za skonnoci. Nie zjado si wic kurcz

niechccy, ale rozmylnie. Nie uy wilczek moliwego
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natenia woli, eby da w umyle swoim przewag

szlachetniejszej pobudce, a skoro nie nagi do wa-
ciwego uytku spryny, jak w nim znajomo
prawa zaszczepia, skoro j owszem przy pierwszej

zaraz próbie osabi, ju tern samem cnota, która si

nabywa cigem wiczeniem w zwycianiu zych

skonnoci i naogiem w czynieniu dobrze, staa si

dla niego coraz trudniejsz. Nic dziwnego, e z coraz

wiksz miaoci , z coraz mniejszem wahaniem

puszcza si na bezprawia, a wreszcie cakiem do

dzikiego ycia powróci. Urodzi si bezwiednie dzi-

kim; sta si potem dzikim z wyboru, gdy le uy
sioobody woli, zalecej na tern, e swój wasny,

wewntrzny nie zewntrzny bodziec, staje si przy-

czyn naszych czynnoci.

133. Rzepa.

Kulawy, guchy, stary i lepy,

Zeszli wór rzepy.

Chciao si podje, bo je nie mieli,

Ale szo o to, jakby si wzili.

Powiedzia stary: ja nie ugryz;

Powiedzia chromy: ja ledwo liz;

lepy: nie widz jej, towarzysze;

Guchy: a ja was, bracia, nie sysz.

I tak, gdy cigle spór z sob wiedli,

Zostaa rzepa i nic nie jedli.

Jak u nich rzepa, tak u nas mienie:

Kady ma swoje wyrozumienie;

Gdy o zysk idzie, chcemy zarobi;

A kiedy na zysk, nikt nie chce robi.
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ziadowska spóka wlecze si zgodzona. Byli to

niegdy ludzie peni si i zdrowia. Jedno i dru-

gie stracili na hulankach i kótniach; nieraz si roz-

chodzili, bieda ich znowu zbliya. Moe te, smutnem

dowiadczeniem nauczeni, bd teraz zgodniej si i roz-

tropniejsi. Szczliwy traf zdarza im niespodziewan

pomoc. Popracowa tylko trzeba i wspólnemi siami

ciar dwign. Sabe s wprawdzie ich siy; ale

jeden drugiemu pomagajc, bez wielkiej trudnoci

podoaj zadaniu, byleby tylko nie zbywao na szcze-

rej chci przyczynienia si do wspólnego dobra. Ale

i ta próba rozbija si o zakorzenione lenistwo i samo-

lubstwo. „Mam prawo do korzystania z podanego
nabytku, ale nie mam obowizku wysila si i zdro-

wie naraa, dlatego, eby inni podobn korzy
odnieli. Niech tamci si trudz, im to atwiej przyj-

dzie." Tak mówi kady z uczestników tej lunej

spóki, któr ch zysku pozornie spaja, a egoizm

rozrywa.

134. Szczep winny.

Mówi Araby, i, gdy szczep winny

Adam posadzi, djabe zbyt czynny

Podla krwi pawia, co Adam szczepi.

A gdy si w wzrocie szczep coraz krzepi,

I listki wyda,

Djabe krew mapi do pierwszej przyda.

Zeszy jagody: skropi lwi juch.

A gdy dojrzay, a byo sucho,
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Skropi je wszystkie posok wini.

Có teraz czyni?

Oto, gdy wina szklank kto yknie,

Jak paw si nadmie
;
po drugiej, krzyknie

;

Skacze jak mapa, gdy szklanki mnoy;
Po pitej, szóstej, jak lew si sroy;

A kiedy coraz wicej przyczynia,

Z pawia, lwa, mapy, staje si winia.

>admiarem powodzenia, zbytecznem zaufaniem

w swoje szczcie, w swój rozum, w swoj si,

w swoj wyszo istotn lub urojon, upajaj si

ludzie jak winem. Trac równowag moraln, roz-

tropno, uczucie sprawiedliwoci, rozsdek; stopniowo

wyzuwaj si z lepszych cech czowieczestwa, docho-

dz wreszcie do jawnego bezwstydu. Objawy pychy,

odgróki, szalone wybryki, czyny srogoci nacecho-

wane, s chorobliwemi oznakami sztucznie podnieco-

nego ycia, zwiastujcemi zupeny upadek moralny.

135. Kuglarze.

Dosy si to czsto zdarza:

Bywa kuglarz nad kuglarza.

Jeden z nich, a jest nie mao,

wawo i miao
Pokazywa, co moe;
Zjada yki i noe.
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Z gaek ciasta robi grosze,

Karty przemienia w kokosze,

Co chcia stawia, co chcia zmyka,

Usta kódkami zamyka,

Kuropatwy robi z chleba,

Zgoa, by takim, jak trzeba.

Bawi, dziwi od tygodnia.

Wszed drugi i powiedzia:. Ja si zowie Zbrodnia.

Rzek zatem do pierwszego: Kolego i bracie!

Na rzemiole si nie znacie;

A wy, co mnie widzicie,

Patrzcie, cuda ujrzycie.

Oto zwierciado, co wszystko zgado!

Zbliy si szpetny, ujrza posta mi;
Przyszed garbaty i garbu nie byo

;

Kady z pociesznym odszed zadatkiem.

Kto nie mia zbów, znalaz dostatkiem,

Poczerniae, byy biae;

Stara baba bdc mod,
Pocieszya si urod.

Wszyscy sprawc uwielbiali,

Wszyscy razem zawoali:

Oto zwierciado, co wszystko zgado

!

Da lichwiarzowi w rk peen kaszy garnek:

Skoro wzi, tyle groszy byo, ile ziarnek:

Glina, posta przybraa okutej szkatuki.

Otworzy stratny, znalaz pozew i piguki;

Rzuci. Porwa j zodziej i brzczaa zotem;

Ale, gdy odbi zamek z niezmiernym oskotem,

Przestraszy go natychmiast widok niespodziany:

Zoto zniko, znalaz si stryczek i kajdany.

Stawi butelek par szampaskich:

Oto, rzek, extrakt obietnic paskich.

Zrazu nic w nich nie byo:

Có si potem zjawio?

Oto co, jak si zaczo burzy,

Miesza, przewraca, pieni i kurzy,
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Szelest zrobi si wielki,

Pky obie butelki,

I znowu nic nie byo.

Gdy to wszystkich dziwio,

Jakie dziwackie j odprawia szepty,

Jak grad na stolik leciay recepty.

Wzi jedne zdrowy: czyta i sabo mu byo;

Wzi chory, nic nie znalaz i to uleczyo.

Spazmatyczna, co tam staa,

To na swojej wyczytaa:

Chcesz nie by chora? strze si doktora.

Zmieni modne kornety w worek wypróniony;

Zrobi piercie z pszenicy, a kufer z karbony.

Zadziwili si wszyscy, on rzek: to jest fraszka!

Da modemu trzos zota, zostaa si flaszka.

Postrzeg w cibie dworaka,- da mu pcherz z zotem,

Kaza cisn; natychmiast, niespodzianym zwrotem,

odmieniwszy postaw prost i obrzyd,

Wystrzeli jak z armaty i wyda kadzido.

Wzi fascyku od jurysty:

Dmuchn, zosta piasek czysty.

Z piasku owego zaraz bicz ukrci,

Z bicza zrobi kaamarz ; a gdy w nim co zmci,
Ujrzeli w rkach swoich, za tak robot,

Ten, co mia spraw, piasek; co w niej gada, zoto.

Sdziemu dwa pcherze da od zapozwanych;

Obadwa byy pene papierów pisanych.

Pk, co by ubogiego, skoro go wymieni;

Bogacza, w wany wexel zaraz si przemieni.

A wszyscy zawoali, zdaleka i zbliska:

To mi pcherz, gdy kto na nim zyska!

Chcecie wiedzie, rzek, jakto przemys rzeczy mnoy?
Niech z was kady w ten worek pienidze pooy:

Stosujc si do rozkazu,

Napenili go od razu.

On si pokoni, podskoczy, wykrzykn,

Brzkn pienidzmi, rozmia si i znikn.

21
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(abobonnych, pochych, chciwych zysku nic to nie

^raa, e kuglarz, cudowne rzeczy obiecujcy,

sztuki swoje pod hasem zbrodni zapowiada. Owszem,

zdaje si to ich przywabia; bo wszyscy oni gotowi-

by dusz zaprzeda, byleby dzom swoim dogodzi.

Ale i to haso jest tylko mamic przynt, wymy-

lon przez kuglarza, pragncego skorzysta z atwo-

wiernoci widzów. Waciwie, nie namawia on ich do

zbrodni, tylko olniewa ich przedrzenionemi obra-

zami ycia, wyprowadzonemi z dziwnej pltaniny

ludzkich gupstw, wad i wystpków. A e, wród
czarodziejskich przemian przez niego dokonanych,

miga take mono osignicia nieprawego zysku,

przeto kady z widzów, posuszny wezwaniu kugla-

rza i pewny wygranej, chtnie stawia cz swego

mienia na t cudown loteryj, majc go zbogaci.

Pierwsza scena tego przedstawienia najlepiej widzów

usposabia. W wierciedle prónoci kady widzi wa-
sn posta upiknion i odmodnion. Druga scena

zawodzi wprawdzie nadzieje lichwiarza i zodzieja,

ale zaciekawia i podziw wzbudza nadzwyczajnoci

nagych przemian. Trzecia i czwarta zabawiaj widzów

satyr na monych, szafujcych obietnicami, i na

lekarzy zbyt zaufanych w swej sztuce. W pitej

zbytek, akomstwo, marnotrawstwo i próno rachuj

si z rzeczywistych strat i urojonych zysków. W szó-

stej przedajno mowy i sdu skania ju szal zysku

na stron wystpku. W siódmej wreszcie sam widz

jest aktorem i odnosi kar atwowiernoci i chciwoci.
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136. Umbrelka.

Prosi Bramin pobony owiecenia z góry.

Wtem duch stan, a wporód penej grzmotów chmury,

Wzniós si gos: W tern co znajdziesz, jest nauka wielka!

Duch znikn. Spojrzy Bramin; a przed nim umbrelka.'

Jeeli si przestraszy, bardziej jeszcze zdziwi;

eby si jednak górnej myli nie sprzeciwi,

Wzi rzecz, której zdatnoci dotd by nie wiedzia.

Gdy wic smutny i w mylach zatopiony siedzia,

Nie wiedzc, czy los wielbi, czyli na narzeka;

Tak niezwyczajnie soce zaczo dopieka,

I, nie majc wród pola adnego schronienia,

Z rozpostartej umbrelki zyska pomoc cienia.

W tern, zebray si chmury i wiatry powstay;

Lubo w tej porze Bramin cierpliwy i trway,

Przecie, widzc, co zyska, rzek sobie: Duch zdarzy;

Kto wie, moe w tym darze i inne skojarzy.

Gdy mu wic wiatr by przykrym moc swoj wielk.

Zastawi si i zyska schronienie umbrelka.

Po wichrze deszcz si spuci i gdy pola zmoczy,

Bramin, kiedy narzdzie dane sobie zoczy,

Rzek: Ukryj si pod tern, co mi day duchy.

Wzniós nad siebie i zosta wród ulewy suchy.
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Wic patrzc na tak wielk dz dogodzicielk,

Wielbi dawc i chwali dogodn umbrelk.

Wtem syszy odgos w grzmocie: Ucz si z maej rzeczy,

Co masz czyni, jak czyni i co mie na pieczy.

Wiatry, s namitnoci dzielne i burzliwe;

Deszcz rzsisty, przygody ycia nieszczliwe;

Zbytnie soca upay, pomylno gdy wielka:

Uczyni to roztropno, co teraz umbrelka.

£#

rawdziwa pobono ju mieci w sobie zaród

wszystkich cnót, bo ona to wanie cechuje popd
duszy zapatrzonej na wzór doskonaoci, ku któremu

si wznosi. Ale ten popd nie atwo si w jednako-

wem nateniu utrzyma; wewntrzne i zewntrzne

przeszkody odcigaj nas na poziome drogi samolu-

bnych de. Potrzebne jest duszy pomocnicze narz-

dzie, któreby uatwiao odpieranie przeszkód. Szuka-

jc z dobr wiar, znajdziemy, e tern narzdziem

jest roztropno. Nie jednego zdziwi to moe; zdaje

mu si, e roztropno jest przymiotem posugujcym
drobnym zabiegom codziennego ycia. Pomyliby si.

Roztropno do wszystkiego suy; do stara o chleb

powszedni i do postpu w cnocie. Onato uczy, naj-

przód, co mie na pieczy, to jest, jak uporzdkowa
myli, uczucia i dziaania nasze, tak, ebymy nigdy

nie powicili waniejszych dla mniej wanych, tylko

odwrotnie. Nastpnie, wskazuje nam, co mamy czyni

i jak mamy czyni, eby osign skutek odpowiedni

naszym potrzebom, obowizkom i prawym deniom.
Jest wic rzeczywicie uwieczeniem uksztaconej

praktyki ycia. Roztropny obroni si pokusom pomyl-
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noci, równie jak znkaniu i upadkowi ducha, przy-

gniecionego ciarem nieszczliwych przygód; roz-

tropny od gwatownych namitnoci osoni si i nie

da im zachwia sob.

-4&*#s

137. Tair.

Winszuj, ojcze, rzek Tair, w dobrym jestem stanie;

Jutrom szwagier sutana i na. polowanie

Z nim wyjedam. Rzek ojciec: Wszystko to odmienne,

aska paska, gust kobiet, pogody jesienne.

Jako zgad. Pikny projekt wcale si nie nada.

Sutan' siostry odmówi, cay dzie deszcz pada.

iffig&ffip
.*

'tarocic nie wiele umia. Najwikszy jego talent

ijj/ ptaki wabi. Yv tern mistrz. Chtnie go te na

polowania zapraszano, zwaszcza, e usuny i wesoy.

Drugi jego talent, na którym wiele zakada: kobie-

tom grzecznoci prawi. Potomek podupadego rodu

chcia si dorobi majtku i znaczenia atwemi rod-

kami. Pracowita droga zasugi zamknita bya dla

niego. Tamowaa mu przystp do niej pycha i pró-

no, równie jak lenistwo i nieuctwo. Jedynem jego

deniem dosta ony bogatej z monego domu. Stara?

uomna, zwadliwa , mniejsza o to, byleby posana

i familij antka. Takiej pragn si podoba i w tym

celu starannie pielgnowa swoj osob. Co za rado,
kiedy dumny wojewoda zwróci oko na niego i la-
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skawie przemówi, a bardziej jeszcze stara panna,

siostra wojewody. Niecmo raz jeszcze zdarzy mu si

sposobno wojewodzie przysuy si, pann pochle-

bnemi sówkami uj, a los jego zapewniony. Sposo-

bno si nastrcza, o pomylnym skutku nie wtpi;

ju mu i przyjaciele (tacy, jak on sam) winszuj.

„Powinszuje i ty, ojcze, jedynakowi swemu szczcia

niezawodnego. Ju mi nie bdziesz wyrzuca, e pole

zalegam, e imienia przodków nie podnosz. Wkrótce

dostpi znaczenia i ciebie take podwign." „Z
wag rzeczy waysz, mówi ojciec. Pewniejszem jest

to, co si zdobywa prac i wytrwaoci, jak to, co

przychodzi bez trudu i zasugi. A ty, na czem opie-

rasz nadziej polepszenia losu? Na asce magnata, na

prónoci kobiety i na przypadkowym zbiegu okoli-

cznoci. Wierzaj mi; upodobania zalene od wrae
powierzchownych atwo wprawdzie nastaj, ale te
atwo znikaj bez ladu, pod wpywem innych wra-

e, tak jak te chmury jesienne, które wiatr rozpra-

sza lub gromadzi." Tak mówi ojciec; tymczasem

kto uproszony napomkn wojewodzie o zamiarach

starocica. — „Co? ten chystek?" — Ju wicej

o nim nie wspomnia, a sota, co przeszkodzia umó-

wionemu polowaniu, odja te Tairciowi jedyn spo-

sobno spróbowania, czyby mu si jeszcze nie udao

wielkiego pana oczarowa. Przekonae si, Tairciu,

e wszystko to odmienne : pogoda, aska paska i gust

kobiet. Zastanów si lepiej nad sob, a zbogacony

dowiadczeniem i rozmylaniem, moe te kiedy zwró-

cisz si myl i chci do rzeczy, które nie s od-

mienne, do rozumu i cnoty.
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138. Dzieci i Ojciec.

M

Bi ojciec rózg dzieci, e si nie uczyo.

Gdy odszed, dzieci rózg ze zoci spalio.

Wkrótce znowu Ja krnbrny na plagi zarobi;

Ojciec rózgi nie znalaz i kijem go obi.

(ezporedniem narzdziem, a razem miar cier-

pienia jest uczucie. S cierpienia fizyczne do-

tkliwe tylko dla niezahartowanych ; s te i moralne,

na które stpione sumienie staje si nieczuem. Moemy
zamkn oczy na znaczenie dziejów, zaprzeczy praw-

dom dotykalnym, siebie ubóstwi; wadom naszym,

lekkomylnoci, krnbrnoci, prónoci, nada pozór

cnót. Ale gdy znowu na nieuniknione plagi zasu-

ymy, dziki naszej nieroztropnoci, ju nie ojcowskie

napomnienia, tylko niewolnicza kara nas spotka.

139. Daremna praca.

Nie chcc si Jdrzej uczy, zmaza abecado;

Widzc si szpetnym, potuk w kawaki zwierciado;

Syszc si zym, chcia stumi wie przemysy swemi

Nie móg si zrobi guchym, a drugich niememi.
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lepiej od krnbrnego Jasia postpi sobie

f|^'' nieroztropny Jdru. Nieuk, zarozumiay i nie-

sprawiedliwy, widzi przed sob otwart drog do

podwigoicia si z moralnego upadku. Jest jeszcze

czas, s rodki, nieche z nich korzysta. Przedewszyst-

kiem uczy si powinien; owiata natchnie go skro-

mniejszem o sobie rozumieniem i doda si do popra-

wienia si z wad tak widocznych, e wszyscy mu je

wytykaj. Ta droga zbyt duga nie podoba mu si.

Nauk gardzi, siebie samego pozna nie pragnie,

skoro mu historyja i sumienie nie przedstawiaj

pochlebnego wizerunku. Na jeden si tylko rodek

zdobywa, niedorzeczny i nieskuteczny. Kamstwem
i intryg usiuje stumi niekorzystne o sobie mnie-

manie. Nie takieni postpowaniem Jdru wysuy
sobie polepszenie losu.

—^-^

—

140. Zbytek przygotowania,

Ksidz majster Jezuita, chcc Ojców zabawi,

Umyli bardzo pikny dyjalog wyprawi;

A e wanie do rzeczy byo z karnawaem,

Umyli djaba bitw da z witym Michaem.

Zaczem dla Archanioa zgotowano skrzyda:

I by wikszym zwycizca móg wsawi si plonem,

Djaba z szeciookciowym zlejono ogonem.

Gdy przyszo rzecz wyprawia, Micha, skrzydy skory,

Wylecia chyym lotem z majstrowej komory;
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A djabe, skrpowany potrójnym acuchem,

Z nadto dugim ogonem, z nadto grubym brzuchem,

Uwiz we drzwiach nieborak i pkn na progu.

Gdzie nadto przygotowa, tam nic z dyjalogu.

pojeni urokiem wadzy, twórcy rozlegych pla-

d^ nów odgrywaj na scenie wiata karnawaowe

dyjalogi dla prónej chway, dla zabawy takich sa-

mych, jak oni, marzycieli. Z wielkiem marnotraw-

stwem si i pracy obmylaj zadania, które chc
dziejom narzuci, krel tre, warunki i spodziewane

rozwizanie walki, urzdzaj dekoracyje i maszyne-

ryj. Napróno! Przez ciasn furtk rzeczywistoci

historycznej przecisn si tylko skromne, rozsdne

i roztropne urzdzenia, wynike nie z prónej chci

narzucenia wiatu wasnych pomysów, ale z sumien-

nego zbadania potrzeb i prawych de ludzkoci.

Inna jest widownia, na której walka midzy zem
a dobrem skuteczniej rozwin si moe. Wewntrzne
dzieje duszy mylcej i czujcej stanowi przedmiot

dramatu, który si obejdzie bez sztucznych i zbyt

zawodnych przygotowa, a którego rozwizanie zaley

od dobrej woli, wytrwaoci i roztropnoci gównego
aktora, dcego, pomimo przeszkód, do coraz wik-
szego udoskonalenia, czyli do zwyciztwa nad poku-

sami egoizmu i pychy.

22
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141. Kulawy i lepy.

Niós lepy kulawego, dobrze im si dziao.

Ale, e to lepemu nieznono si zdao,

I musia zawsze sucha, co kulawy prawi,

Wzi kij w rk: ten, rzecze, z szwanku nas wybawi.

lepy wprost; i cho z kijem, uderzy bem w drzewo.

Id dalej: kulawy przestrzega od wody;

lepy w bród; sakwy zmacza, nie wyszli bez szkody.

Nakoniec, przestrzeony, gdy nie mija dou,

I lepy i kulawy zginli pospou.

I ten winien, co kijem bezpieczestwo mierzy,

I ten, co bezpieczestwo gupiemu powierzy.

lepy niós kulawego, a kulawy drog poka-

**j$i zywa, poty dobrze im si dziao ; tak jak w do-

brze urzdzonem pastwie, gdzie najwiatlejsi ludem

kieruj, na nim si opierajc, Lekkomylno ludu

i zgubne rady pochlebców zepsuy ten stosunek.

Arystokracyja rozumu wydaa si ludowi nieznon.

Nastpnie epoka rzdów demagogicznych, gdzie na

sprawy publiczne nie wpywa rozsdek, umiarkowa-

nie i przezorno, ale lepe w sobie zaufanie i na-

mitno. Daremnie mdrsi przestrzegaj: nie zacze-

piajmy mocniejszego ssiada; nie puszczajmy si na

przedsiwzicia, z których nie atwo i nie bez szkody

wybrn zdoamy ; strzemy si zasadzek na pochyej

drodze. Daremnie! Wpadaj razem do dou, i ci, co

bez powoania objli kierunek rzdu, i ci, co go nie-

roztropnie z rk wypucili.



142. Doktor.

Doktor widzc, i mu si lekarstwo udao.

Chcia go czsto powtarza. Có si z chorym stao

?

Za drugim, trzecim razem, bardzo go osabi,

Za czwartym jeszcze bardziej, a za pitym zabi.

jebezpieczne i wtpliwego skutku lekarstwo.
nr. 9 ^^

*5fV które w ostatecznoci tylko uytem by mogo,

udao si nad wszelkie spodziewanie. Chory odzy-

skuje przytomno, rozeznaje przedmioty, mówi moe,
pokarmu poda, ale daleko mu jeszcze do zupenego

wyzdrowienia. Strze si, lekarzu ; roztropnie post-

puj ; szanuj i oszczdzaj zaledwie przywoan iskierk

ycia, usuwaj szkodliwe wpywy, daj dziaa naturze

i zwolna podtrzymuj jej dziaanie. Daremna prze-

stroga! Niecierpliwo gór bierze; zarozumiao,

udzcem dowiadczeniem wsparta, usuwa niezbdn
roztropno. Niebezpieczne lekarstwo powtarza si

z coraz wikszem nateniem w miar chybionego

skutku, a wreszcie, gorszem od choroby leczeniem,

chory dochodzi do stanu, w którym wszelki ratunek

byby ju daremnym.

143. Mysz i Kot.

Mysz, dlatego, e niegdy ca ksik zjada,

Rozumiaa, i wszystkie rozumy posiada.

Rzeka wic towarzyszkom: Ndz wasz skróc

Spucie sie tylko na mnie, ja kota nawróc!
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Posano wic po kota. Kot, zawsze gotowy.

Nie uchybi minuty; stan do rozmowy.

Zacza mysz exort; kot jej pilnie sucha,

Wzdycha, paka ! . . . Ta, widzc, i si udobrucha.

Jeszcze bardziej wpadaa w kaznodziejski zapa,

Wysuna si z dziury. A wtem j kot zapa.

aka zarozumiao! Jaki brak roztropnoci i roz-

sdku! Jakie uczone gupstwo! Mysz niegdy

ca ksik zjada. Jak ksik? Zapewne, dzieo

znakomitego filozofa. Oczywicie, posiada wszystkie

rozumy. Zwouje wic towarzyszki, wielkie przedsi-

wzicie im zapowiada. „Skróc wasz ndz! spu-
cie si tylko na mnie."— „Có zrobisz?"— „Nawróc
kota." — Mdre spoeczestwo wierzy. Posyaj po

kota. Kot z uprzedzajc gotowoci przyjmuje we-

zwanie. On, taki mionik pokoju, taki umiarkowany,

taki przestrzegacz form, nietylko, e stan do roz-

mowy, ale nawet minuty nie 'chybi. Z jak uwag
sucha exorty! Tómaczy si skromnie, wiele przy-

znaje, zdaje si by wzruszonym; westchnienia i zy
tumi jego mow. Tu, naturalnie, zapa si wzmaga,

uczucie bierze gór, wszelka ostrono usuwa si

na bok, daje si sysze znany okrzyk: kochajmy si!

Ale katastrofa si zblia. Koniec wiadomy.
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144. Myszy.

Kady si swoim zatrudnia kopotem.

Mylay myszy, co tu robi z kotem:

Mówiy jedne: darami go skusi;

Mówiy drugie: lepiej go zadusi.

Wtem si odezwa szczur szczwany, bo stary

Próne tu groby, próne i ofiary;

I dary wemie, i przysigi zamie.

Najlepiej cicho siedzie sobie w jamie

;

A opatrzywszy zewszd bez oskotu,

Ani by z kotem, ani przeciw kotu.

obr wprawdzie, lecz trudn do spenienia rad
daje dowiadczony szczur. Krytyka lepiej mu

si udaje. Pewnie, e jeeli w stosunku myszy do

kota prónemi s groby, równie prónemi by musz
najwikszemi nawet ofiarami okupione próby przeje-

dnania. Jedynern ograniczeniem podliwoci kota jest

niemono „jej zaspokojenia. Trzymajcie si wic
obronnie, zabezpieczcie si zewszd, ale bez oskotu.

To dobrze, ale na to czasu potrzeba. — Czas si

znajdzie, jeeli si zachowacie spokojnie, nie wyzy-

wajc kota i nie pokazujc mu si. Wszystko na tern

zaley, eby jaknajprdzej pozatyka szpary, które

si porobiy z winy waszych niezgod i nierzdu. —
Prawda! ale có si stanie, jeeli kot wprzód ap
signie, zanim myszy szpary swoje zatka zdoaj?
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145. Dwa ówie.

Nie aujc si wasnych i cikiej fatygi,

Dwa ówie pod zakadem poszy na wycigi.

Nim poow do mety drogi ubieeli,

Spektatorowie poszli, sdziowie zasnli.

Wic rzeka im jaskóka: lepiej si pogodzi!

Pierwej, nieli biega, nauczcie si chodzi.

Idajesz si dy od razu do najdalszej mety

udoskonalenia, ubiegasz si o nagrod zacnych

czynów, wiat cay wzywasz na wiadka i sdziego two-

jej zasugi, a tymczasem jeszcze nie umiesz bezpiecznie

chodzi po drodze ycia, nie nauczye si rzetelnie

spenia powszednich obowizków twego powoania.

Niech mdro, co wysoko si gniedzi i z góry na

sprawy ludzkie spoglda, nauczy ci skromnoci i roz-

tropnego szafunku si twoich. Wprzódy porad sobie

z drobnemi doczesnego ycia zabiegami; niech ci

one nie gniot ku ziemi, niech nie krpuj chodu,

niech nie zakrywaj widnokrgu; dopiero, jak si

z niemi uprztniesz, otworzy si przed tob równa

droga obowizku, na kocu której znale si powinna

nagroda i uznanie, choby sobie nawet mety nie

wyznacza i nie wywoywa wspózawodnictwa.
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146. Strzelec i Pies.

Uciek strzelec od wilka; bka si dni kilka,

Nakoniec znalaz pana i przysta do wilka.

Goni sarny, zajce, do kaczek si skrada;

Ale, co tylko zdoby, wszystko to pan zjada.

Za to suba, rzek zatem, gdzie korzy nie czeka

Bi pan dawny, lecz karmi; wrómy si do czeka.

ie podoba ci si uciliwa karno ucywilizowa-

nego spoeczestwa; tej jednak winiene, e osobi-

sto twoja jest szanowan, e moesz zaspokaja

potrzeby umysu i duszy. Gdzie pójdziesz? Sam si

nie ostoisz; a jeeli ci pozorem wikszej swobody

znc dzikszego spoeczestwa obyczaje, poznasz

wkrótce ze szkod, e na tern Zaporou wpad
w wilcz wspók, z której nie odniesiesz w korzyci

ani sawy, ani szczcia, tylko wiksz jeszcze zale-

no i upokorzenie.

147. So i Pszczoa.

Niechaj si nigdy saby na mocnych nie dsa.

Zaufana tern pszczoa, e dotkliwie ksa,

Widzc, i so ogromny na ce si pasie,

A na ni nie uwaa, cho przybliya si,

Chciaa go za to skara. Gdy ksa pocza,
Có si stao? so nie czu, a pszczoa zgina.
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M zasug swych zalet utraci pracowita i uyte-

If^czna pszczoa, jeeli, powodowana zbyteczn dra-

liwoci i mioci sawy wda si w nieroztropn walk
z ogromnym i nieczuym soniem. Obrazi ci so.
Czem? e nie spojrza na ciebie, cho brzczae mu
koo uszów? To i ty na niego nie patrz; nie potrze-

bnicie sobie. Inne macie zadania; inny wasz wiat.

W bezsilnym gniewie marnujesz siy, któreby na

zbieranie miodu obraca powinna.

148. Groch przy drodze.

Oszukany gospodarz turbowa si srodze

;

Zjedli mu przechodzcy groch zeszy przy drodze.

Chcc wetowa i pewnym cieszy si profitem,

Drugiego roku wszystek groch posia za ytem.

Przyszo zbiera; gdy mniema mie korzy obfit,

Znalaz i groch zjedzony i stuczone yto.

Niech si miary trzymaj i, starzy i modzi:

I ostrono zbyteczna czstokro zaszkodzi.

stosunkach z ludmi jest pewna miara pomyek
i zawodów, od której si nie okupisz. Pocho

ludzka, nierozum. za wiara, nieraz ci nara na strat

i faszywe sdy. Nie dbaj o to ; tylko tern usilniej upra-

wiaj pole wewntrznego ycia, wzbogacaj je dowiad-

czeniem i prac, eby ci urodzio coraz obfitsze i po-

ywniej sze owoce. Konieczne zewntrzne sprawy twoje,
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skoro je urzdzisz przyzwoicie i roztropnie, pozostaw

na los szczcia, jak groch przy drodze, nie martwic

si tern zbytecznie, e ci troch tego grochu usku-

bi. Cóby byo, gdyby, chcc si uwolni od wszel-

kiej przykroci, od wszelkich nieporozumie; przed

kadym bez wyboru chcia si spowiada z caej

twojej historyi wewntrznej, rozkada przed nim

wszystkie twoje wtpliwoci, walki i jpobudki? I tak

nie uniknby zawodu, a uczucia twoje naraziby

na sponiewieranie.

149. Derwisz i Ucze.

Pewien Derwisz uczony, rano i w poudnie,

Codzie pi wit wod z Mahometa studnie.

Postrzeg to ucze, a chcc wikszym by doktorem,

Czerpa z tej studni rano, w poudnie, wieczorem.

Có si stao? gdy mniema, e ju mdrcem zosta,

I nic si nie nauczy i puchliny dosta.

odpatrzy tajemnic mistrza. Szczliwy! Ju
teraz nie wrtpi, e wikszym od niego rozumem

i nauk zabynie. „To nic, e uczy si, bada i do-

wiadcza; ale wiem teraz, zkd si ducha czerpie,

jakiemi j sposobami odnawia i rzewi. Obcuje

z ludmi, eby ich pozna, to nietrudno ; rozrywa si

nieraz poezyj i sztuk, ja jeszcze lepiej do tego si

23
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wezm; modli si, ja w trójnasób potrafi." Jednego

zapomnia: pozna samego siebie, a wybrawszy cel

praktyczny, zdolnociom odpowiedni, wytrwale zmie-

rza ku niemu. Jeeli mistrza nie przecigniesz,

bdziesz przynajmniej tern, czem moesz by.

150. Rolnik.

Gospodarz, we dwójnasób chcc zyskiwa z roli,

Dobry grunt raz i drugi uprawia do woli:

A chcc nadto zyskiwa, sam sobie zaszkodzi;

Zamiast zboa, zszed kkol i chwast si urodzi.

L
a dobrej roli urodzi si chwast niepoyteczny,

któryby raczej wykorzeni naleao. Czy to dla

braku uprawy? Nie. Czy zamiast dobrego ziarna

zarodki nikczemnego zielska do ziemi wrzucano? I to

nie. Nieroztropna rka chciwego rolnika nie umiaa

równowagi zachowa midzy zadaniem czasu a siami

natury. Tyle rób i to mianowicie, co w danej epoce

jest naglce, poyteczne i moliwe. Nie wyprzedzaj

czasów. Przyszo przyszoci zostaw.
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151. Gospodarz i Drzewa.

Gospodarz, o ozdobie mylc i wygodzie,

Zbyt obcina gazie drzew w swoim ogrodzie.

Przysza jesie; daremnie na wiosn pracowa,

I szpaleru nie zrobi i drzewa popsowa.

*

en znowu nie umia oceni wartoci przyro-

dzonego rozwoju ycia, któremu wszelka sztuka

i uprawa w pomoc przychodzi powinna, nie narzu-

cajc mu form, innej zalety nie majcych, prócz

dowolnej regularnoci, le upozorowanej wzgldami

ozdoby lub wygody. Psujesz i szpecisz powierzone

ci w zarzd ogrody, gdy je zaludniasz szeregami

drzew ostrzyonych, nie dajcemi ni cienia, ni owocu.

152. Czowiek i Zdrowie.

W jedn drog szli razem i Czowiek i Zdrowie.

Na pocztku bieg Czowiek ; towarzysz mu powie

:

Nie spiesz si, bo ustaniesz. Bieg jeszcze tern bardziej.

Widzc Zdrowie, e jego towarzystwem gardzi,

Szo za nim, ale zwolna. Przyszli na pó drogi.

A Czowiek, e z pocztku nadwery nogi,

Zely kroku na rodku. Za jego rozkazem

Przybliyo si Zdrowie i odtd szli razem.

Coraz czowiek ustawa; a e si zadysz:

Prowad mi, i nie mog, rzek do towarzysza.

— Byo mi zrazu sucha, natenczas mu rzeko.

Chcia Czowiek odpowiedzie, lecz Zdrowie ucieko.
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Idrowie a roztropno to prawie jedno. Moliwa
.dla czowieka lub spoeczestwa miara si i zdro-

wia, przy cigej tylko i bacznej roztropnoci osi-

gnit by moe. Rwie si mode ycie do wielkich

celów i uciech, roztropnoci gardzi ; a dopiero, gdy

przedwczesnem uyciem wyczerpnie siy, hamuje swoje

zapdy i dobrowolnem na pozór umiarkowaniem osa-

nia rzeczywiste poczucie saboci. Dla ochronienia

resztek gasncego ycia juby si podda najcilej-

szym zachowawczym prawidom, ale czas dogodny

min. Ju i najwiksza roztropno odtworzy nie

zdoa tego, co si zuyo i wyczerpao.

153. Komar i Mucha.

Mamy lata, latajmy nie górnie, nie nisko.

Komar muchy toncej majc widowisko,

e nie wyej leciaa, nad ni si uali

:

Gdy to mówi, wpad w wiec i w ogniu si spali.

|eby dosign wyszego stopnia udoskonalenia,

f^na skrzydach uczucia i wyobrani wznosimy si

nad poziom zwierzcego ycia. Tych skrzyde roztro-

pnie i z umiarkowaniem uywa potrzeba, a lot kie-

rowa do celu, jaki nam rozum wskazuje. Niehamo-

wana wyobrania spali dusz w ogniu gorczkowych
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upragnie i marze niepodobnych do spenienia; le

skierowane uczucie poniy j, uwizi i bezwadn,

uczyni.

154. Oracze i Jowisz.

Posia jeden na górze, a drugi na dole.

Rzek pierwszy: pragn deszczu; drugi: susz wol.

Kiedy si wic z probami poczli rozwodzi,

Jowisz, chcc obu dzy obficie dogodzi,

Ustawicznie niziny suszy, góry moczy,

Przyszo zbiera, a kady pozna, e wykroczy:

Bo zboe, traktowane w kontr swojej naturze,

Spalio si w nizinie, wymoko na górze.

tern wina tych oraczy, e kady z nich na

siebie si tylko oglda, na tern zysk swój

zasadzajc, co stanowio strat dla drugiego. Samo-

lubne a sprzeczne midzy sob dania, gdyby zaspo-

kójonemi by mogy, nicby innego nie sprowadziy,

tylko zamieszanie w naturze i klsk powszechn.

Inaczejby zupenie byo, gdyby ci, co na górze, i ci,

co na dole, zawarli sta midzy sob wspók; spo-

kojnie wtedy oczekiwaby mogli wypadków, które,

przy susznym rozdziale korzyci i szkód, nigdyby

ich nieznon klsk nie dotkny.
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155. Wó Minister.

Kiedy wó by ministrem i rzdzi rozsdnie,

Szy prawda rzeczy zwolna, ale szy porzdnie,

Jednostajnoó nakoniec monarch znudzia,

Da miejsce wou mapie lew, bo go bawia.

Dwór by kontent, kontenci poddani z pocztku,

Ustaa wkrótce rado; nie byo porzdku.

Pan si mia, mia minister, paka lud ubogi.

Kiedy wic coraz wiksze nastaway trwogi,

Zrzucono z miejsca map; eby zemu radzi,

Wzito lisa: ten pana i poddanych zdradzi.

Nie osiedzia si zdrajca, ni ten, który bawi,

Znowu by wó ministrem i wszystko naprawi.

.oztropno radzi trzyma si powolnego, lecz

porzdnego i wszechstronnego postpu; takiego,

który, zaprzony do puga pracy, ca rol do gbi
porusza i przygotowywa j do dobrego zasiewu, Idzie

ostatecznie o to, eby spoeczestwo w caej swojej

massie stawao si coraz lepszem ; w tym celu usuwa

si stopniowo wszystko to, co prawdziwemu post-

powi przeszkadza: ucisk, ndz, ciemnot, a rozkrze-

wia si to, co sprzyja dobrym obyczajom, co ustala

zgod, wzajemn yczliwo i dbao o dobro po-

wszechne. Próniacza pocho zyma si na t gro-

madn i powoln robot; mniema, e przy dowcipie

i rzutkoci, wygoszenie naladowanych zkdkolwiek

konceptów zastpi wytrwa, zasadnicz prac. —
Dowiadczenie nauczyo, do czego mapia pocho
prowadzi; lisy tylko z niej korzystaj. Po doznanej
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klsce, gdy spoeczestwo resztki si zbiera dla wydo-

bycia si z cikiej niemocy i zagojenia ran, nic mu
innego nie pozostaje, jak odda na nowo kierunek

pracy tym woom cierpliwym i niezmczonym, które

zawsze gotowe robi, co potrzeba, nie dla prónej

chluby, jak mapy i nie dla wystpnego zysku, jak

lisy, ale dla uczciwego dopenienia obowizku.

156. Tulipan i Fijoek.

Tulipan okazay patrza na to krzywo,

e fijoek w przyjani zostawa z pokrzyw.

Nadszed pan do ogrodu tego wanie rana,

Widzc, e piknie zeszed, urwa tulipana,

A gdy si do bukietu i fijoek zdarzy,

Chcia go zerwa, ale si pokrzyw oparzy.

Patrza na to tulipan, mdry poniewczasie,

I pozna, e przyjaciel, cho nierówny, zda si.

'o za szkoda, gdyby zgin miao to, co sta-

^nowi kwiat duchowego ycia narodu, to jest

charakter jego, wyraajcy si w sztuce, podaniu

i pieni. A jednak grozi istotne niebezpieczestwo ze

strony nieprzyjació rodzimej kultury, którzy, czyto

dlatego, e na to miejsce jaki inny, obcy zasiew

zaprowadziby chcieli, czy te dla popisu, prónej

chluby lub chciwoci, gotowi szorstk rk wyrwa
najlepsze kwiaty ztamtd, gdzie wyrosy. Gdzie njo-
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ek znajdzie sprzymierzeca i przyjaciela? Tulipan,

jaskrawy i niepachncy, ofiaruje mu wspaniale swoj
opiek, ale pod warunkiem, eby si nie pospolitowa

i nie brata z lada zielskiem. Slaby to sprzymierze-

niec, sam potrzebujcy obrony. Zerw go prdko,

widzc, e ozdobny. Lepiej, nie pogardzaj prostacz

przyjani obronnej pokrzywy; szczera to przyja
i adnych nie narzuca warunków. Ty pokrzyw ob-

darzaj zapachem, ona ci samem ssiedztwem swojem

obroni. Kto si schyli, eby ci zerwa, dobrze sobie

palce poparzy.

157. ów' i Mysz.

e zamknity w skorupie niewygodnie siedzia,

aowaa mysz ówia: ów jej odpowiedzia:

Miej ty sobie paace, ja mój domek ciasny;

Prawda, nie jest wspaniay, szczupy, ale wasny.

'zczupy jest, ale wasny dom ówia, dlatego mu
^jest drogi i pikny; z nim si ów zrasta,

w nim ma ochron i obron. Daremnie mysz, wó-

czga, chcc mu go obrzydzi, zachwala korzyci

i przyjemnoci przebywania w cudzych paacach;

auje ówia, e si zamyka w szczupych i niewy-

godnych granicach, a w przywizaniu do rodzinnego

domu upatruje wyczno postpowi przeciwn. ów
jej nie sucha; nie mógby jej naladowa, boby
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przesta by sob,— i nie zazdroci myszy tuaczego

po obcych wiatach ycia, gdzie jej nikt nie przyj-

mie za swoj, gdzie j ciga nieprzyja i wzgarda.

158. Chart i Kotka.

Chart widzc kotk, e mysz jada na niadanie,

Wymawia jej tak pody gust i polowanie.

Rzeka kotka, wymówk wcale nie zmieszana

:

Wol ja mysz dla siebie, ni sarn dla pana.

pilnoci wielk, nieustannem wiczeniem, nie-

zmordowanem ciganiem upragnionego wzoru

zdobywasz nakoniec biego w talentach, z któremi

popisa si moesz przed wiatem i przyczyni si

do ozdoby i zaprawy uczt jego zbytkownych. Có
ztd za poytek dla ducha? Prónoci schlebiajce

pochway i oklaski umysu nie nasyc, duszy nie zbo-

gac. Lepiej postpuje ten, co dowiadczenie i prze-

mys swój obraca na zdobycie nauki ycia i roztro-

pnoci. Niepozorna to, niewietna zdobycz, rozgosu

nie wywoa, zazdroci nie obudzi, ale nikt ci jej nie

wydrze, ani wyzyska; sam j spoytkujesz, spoyjesz

i przetrawisz; uczyni ci mocniejszym i lepszym.

24
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159. Ja.

Niele-to jest posucha, gdy mówi, staruszki.

Szed Ja na gruszki.

A ojciec, widzc jak peen zapau,

Rzek: trz gruszki, mój Jasiu, ale trz pomau.
Jeszcze nie skoczy, a ju Ja w sadzie.

Posuszny radzie

Ztrzsn drzewem pomau i gruszka nie pada:

Za rada!

Wic ztrzsn mocniej ; nie pada znowu.

Chciwy poowu,

Nie trz tu widz trzeba, rzek, lecz rwa naley.

Po drabin wic biey;

A gdy nie znalaz, i w prawo i w lewo

Pi si na drzewo,

I to wskóra, i zlecia i potuk si srodze.

Jednak cho w bólu i trwodze

Smutn mia posta,

Przemyliwa Ja przecie, jakby gruszek dosta.

Wic sporym, który lea koo drzewa, klocem

Rzuci, przeama ga i spada z owocem.

Porwie, grynie, a gruszka twarda i ladaco.

Gdy wic wróci do ojca z nadaremn prac,

Rzek smutnemu po szkodzie Jasiowi staruszek:

Gdy nie padn trzsione, nie trzeba rwa gruszek.

'ztuka powodzenia ogranicza si podobno do tego,

eby w por korzysta z przyjaznych okoliczno-

ci. Same gruszki do ciebie nie przyjd; trzeba naj-

pierwej zebra te, co popaday, a zebra je w por,

eby nie pogniy. Chcesz wicej? Moesz trz, to
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jest, moesz uy siy i pracy dla prdszego i zupe-

niejszego opanowania tego, co w przyrodzonym roz-

woju doszo ju do dojrzaoci i oczekuje tylko na

zewntrzn pobudk, eby si oddzieli od drzewa,

na którem wyroso. Jeeli trzsiesz bez skutku, zanie-

chaj i doczekaj si lepszej pory. Tak radzi roztro-

pno; ale niecierpliwo t rad si nie zadawalnia;

chce posi jak najwicej i jak najprdzej; chce

gwatem wymódz na ywej przyrodzie to, czego mu
sama nie daje. Dopniesz moe zamiaru, ale mocno

si zawiedziesz ; bo z tych przedwczesnych, niedoj-

rzaych, gwatem zerwanych owoców, adnego nie

odniesiesz poytku.

160. Wino Szampaskie.

Nieze to bywa czasem, co przymusi.

Mruczao wino, i go czopek dusi,

I wawe wielce, wrzao w butelce.

I poty wrzao, a go si pozbyo.

Ale có si wydarzyo?

Przez poow wyleciao;

Co zostao, wywietrzao:

A nakoniec, wasnym czynem,

Poszo w ocet, bywszy winem.

S^
W

ym czopkiem jest roztropna regua, ogranicza-

'^jpjca swobod dziaania w tym zwaszcza wieku,

w którym niedowiadczenie ycia, wraliwo wyobra-

ni i zbytnia ywo uczu, naraaj czowieka na
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niebezpieczestwa, mogce zatamowa rozwój jego

umysowy i moralny. Troskliwie naley przechowa

na uytek ludzkoci ten wyborny nektar, jaki dobrze

spdzona modo dostarczy jej moe. Wielka-to

byaby szkoda i nienagrodzone marnotrawstwo, gdyby,

przy zawczesnem zetkniciu si ze wiatem, ten nek-

tar ulotni si, albo zwietrza i skwania.

161. Gsi.

Gsi, i Rzym uwolniy,

Wielbione byy.

A e si to i w nocy i krzyczeniem dziao,

Ujte chwa
Szy na rad i stano:

Aby zacz nowe dzieo,

W krzyczeniu si nie szczdzi,

Lisy z lasu wypdzi.
Wic, wspaniae a wawe,
Poszy w nocy i wrzaw
W lesie zrobiy, lisy zbudziy:

A te, gdy z jamy wypady,

Zgryzy gsi i zjady.

lesia roztropno na temby wanie zaleaa,

'eby lisów nie budzi i zdaleka od nich si

trzyma. Nie pozwala na to zarozumiao, podnie-

cona faszywem mniemaniem o sawie przodków. Có
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przodkowie zrobili? Czujnoci wywoali obronn si,

która napa odpara. Có wy chcecie zrobi? Co
wikszego; lisów z lasu wypdzi. Czem? Krzykiem?

Daremnie wznosz si gosy przestrzegajce; gsi

caym sejmem dobr rad przekrzycz.

-cH^I£—-

162. Pszczóka.

Skadaa pszczóka na wiatr ; ale to, podobno,

Chciao si y osobno.

Zgoa jak si wyprawia,

Przez trzy dni w domu nie bya.

Cukier jej zasmakowa; chciaa si sposobi

Jakby go zrobi.

Cho si wiele pracowao,

Kiedy si to nie udao,

Pokryjomu wrócia do domu.

A szerszenie tymczasem

Bujajce za lasem,

W ul si zakrady i miód jej zjady.

I nie pszczókom to bywa:

Kto ma, niechaj uywa.

Chciwo dze podnieca,

Zbytnie dze le wiod;
Dobry rozum po szkodzie,

Lepszy rozum przed szkod.

iód robi, miodu uywa, przeznaczeniem jest

, pszczoy. Oto blizko masz ki, na których

kwiaty rosn dla ciebie, oto las rodzinny, gdzie twój

wiat i twój dom.1 Tu przeznaczenie twoje, tu pole
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pracy; przerabiaj soki, których ci przyroda ziemi

twojej dostarcza, wydoskonalaj utwory twojego prze-

mysu; zyskasz zalet z uytecznego trudu, w któ-

rym ci nikt nie dorówna i nagrod znajdziesz w ro-

sncej pomylnoci twojej druyny. Nieroztropna dza
nowoci unosi ci poza granice dziaalnoci twojej

waciwe ; cudzego szukasz, swoje zaniedbujesz. W nie-

potrzebnem naladownictwie stracisz czas i siy, bez

nadziei dorównania wzorom, na których wytworzenie

inne skaday si warunki, dla ciebie niedostpne.

Zmczony daremn wycieczk, gdy wreszcie powró-

cisz na pole, którego nie powinien by opuszcza,

znajdziesz je ju zajtem i wyzyskanem przez przy-

chodniów, którym wasna twoja niedbaoó drog do

zdobyczy utorowaa.

163. Chmiel.

Chmiel chcia si ziemi sun, bo mu to nie mio
Byo,

I musia szuka wsparcia i pomocy.

Szed wic o swojej mocy,

I rozcign si dosy; Ale có si stao?

Licie ókniao,
Kwiat by wazki, schy gazki,

Ju i rdze od wilgoci zaczyna si psowa;
Trzeba si byo ratowa.

Gdzie si pi? byy erdzie, ale je omin;
J sie, chwastu i zgin.
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auim si chmielu urodzie, ju postawione byy
:^tyczki, które na ciebie czekay, eby ci wesprze

póki jeszcze sabym jeste, pokierowa wzrost twój

do góry, wystawi licie twoje na soce; a ty, eby
móg tymczasem mocno korzeniami w ziemi si ukrze-

pi, a piknemi gronami ozdobi si przy wierz-

choku. Te tyczki s pomnikiem poda i dowiad-

cze dziejowych; oneto sprawiy, e wta i dzika

rolina przerodzia si w pikn latorol, uprawian

na poytek i ozdob. Pogardzasz t podpor, mylisz

nieroztropnie, e sam sobie bez niczyjej pomocy

poradzisz. Spróbój. Roniesz wprawdzie, wycigasz

si, ale ndznie si czogasz po ziemi, licie twoje

gnij, gazki schn, kwiat zaledwie si rozwija. —
Przekonywasz si, e musisz si na czem wesprze.

Jeszcze czas; oto tyczka niedaleko stoi, chwy si

jej, jeszcze moesz uratowa si i odrodzi. Me!
pycha nie pozwala, nie chcesz przyzna, e zbdzi,
wolisz si przyczy do wspólnika twojej zarozumia-

oci, do samolubnego chwastu, jawnego nieprzyja-

ciela rozumnej uprawy i pracy. Wpltany w kolce

jego gazie, z nim razem marnie zginiesz.

164. Mapy.

Mapa, wielki samochwa, co czeka udaje,

Zwiedzia cudze kraje,

Bo bya z lasu wysza i wlaza pod strzech.

Wielk pociech -
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Przyniosa za powrotem i siostrom i braci.

Koligaci,

Krewni i przyjaciele, tak wiezi, jak przeszli

Wszyscy si zeszli;

A ta, kademu co sucha,

To w gos, to do ucha

Opowiada;

Jedno e, drugie zgada;

Zgoa, a sucha mio,

Jak-to piknie pod strzech i zabawnie byo.

Przyszo spa; nie masz strzechy; a jak spa bez dachu?

Mapy w strachu.

Wic w popiechy, szuka strzechy,

I znalazy; pod dach wlazy.

Syszc szelest gospodarz, szed z wiec na gór,

Mapy w nogi; zatka dziur.

Ledwo jedna, zbita, biedna,

Zkd przysza, chyo do lasu ucieka,

A gdy pytana, gdzie s drugie? rzeka:

Piknie tam, prawda, lecz straszy i wizi:

Kiedymy mapy, pijmy na gazi.

yborne urzdzenia znalaza mapa za granic;

wprawdzie, urzdzenia stosowne dla innych istot

i do innyehprzypadajce obyczajów, ale wkadym razie

nieznane, zadziwiajce, osobliwe, a zatem, warte nala-

dowania. To jej si szczególniej podobao, e, dla

wikszej wygody, miejsce pobytu mieszkaców ci-

semi ogrodzone szrankami, zapewnia im sztucznie

urzdzone, nowego ksztatu schronienie. Przeznaczona

droga do wejcia; wyjcie take licznym ulega for-

malnociom ; urzdzone paszporty, rogatki, komory,

meldunki, sowem najcilejsza kontrola ruchu. Tym
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zachwalonym urzdzeniom chtnie poddaje si nala-

dowcza rzesza, a, pochwytana za lada wawszym
ruchem lub goniejsz rozmow, przekonywa si, i
lepiej wasne urzdzenia w por ulepsza, ni przyj-

mowa cudze, które, pod pozorem lepszej wygody

zagraaj swobodzie i bezpieczestwu.

165. Chop i Ciel.

Nie sztuka zabi, dobrze zabi sztuka;

Z bajki nauka.

Szed chop na jarmark, cignc ciel na powrozie.

W lesie, w wwozie,

W nocy, burza napada, a gdy wiatry wiszcz,

W ciemnoci, postrzeg wilka po oczach, co byszcz.

Wic do paki; j macha; nie mylawszy wiele,

Zamiast wilka, co uciek, zabi swoje ciel:

Trafia si i nie w lesie, panowie doktorzy:

Lek, paka; wilk, choroba; a cielta, chorzy.

u sam z siebie dosy ciemny jest las, przez

który chop ciel prowadzi. Gsto splecione

konary z trudnoci przepuszczaj promienie sone-

czne i nawet przy dziennem wietle wielkiej trzeba

uwagi, bystrego wzroku, przytomnoci umysu, eby
si nie zabka, a tein bardziej, eby ciel od napa-

ci wilka obroni. Roztropny przewodnik nieinaczej

puci si w drog jak w dzie i zaopatrzony w latar-

ni, którby móg przy zapadajcym zmierzchu roz-
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pali; a wtedy, cho uzbrojony w takie tylko narz-

dzie, jakiego mu sam los dostarcza, zdoa i drog
rozpozna i mie nadziej, e uda mu si wilka zabi

lub sposzy. Nieroztropny to gospodarz, a raczej

najemnik, co si puszcza z cielciem w drog po cie-

mnym lesie, w nocy i bez latarni. Zabkanego
w gstwinie dopiero oczy wilcze ostrzegaj o gro-
cem niebezpieczestwie, któremu zaradzi ju nie

zdoa. Machajc na olep obronnem narzdziem, albo

wilka nie sposzy, albo sam cielciu mier zada.

166. Trzoda.

Pies wierny, owca prosta, ale dobre zwierz,

Z wilkiem i lisem raz weszy w przymierze.

Lis, aby od kur stroni,

Wilk, aby owce broni.

Jednak, i lis by zdradny, wilk w si zamony,

Pies by ostrony.

Gdy szy w manowce, pilnowa owce,

A na odwodzie, czuwa przy trzodzie.

Raz, gdy si kury, gsi, owce w rad zeszy,

Przyby tam i rzek do nich lis w lata podeszy:

Próno si zgromadzacie ju to razy kilka;

Zawsze jest podejrzenie na lisa i wilka.

Na wilka, co was broni, kochane jagnita,

Na lisa, co was strzee, kury i gsita.

Pies was w to podejrzenie ku nam przyprowadza;

Pies was zdradza.

Wic wyrok zgromadzenia psa odej przymusi.

Có zatem? Wilk zgryz owce, lis kury wydusi.

I takto zawsze bywa, gdy. si zejd w kupie,

Pilnujcy roztropni, pilnowane gupie.
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Ibrodnia, po swojemu roztropna, a raczej prze-

jebiega, tryumfuje, wprawdzie do czasu tylko,

nad gupstwem. Mogoby i tak by, bo czsto jestemy

sprawcami wasnego losu i samych siebie o niepo-

wodzenie wini musimy. Tu jednak, oprócz zwykych
skutków nieroztropnoci, jeszcze i sprawiedliwej kary

monaby dopatrzy si za wystpne lekcewaenie

najwitszych obowizków. Co znaczy ta wspóka
z wilkiem i lisem ? Zkd taka tolerancyja dla zych,

a do serdecznej z niemi przyjani posunita? Nie

unikasz towarzystwa zbójców, czysz si z niemi,

powierzasz im swoje bezpieczestwo ; wida, e za

nic masz cnot, w nic nie wierzysz, wszystko dla

ciebie obojtne, prócz wasnego, pozornego interesu.

Prdko te daje si widzie zgubny wpyw zego

towarzystwa. Dobrze ju wida postpie w nauce

zego i wyrzucie z serca szlachetne uczucia, kiedy

pod niewdzicznoci wypacasz si jedynemu wier-

nemu przyjacielowi, którego czujno i dobra rada

mogy ci jeszcze ocali. Gicie wic, owce i kury,

pod zbem mniemanych przyjació; nie wartecie

politowania.

167. Wilczki.

Pstry jeden, czarny drugi, a bury najmniejszy,

Trzy wilczki wadziy si, który z nich pikniejszy.

Mówi pierwszy: ja rzadki;

Mówi drugi: ja gadki;
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Mówi trzeci: ja taki, jak i pani matka.

Trwaa zwadka.

W tern wilczyca nadbiega.

Gdy w niezgodzie postrzega:

Cóto, rzecze, same w lesie

Wadzicie si

!

Wic one w powie, jak si rzecz dziaa.

Gdy wysuchaa:

Idzie tu wam o skór, rzeka, mie dzieci,

Która zdobi, która szpeci;

Nasuchaam si tego ju to razy kilka.

Nie przystoi to na wilka

Wcale; ale

Jak bdziecie tak w kupie

Dysputowa si gupie,

Wiecie, kto nie zbdzi?
Oto strzelec was pozwie, a kunierz osdzi.

owiadczona wilczyca przychodzi z dobr rad.

Jak wilczki w lesie
;
pod groz obawy, ca

swoj czujno wyty powinny na rodki obrony,

nie zabawiajc si prónemi o pikno skóry spo-

rami, bo wród tych sporów, prónoci podsycanych,

nie usysz i nie dostrzeg grocego niebezpiecze-

stwa, a ju ratunek bdzie za póny ; tak samo, nie

ma dla duszy bezpieczestwa bez cigej na siebie

czujnoci, bez cigej pamici na cele ycia i obo-

wizki. Nie nawykniesz to takiej czujnoci, jeeli ci

najlepsza pora ycia zejdzie na pochych popisach,

prónoci tylko dogadzajcych. Ani si spostrzeesz,

jak zupena czczo zalegnie serce twoje i jak si
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bezbronnym znajdziesz wobec wszystkich przykroci,

prób i pokus, jakie w dalszem yciu niezawodnie

spotka ci musz.

168. Kogut.

Kogut, i pia na odmian
Zyska ycie podane.
W szczliwej porze osiad we dworze.

Skoro raz pan umieci,

Kady suga go pieci.

Zaywajc do rady,

Pan, panita, ssiady,

Uwielbiali proroka pó roka.

Zapia by raz po deszczu : odmiana

!

Wic zaraz zrana

Gospodarz w pole, ssiad na rol

Szli zaufale; ale

Wporód roboty nadeszy soty.

Kogut winien; wic na niego:

On sprawc wszystkiego zego;

On le poradzi, on grad sprowadzi,

On czas rozzibi, on zasiew zgnbi,

On zepsu pole, on zniszczy role.

Idc na mier, rzek nieborak:

Dobrze mi tak, em by dworak.

;enikliwo nadzwyczajn przypisuje sobie kogut.

Rzeczywicie, posiada j do pewnego stopnia, ale

zbyt jej zaufa i to go zgubio. Powodzenie, jakiego

dozna, bdc dziennikarzem, wzniecio w nim dz



198

ubiegania si o najwiksze zaszczyty. Powiodo mu
si; zosta ministrem, ale ministrem bardziej zarozu-

miaym, jak roztropnym. Tu dopiero zaciya nad

nim sroga odpowiedzialno za rady, od których los

kraju zalea. Uwaany za sprawc klski, cigany

wyrzutami i przeklestwami, w wasnem nawet sumie-

niu uspokojenia nie znalaz, bo nie móg tego ukry
przed sob, e z wasnej winy, powodowany zarozu-

miaoci i dz zaszczytów, wspóziomków na zgub
narazi.

169. Komar.

Brzcza komar wesoo, bo si dobrze napi.

Gdy si wic kwapi,

Aby si to jeszcze stao,

Co mu si ju raz udao,

le w tern sobie poradzi;

Brzkiem wasnym si zdradzi,

I gdy próno si trudzi,

A picego obudzi,

Czatowany po gosie,

Skoczy ycie na nosie.

I có z tego wybada?
Lepiej milcze, ni gada.

'zkodliwy komar, co krwi si ywi, upojony,

jak to zwykle bywa, powodzeniem, zaniedba

ostronoci i zdradzony wasnym brzkiem, poniós

zasuon kar. Mniejsza o niego; wiksza byaby
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szkoda, gdyby ten, co bez cudzej krzywdy na siebie

i drugich pracuje, niepotrzebnem dranieniem ci-
gn na siebie zemst zawzitego a potnego prze-

ciwnika. Przyj nierówn walk jest czasem konie-

cznoci; wywoywa j bez potrzeby jest dowodem
nierozsdku.

170. Wóz z sianem.

Przy powrozie, na mrozie,

Wielki ciar konie wleky.

Wic sobie rzeky:

Aby nasz prac skróci,

Starajmy si wóz wywróci.

I tak si stao;

Siano si w wodzie zmaczao.

Ale, czego nie docieky,

Cisze, bo zmoke, do domu przywleky.

A nim wyscho, bywszy w wodzie.

Pracoway trzy dni w godzie.

ieuniknione s ciary ycia. Zawsze musisz

^co dwiga, co cign. Pozbdziesz si

jednego ciaru, dostanie ci si drugi, niekoniecznie

lejszy. Stkasz, ciko ci nad miar; pragniesz

zmiany, w nadziei ulgi. Rozpoznaj przynajmniej dobrze,

jakiej natury jest ten ciar; czy przypadkowy, czy

te, tak zwizany z warunkami twego istnienia, fizy-

cznego lub moralnego, e adn miar bez wikszej
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szkody usun si nie moe. W takim razie zno go

chtnie, a bardzo ci si uly i cierpliwo twoja nie

zostanie bez nagrody. Jeeli nierozsdnem wysileniem

bdziesz si go chcia pozby, wróci on do ciebie,

obciony wyrzutami i alami, jakich doznasz, patrzc

na smutne skutki bezcelowej i niemoliwej walki

z losem.

171. Pszczoy.

Rozum si rozpociera, to przywilej wieku:

I nietylko w czowieku;

Ale ju i zwierzta, chocia pism nie kryl,

Gboko myl.
Pszczoa do mdrca zawdrowaa,

A gdy go mówicego arliwie syszaa,

Zapomniawszy o kwiatkach, co na oknie stay,

Na to swój umys natya cay,

Aby poj, co on gada.

Z nauki rada,

Bez miodu, lecz z rozumem do roju przybya:

I, jako mdra, tern si zatrudnia,

Jakby go to polepszy, lepiej usposobi,

Zgoa, now rzecz zrobi.

Gdy si wic zeszy, na pierwszym wniosku

Radzia nie robi wosku,

Bo i wiele kosztuje i czek go podrzyna.

Druga odmiany przyczyna:

e miód zbyt sodki wydarza straty,

Omija kwiaty,

Z zió si obej uytkiem:

Rzeczpospolite niszcz si zbytkiem.

— A nowo tembardziej szkodzi,

Rzeka matka: niech was to nie zwodzi,
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Co próne mdrków roj mozoy;

Bez miodu, wosku, nie bd pszczoy.

Próna jest i szkodliwa na czowieka zmowa.

Prawda, my go karmiemy, ale on nas chowa;

Niech wic tak bdzie, jak byo od wieka:

Czowiek dla pszczoy, a pszczoa dla czeka.

estemy tu na zrbie dwóch epok. "Wr dze
przemian spoecznych. Rozum ludzki nie jest

ju uwaany jako narzdzie do nabywania wiadomoci,

uporzdkowania dowiadcze i stopniowego polep-

szania warunków bytu fizycznego i moralnego, ale

jest jakby skoczonym wzorem i miar wszelkiej

doskonaoci. Zazdrosny o swoje prawa, usuwa z rz-

dów wiata wszelkie odwoanie si do wyszej potgi,

nieznanej, ale obecnej, która duchowi ludzkiemu

wytyka kierunki i cele stawia. Zrywaj si trdycyje

:

Na co ten wosk, co duchowo spaja pokolenia i czy
przeszo z przyszoci? Rozum praktyczny z niego

nie korzysta. Urzdmy prac racyjonalnie. Nauki

cise mog si przyda, ale idealno wszelka, a z ni
poezyja i sztuki pikne, to zbytki. Baamuc tylko

ludzi i opóniaj wyczne panowanie rozumu? Tak

mówi moda pszczoa, która z nauk obcego mdrca
wyniosa dz nowoci. Matka, któr oywia mio
caego roju, zwraca swych wychowaców na lepsz

drog. Wieczne s prawa rzdzce naszym losem.

To, co w nas od pocztku wszczepiono, musi si roz-

wija i wykorzeni si nie da. ywmy w sobie wiar
w potg twórcz, która nas do wzniosych celów

26
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usposobia, bo ta wiara uchowa nas od upadku. Ona

jest treci umowy midzy nami a t mdroci naj-

wysz, co si losem naszym opiekuje.

172. Kruk i Lis (z Ezopa).

Bywa czsto zwiedzionym,

Kto lubi by chwalonym.

Kruk mia w pysku ser ogromny:

Lis niby skromny,

Przyszed do niego i rzek: Miy bracie,

Nie mog si nacieszy, kiedy patrz na ci.

Có to za oczy! ich blask a mroczy!

Czy mona dosta podobn posta?

A pióra jakie! lnice, jednakie;

A jeli nie jestem w bdzie,

Pewnie i gos liczny bdzie.

Wic kruk w kantaty: skoro pysk rozdziawi,

Ser wypad, lis go porwa i kruka zostawi.

173. Mynarz, Syn jego i Osie, (z Lafontena).

Nie wiem, gdziem ja to czyta, ale mniejsza o to:

Mia jeden mynarz osa: tak zmczy robot,

I, nie wiedzc co *obic,

Wola przeda, ni dobi.

Woa syna, wyrostka, co go w domu chowa,

I rzecze: eby si nasz osie nie zmordowa

W dugiej drogi przecigu,

Zaniemy go na drgu.

Dwiga stary i stka, chopiec jeszcze gorzej

;

Im szli dalej, im szli sporzej,
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Tein sroej trud ucieinia,

Tern bardziej, im osie cia.
Gdy to postrzegli, ludzie si zbiegli,

miechy si wzniosy : wzdy to trzy osy,

A ten najmniej, co na drgu!

Nie kontent mynarz z zacigu,

Rozumu si poradzi,

Syna na osa wsadzi.

A pierwsi, co napotka, nu si gniewa o to

Ty na ole, niecnoto !

Rzekli do chopca, a stary pieszo!

Wic do kijów gdy si spiesz,

Aby ich zo nie uniosa,

Zsadzi syna, siad na osa.

Przechodziy dziewczta, mówi jedna drugiej

:

Patrz, biedny chopiec, jak do wysugi

Ten stary go uywa:
Dzieci z pracy omdlewa,

A dziad niemiosierny,

Gho dzieciuch tak mizerny,

Pieszo go i przymusza.

To starego gdy wzrusza,

Wsadzi chopca za siebie.

e dogodzi potrzebie,

Jedzie, kontent z wynalazku.

Ledwo co wyjecha z lasku,

Znowu krzyk: Jacy-to gupi!

A kto od nich osa kupi?

Podró go udrcz,
Ciarem go zamcz;
Chyba skór przedadz.

Niele oni co radz,

Rzek mynarz, chocia i aj.
Wic z synem z osa zsiadaj.

A znowu mówi przechodnie:

A któ to widzia, aby wygodnie
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Osie szed wolno, a mynarz za nim!

Wybacz, bracie, e ci ganim

;

Kady z ciebie mia si bdzie,

Jak si nie poprawisz w bdzie.

Nie poprawi, rzek mynarz, do przymówek zniosem,

Chciaem wszystkim dogodzi i w tern byem osem.

Odtd, czy kto pochwali, czy mnie bdzie wini,

Nie bd dba nic o to; co chc, bd czyni.

Co rzek, to si zjicio;

I dobrze mu z tern byo.

174. Gobie, (z Pilpaja).

Dwa gobki razom yy,
I szczliwe z sob byy.

Jeden si zwa Berendech, Newarendech drugi.

W jednem jady korytku, z jednej piy strugi,

Razem po polach bujay,

Razem do domu wracay;

Zgoa, czy w wieczór, czy rano,

Zawsze je razem widziano.

Nie masz w wiecie rzeczy staej:

Zayoci poufaej

Nie najdusze byo trwanie.

Mimo proby, odradzanie,

Berendech chcia wiat odwiedzi;

Uprzykrzyo si na miejscu siedzie.

I polecia. Mio byo;

Co obaczy, to bawio
;

Gdzie siad, nowe widowiska.

Wtem, gdy ju noc bya bliska,

A odpocz sam gdzie nie wie,

Usiad nadrzewie.
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Nadesza burza, grad i ulewa;

Spuci si z wierzchoka drzewa,

I tak jeszcze gorzej byo.

Wspomnia sobie, jak mio
Spokojnej chwili uywa,
W gobniku odpoczywa.

Po smutnej porze nastay zorze,

Deszcz, grad, grzmoty ustay.

Wskro przemoky, zmartwiay,

Widzc ju rzeczy posta okazalsz,

Otrzepawszy skrzydeka, wzi lot w drog dalsz.

A gdy coraz nowemi widoki si cieszy,

Postrzeg, e kto za nim pieszy.

By to jastrzb w pdzie lotny.

Gob zwrotny

Jak móg ucieka; wtem orze z góry,

Straszny pazury,

Wpad na jastrzbia; i gdy walczyli,

Korzystajc z dobrej chwili,

Przecie t mia pociech,

I si dosta pod strzech.

Nazajutrz, gdy dzie nasta pogodny,

Lekki, bo godny,

Postrzeg gobia: a on si pasie.

I to zda si,

Pomyla sobie; wic si z nim wita.

Strawa obfita,

Potrzebna zdrowiu, na pogotowiu.

Nie dugo mylc, j si do jada,

Wtem sie zapada,

I wraz z koleg zosta w wizieniu.

Gdy wic, w srogiem utrapieniu,

Paka stroskany,

Postrzeg, i tamten by uwizany.

W7ic mu zorzeczy, mdry po stracie;

A on: Nie krzycz, bracie;



2Q6

Pacz tu i krzyk nie pomoe,

Jake wpad, tak sied niebo.
I mnie si to przydao.

Lecz powemy myl wspania;
Kto wie, czy wspólni nie bdziem wolni.

Jako tyle pracowali,

I si z wizów wydostali,

I kady w swoj polecia stron

Bezendech, kontent, i mia ochron,

Nie mówic nic nikomu,

Powdrowa do domu.

Ju widzia zbliska mie siedliska,

Ju do swojego domku si spieszy,

Gdy strzelec skrzydo strza wskro przeszy.

Wpad w studni i ostatnia gina otucha.

Szczciem niespodziewanem studnia bya sucha.

Wic, kiedy si ocuci,

A do lotu, jak móg, wróci,

A raczej, gdy si dobywa,

Ponad ziemi podlatywa,

Peen wesela,

Znalaz dom i przyjaciela.

A doznawszy, jak podró i trudzi, i smuci,

Przysig, i wicej do niej nie powróci.

175. Pasterz i Morze (z Fedra).

Ponad skay i rzeczki,

Pdzi pasterz owieczki.

Gdy zeszo zorze i ujrza morze,

Jak wspaniae, dostojne,

Jak w zaciszu spokojne,

Jak si lniy po wodzie

Blaski soca przy wschodzie,
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Zakocha si w ywiole.

Wic rzek: pyn ja wol,

Ni si tua po ziemi

Z owieczkami mojemi.

Przeda je wic i ze strat,

A za to

Nakupowa daktylów, na okrt zgromadzi.

Pyn morzem, a gdy go wiatr przeciwny zdradzi,

W z chwil

Straci okrt i daktyle.

Wic do owiec nieborak: a gdy je pas znowu,

Zoczy morze: wspomniawszy na korzy z obowu,

Rzek, kaniajc si nisko raz, drugi i trzeci:

Mówi to i z przysig powtarzam waszeci,

Bd jeszcze pozorniejsze,

Bd jeszcze spokojniejsze,

Lnij si, jak chcesz, w pogodzie,

I w zachodzie i w wschodzie;

Wiem ja, co ci agodzi,

Wiem ja, o co tu chodzi:

Chciaoby si daktylów? nie uda si sztuka.

Panie morze! ostrony, kto si raz oszuka.

176. Cesarz Chiski i Syn jego.

Chinczyki maj rozum, cho daleko siedz;

I bajki wiedz.

Jeden z nich, a co wiksza, cesarz tego ludu,

Nie szczdzi trudu

Aby pan syn, nastpca jego, nie by osem.

Raz, pyn z nim po wodzie, a gdy robi wiosem,

I pync nuci,

W brzeg uderzy i ódki ledwo nie wywróci.
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Obadwa si przestraszyli.

Korzystajc ojciec z chwili,

Rzek: patrz, jak przez niebaczno lem sobie poradzi,

Gdybym nie piewa, o brzeg bybym nie zawadzi.

Z mojego czynu naucz si synu:

ódka tron, lud jest morze i unosi snadno:

Kiedy sternik niebaczny, ódka idzie na dno.

je zaprzta si cesarz chiski przepisami sztuki

Jj$f rzdzenia, ale raczej warunkami bezpieczestwa

tronu. Woda unosi wprawdzie ódk, ale dopóty tylko,

dopóki sama nie jest wzburzona, albo dopóki przez

niebaczno nie uderzysz o jedne z tych nieprzea-

manych przeszkód, które roztrzaska mog czci
skadowe statku, na którym siedzisz. Jak burzy zapo-

biedz, lub j przemódz, o tern na teraz chiczyk nie

mówi. Ostrzega tylko syna, eby si nie uwodzi

pozornemi dogodnociami swojego pooenia i nie

trwoni ycia na rozrywki. piewak niech piewa,

a sternik odzi niech z naton uwag pilnuje drogi,

eby si nie da unie na niebezpieczne prdy,

mogce go wcign do nierównej walki, w której,

bezbronny i nieprzygotowany, zgin musi. Tak samo

i rozumowi, kierujcemu ódk ycia, nie same tylko

namitnoci zagraaj, ale i zaniedbane wiczenie si

ducha, rozproszonego na fraszki. Eoztargniony, lek-

komylny umys rozbije si w walce z losem, której,

dla braku przezornoci, unikn nie zdoa.



209

177. Szczygie i Kos.

Ponad wrzosem, szczygie z kosem

Powadzili si o to, kto z nich lepiej piewa.

Koo drzewa,

Widzc, i si przymyka,

Zdali sd na ptasznika.

Ten, przyjani zadatki

Chcc da, prosi do klatki.

Ale i kos i szczygie powiedzieli na to:

Lepsza zwada na dworze, ni zgoda za krat.

|e sporu o to, kto lepiej piewa, nie mae dla

.szczygów i dla kosów wynikn mog niedo-

godnoci, jeeli tak ju wypado, e w jednej okolicy

razem gniedzi si musz. W jakiej mowie na wspól-

nych sejmach przemawia, jak mow wspólne prawa

ogasza, jak pisklta uczy, czy we wszystkich czyn-

nociach cigle si na dwa obozy rozdziela, kiedy

z przyzwyczajenia, z warunków wspólnego oddawna

poycia, z potrzeby wreszcie i skonnoci tyle si

midzy niemi wspólnych nawizao interesów? Nastr-

cza si ptasznik na rozjemc. Szczliwem roztro-

pnoci natchnieniem powodowane, obie strony uchy-

laj si od warunków zgody, okupionej utrat wol-

noci. Mona si spodziewa, e roztropno taka nie

pozostanie bez nagrody. Do utrzymania wspóki przy-

bya im jeszcze jedna pobudka, a gdy nie tamowane

przymusem rozwin si jeszcze lepiej ich pojcia

27
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i uczucia, trafi zapewne na taki sposób urzdzenia

spraw wspólnych, który obydwom stronom zapewni

coraz wiksz pomylno.

—<%lh
a

178. Konie.

Ko maneowy zszed si z staduiczym

;

Rzek: ty jest niczym.

Jeeli mnie bdziesz prosi,

Naucz ci czeka nosi:

Jak suwa rowy, jak bied na owy,
Jak stpa w cigu, jak by w zaprzgu.

A ja jednak, rzek stadny, o to ci nie prosz

Moe le, e nie umiem; lepiej, e nie nosz.

>\^po maneowy daleko wicej umie od stadni-

^> czego. Wiele postpi w zrcznoci i pojtnoci.

Rozszerzyo mu si nawet zadanie ycia. Towarzysz

bojów i owów, pomocnik w pracy czowieka, czuje

swoj wyszo i stadniczego konia chce skoni,

eby przez tak szko przeszed, jak sam odby.

„Zaczniemy od tego, eby si da jedcowi osioda'/

Otó, w tern trudno. Stadniczy ko wyznaje swoj
nieumiejtno i nie przechwala si z niej ; owszem

radby si uksztaci; ale nie moe si odda bez

rkojmi jedcowi, który, dla jego dobra, zechce go

przedewszystkiem wolnoci pozbawi. Nie ufa przy-
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musowym rodkom ; nie wie, co z niego zrobi, towa-

rzysza, czy niewolnika. Z dwojga zego, woli mniej

umie, a niezalenoci nie straci.

179. Skowronek.

W czasy gorce, na ce,
Pasy si spoem osie z woem,
Tamten chróstem, ten traw;

A pomidzy muraw,
Tam, gdzie kwiaty i zióka,

Pszczóka.

Chwytajc motylki, zbierajc robaczki,

Buja skowronek nad krzaczki.

Na jednej ce wszystko si to dziao:

Pszczóka, brzczc, w ul niosa zdobycz okaza,
Chwast z traw to uycza;
Osie becza, wó rycza;

Skowronek, wzbijajc si, czule i radonie

Dawa wdzik wionie.

>a jednej ce, nie rozdwojeni walk o byt,

ywi si i pracuj zgodnie, i wó, i osie,

i skowronek, i pszczoa. Kóno mowy i obyczajów

nie sprawia adnego w tej rzeczypospolitej zamiesza-

nia; kady po swojemu wyraa swoje uczucia, a poeta

skowronek jest tómaczem powszechnej zgody. Jeste

to moliwem? Zapewne; ale do tego potrzeba zbiegu

pomylnych warunków. Niech bdzie ka bujna

a nieprzeludniona, swoboda, ciepo wiosenne i wiato
soneczne.
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180. Koniec.

A jeszcze jedne! — Albo to przychodz

Bajki na rozkaz? Gdy zechc, si rodz;

A kiedy nie chc, woaj, wrzeszcz, jak czajka,

Nie przyjdzie bajka.

Tak, jak nasz Józio, co go pieci matka:

Postrzeg opatka;

Postrzedz, naprze si, to u niego jedno.

Wic matk biedn

Nu mczy: daj go! a opatek zjada.

— Dam, rzeka, ale, Józiu, ucz si abecada

!

Porozumia to Józio, za co go tak echce.

Wic rzek: Schowaj opatek! kiedy kaesz, nie chc.

yle da moralista, ile tnia. Moe te me za-
dacie wicej od niego, jak przenikniecie pobudki

i zamiar jego pisma. Wszystko, co w spoecznoci

swojej widzia, znalazo odgos w jego sercu i umyle.

Widzia ze naogi i wady, nierozsdek, pocho,
brak roztropnoci; a czas nagli i gwatownie nawo-

ywa do poprawy. Niech wic te przypowieci i bajki

nie bd dla rozpieszczonego Józia czcz zabawk,

ale raczej pobudk do zastanowienia si nad sob
i do rozpoczcia na nowo, od abecada, nauki ycia

rzdnego i prawego.

#&^9-



PRZYPISU

DO KSIGI PIERWSZEJ.

1. Do dzieci. Ta przemowa mieszczca w sobie program

caego dziea, zaliczon zostaa do przypowieci, z powodu jej

ailegorycznego ukadu.

2. Wstp do Bajek. Nie jestto konieczny wstp do tych

mianowicie bajek, jakie si mieszcz w tym zbiorze, ale raczej

przypowie wstpna, wprowadzajca czytelnika w wiat allego-

rycznych zmyle, gdzie kr osoby przybrane w maski charak-

terystyczne i dostarczaj wtku do spostrzee obyczajowych.

8. Filozof Nie podobna si nie zastanowi nad trafnoci

tego wyraenia : zaufany iv zdaniach przedsiivzi§tych. I ten i ów

z najgoniejszych, wie naprzód dokd zmierza i ma swoje zdania

przedsiwzite. Zkde je wzi? Inna mu je podobno metoda

poddaa, ni ta, której uywa do ich wykadu.

23. Dwa psy. Mopsu zamiast Mopsowi.

28. Osie i Baran. Z Ksiki Zbiorowej ofiarowanej Kazim.

W. "Wójcickiemu (Warszawa, 1862), powtórzymy umieszczon

tam prób wykadu tej bajki, dlatego mianowicie, e w tym arty-

kule obszerniój i na przykadzie mona byo zda fcpraw. z metody

uytej do wyrozumienia i objanienia Bajek Krasickiego.
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Dwaj szlachta ssiaduj z sob gdzie na pograniczu, w cza-

sie wojennym, w XVIII wieku, kiedy przechody wojsk i kontry-

bucyje cikie mieszkacom zadaway klski. Pierwszy, niedawno

osiady na kilku wókach puszczy, mieszka jak setler amery-

kaski w zbudowanej naprdce chaupie, sieje troch owsa, wozi

drzewo do spawu, albo je pali na pota lub wgiel. Drugi,

w zagospodarowanym po rodzicach folwarku, z umierzwionych

gruntów pikne zbiory sprzta, pene mia spichrze, dworek ozdo-

bny i wygodny. „A te to rozpacz bierze, — mówi pierwszy,

—

to mi konie zamcz podwodami, których cigle dostarcza muszt'

„Mój bracie, mówi drugi, nie przystoi tobie narzeka, patrzc na

to, co si ze mn dzieje. Przemijajc znosisz niedogodno: nie

zniszcz ci stogu ni brogu, ani si do ciebie na nieproszone kwa-

tery nie zaprosz ; mnie za, mieszkajcemu przy gocicu i zna-

nemu z zamonoci, nieustannie rabunek zagraa : nietylko mienie

postradam, ale i ycia nie jestem pewny.

Takie zastosowanie bajki Krasickiego : Osie i Baran, zdaje

si odpowiada pierwszemu wraeniu, jakie z jej przeczytania

odbieramy. Pogld na stosunki towarzyskie widzimy w niej smu-

tny i dobrze odpowiadajcy czasowi, do którego bajeczka moe
si odnosi. Ludziom podana nauka, eby nie to tylko nieszczcie

za najwiksze uwaali, które ich samych spotyka.

Takie jednak objanienie, zdaniem naszem, z pierwszóm

tylko wraeniem zgodnem by moe. Zastanowiwszy si lepiej,

spostrzeemy, i prawdziwy wykad tej bajki da si dopiero osi-

gn przez rozbiór kadego wyraenia i upatrzenie, w jakim si

ono zwizku znajduje z caoci. Wymaga tego rozbioru talent

Krasickiego, bo w jego bajkach kady wyraz jest na swojem

miejscu i nic nie powiedziano napróno.

Nic dziwnego, e si nieco inacze-j rzecz objania z pierw-

szego wejrzenia, a inaczej po cisym rozbiorze. Jestto prawie

tak, jak kiedy si na paskorzeb patrzy zdaleka albo zbliska.

Patrzc z odlegoci, widzimy tylko ogólny charakter sceny:

widzimy, e tace zawodz, albo rce zaamuj, albo walk sta-

czaj : patrzc zbliska i uwanie, widzimy dopiero rysy i postaw

kadej osoby, i w jakim z sob znajduj si zwizku: z tego-
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dopiero domylamy si caej powieci, moemy j niejako wyczy-

ta i opowiedzie.

Aeby uatwi dobre zrozumienie przytoczonej bajeczki,

przeczytajmy j powtórnie z uwag i zadajmy sobie i uczniowi

nastpujce pytania

:

Dlaczego tu jest osie i baran a nie inne dwa zwierzta,

z których jedno przydatne czowiekowi do usugi, a drugie do

jedzenia: np. ko i wó, albo pies i wieprz? W charakterystyce

osa i barana jaka jest wspólna cecha, a czem si midzy sob
róni ?

Dlaczego osie klnie (czyli przeklina) los okrutny?

Dlaczego baran , naganiajc mow osa, zarzuca mu , e
bluni bogów (czyli dokadniej : bluni przeciwko bogom), nie za
e los przeklina ?

Dlaczego baran nazywa osa pochym w daniach i nie-

bacznym ? a w szczególnoci , czego to osie zdaje si da,
narzekajc na zimno; i jakie inne danie w jego pooeniu

mogoby by mniej pochem? Kto jest niebacznym: czy ten, który

czuje tylko bezporednie skutki swego pooenia, czy ten, co bada

przyczyny, które ten stan sprowadziy?

Czy te dwa napomnienia : nie blu bogów ; dzikuj, e
niesmaczny, byyby dosy uzasadnione, gdyby nie kazay przypu-

szcza, i pooenie, w którem si zarówno osie i baran znaj-

duj, nastpio skutkiem ich wasnej winy?

Po krótkiem zastanowieniu si atwo znajdziemy odpowied

na te pj^tania. Dlatego te, nie wdajc si w praktyczne zasto-

sowania, które rozbierana przez nas bajka Krasickiego po pewnym

namyle z dostateczn oczywistoci nasunie, ograniczymy si

obszerniejszem jej omówieniem, czyli parafraz, w sposób nast-

pujcy :

Najmniej z przezornoci zalecone zwierzta, osie i baran,

zhodowane przez czowieka, znajduj si na targowisku pod wa-
dz okrutnego rzenika. Osie zapewne nigdy adnej dobrej rady

nie usucha, rzdzc si tylko swoim uporem; baran przeciwnie,

bez adnego zastanowienia, bez adnej samodzielnoci, szed zawsze

na olep za pierwsz lepsz rad i namow. Grdyby osie wicej

mia rozumu i uczucia, gdyby mniej by niebaczny i pochy,
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powinienby wasnej tylko nieroztropnoci teraniejsze nieszczcie

przypisa i owszem dzikowa bogom, e go tylko utrat wolno-

ci ukaray; kiedy oto towarzysz jego, agodny baran, nieszcz-

liwa ofiara saboci charakteru, zagroony jest mierci, dlatego,

e miso jego przyda si na pokarm dla zdobywcy. Ale osie

wcale si podobnemi uwagami nie powoduje; nietylko nie przy-

pisuje sobie adnej winy i nie ubolewa nad losem towarzysza,

ale nawet mniej sobie way utrat wolnoci, ni przykro, jak

mu sprawia zimno, do którego nie przywyk ; stoi na mrozie, wic

przeklina i bluni: logika godna prawdziwego osa. Dajmy wic

osu pokój, bo on jest niepoprawny : ale ualmy si nad biednym

baranem, który zapóno zaczyna pojmowa, jak s niebezpiecznemi

przy sabym charakterze, same nawet dary natury. Nie bluni

on, ani wyrzeka, chocia miaby wicej do tego pozornych powo-

dów jak osie; susznie nawet pod tym wzgldem towarzysza

swego strofuje, a przyjmujc los swój z rezygnacyj, myli zape-

wne o tern, jakby to dobrze byo, gdyby przysze pokolenia jagnit

w lepszem wychowaniu zaczerpny wicej si do obrony ycia

i wolnoci. Trzebaby je zahartowa na wszystkie przygody, roz-

win w nich bystro pojcia i trafno sdu, nauczy je, jak

to si trzeba mnie broni, jak umiejtnie wyszukiwa miejsc

niedostpnych, jak wan jest rzecz pozna dobrze wiat i sie-

bie, eby umie wybiera przyjació wiernych, sprzymierzeców

uytecznych, opiekunów bezinteresownych ; jak zbawienn byaby

dla nich wola silniejsza i charakter tszy, przez coby bezmylna

kupa baranów przerobia si na gromad porzdn, wywiczon
i obronn. Nie mówmy tego, e baran niezdolny jest wznie si

do takich pomysów; baran widocznie zmdrza przed mierci:

agodno jego usposobia go do przyjcia lepszego wiata, czego

wyrane daje dowody w naukach danych osu, a szczególniej

w tern, e rzd wiata do bogów odnosi, kiedy go osie lepemu

tylko losowi przyznaje.

W zakoczeniu zrobimy uwag, i, wedug naszego zdania,

prawdziwego znaczenia bajek Krasickiego naley szuka w oko-

licznociach towarzyszcych epoce, w której Krasicki y i pisa.

Rozwamy te okolicznoci w sposób, w jaki si one w wiercie-

dle duszy Krasickiego odbija mogy, rozwamy natur jego
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talentu w bajkach szczególnie wydatn, a objaMiimy sobie powo-

dzenie, z jakiem te pikne próby poezyi moralnej za podstaw

edukacyi dwóch pokole suyy, i moe przyznamy, e i dzi

jeszcze w wychowaniu przyda si rnog." (^Ksika Zbiorowa,

str. 182).

29. Ptaszki w klatce. W czasie pobytu swego w Oo-

mucu, po trzecim podziale. Onufry Kopczyski uywa tekstu

tej bajki dla wyjanienia Pijarom tamecznym stosunku jzyka

polskiego do czeskiego. Miao to wpyn na przeniesienie go do

Klagenfurtu. Opowiada to sam starzec modym wówczas uczniom,

jak wiadczy jeden z nich, ks. Rektor Adam Jakubowski, byy

Czonek Rady Wychowania.

30. Rumak i Zrzebiec. Zob. przypisek do bajki 179,

Skowronek.

35. Sloiiecziiik i Fijoek. Jak w znacznej czci tak nazwa-

nych Bajek Nowych, tak i w tej, widzimy nie dosy pomyln prób

zastosowania do tego rodzaju utworów narracyjnej formy, z lun
wersyiikaeyj, na sposób Lafontena. W ogóle, w bajkach Krasic-

kiego wedug tej metody ukadanych, opowiadanie nie ma takiego

wdziku, jak u francuzkiego pisarza, przydane do opowiadania

okolicznoci nie s dosy charakterystyczne i do doskonaego zro-

zumienia myli autora nie wiele posuguj, styl niejednostajny,

zakoczenie bajki dopiero tre jej waciw stanowi. Niektóre

jednak z tej kategoryi korzystnie si od innych odróniaj.

38. Filozof i Chop. Od czasów Dekarta i Lokka coraz

czciej wystpuje, czsto do przesady posunita reakcyja prze-

ciwko ksikowej nauce. Winna temu bya nauka zbyt od ycia

oderwana. Spodziewano si lepsz drog do mdroci znale
w zblieniu si do przyrody i w uprawie zdrowego rozsdku.

Cklepa-lozofa pies ma nauczy jak by wiernym i wdzicznym.

Komu ma nieuczony mdrzec dochowa wiernoci i okazywa

wdziczno ? Nie wtpi, e Stwórcy swemu.

39. Filozof. Ta dowcipna bajeczka, pomimo niejednostajno-

ci wiersza w pierwszej jej polowie, nie naley do rzdu narra-

cyjnych, ale raczej zblia si ukadem, a nawet form, do naj-

lepszych bajek charakterystycznych. Monaby nawet mniema, i
rónica formy wierszowej ztd jedynie pochodzi, i ta bajka

28
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dostaa nam si w pierwotnej, niewykoczonej jeszcze redakcyi.

Sze ostatnich, wybornych wierszy mamy gotowych; nie wiel-

kiegoby moe trudu wymagao przerobienie pierwszej poowy na

wiersz trzynasto-zgoskowy.

45. Allegoryja. Gada ksidz o Adamie i o bramie. Tak

ma wydanie Dmochowskiego. Niektóre póniejsze wydania (n. p.

Poznaskie z r. 1844) niedorzecznie poprawiaj: i o Abramie.

Móg ksidz mówi o rajskiej bramie ; mówic za o Abrahamie,

zbaczaby od przedmiotu. •

DO KSIGI DRUGIEJ.

49. Król i Pisarze. Myl tej bajki rozwinita w Przypad-

kach Dowiadczyskiego. Zob. dziea Krasickiego, wyd. Dmo-

chowskiego t. V str. 102 w. 21 i nast.

61. Furman i Motyl. Mona porówna bajk Lafontena:

La Mouche et le Coche, tudzie dobr bajk Krylowa odpowie-

dniej treci. Rónic intencyi zawartej w krótkiej bajeczce Kra-

sickiego wskazuj nastpujce okolicznoci: aktorem bajki nie jest

mucha, ale motyl ; przedmiotem , któremu chce uly, nie jest

dylians, ani powóz podróny, ale wóz adowny, do przewoenia

ciarów uywany; w7reszcie motyl sam si wybornie charaktery-

zuje t uwag, e lito nie jest zym naogiem.

62. Paw 1

i Orze. Ale gardz przysad. Dzi mówimy:

73. Skarb. W rzeczach czysto wiatowych, pojcia Opatrz-

noci, losu lub koniecznoci posuguj nam tylko zawsze niedo-

kadnie i niepewnie, do ustanowienia jakiegokolwiek mylnego

zwizku midzy wypadkami zewntrznemi, a logik wiata i ducha.

Bajka nawet, nie inaczej uchyla róg zasony, jak tylko przy

interwencyi bajecznego bóstwa. Co do tematu tej bajki, porówna

mona powie Galla o chciwym kleryku, w ks. 1 rozdziale 26,

powtórzon ze zmianami przez Kadubka.
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77. Podróny. Deszczem zosta ocalony. miaa skadnia .

Powiedzielibymy zwyczajnie : przez deszcz, albo zapomoc deszczu

.

a lepiej czynnie : e deszcz go ocali.

79. Czowiek i Gobie. Smutn ironij tej bajki podnosi

udatna jej forma. Wiele wdziku przydaje ten rys charakterysty-

czny, do opowiadania wtrcony : A przybya z radoci, uczuciem

i dreniem.

80. Puliacze. Otó ta bajka, chocia w tonie narracyjnym

przeprowadzona, dobrze wytrzymuje rozbiór estetyczny i moe by
zaliczon do najudatniejszych w swoim rodzaju. Brodziski, w swoim

kursie literatury, którego fragmenta wasnorczne zdarzyo mi si

widzie, susznie j wychwala. Zaledwie wytknby- mona kako-

fonij : Teraz, raz ivraz i t. d.

85. Lwica i Maciora. Ród ty dziesi, cztery, dwa. Lep-

szeby byo stopniowanie : dwa, cztery, dziesi ; ale i tak dobrze.

86. Pasterz i Owce. W wydaniu Dmochowskiego i nast-

pnych: Nie pacze jagni, on misa pragnie. Jeeli tak byo

w rkopimie, obejmujcym raczej szkic bajki, jak bajk wyko-
czon, niedokadno wyraenia naley policzy na karb prostego

niedopatrzenia si, któremu przy pierwszem wydaniu, jak mnie-

mam, godzio si zaradzi. Maa korrekta, jak tu omieliem si

wprowadzi, przywraca sens grammatyczny i logiczny.

DO KSIGI TRZECIEJ.

95. Wilk pokutujcy. Spotka jagni nazajutrz samopas

idcy. Powinnoby by: idce. Jedna z tych niepoprawnoci, które

czasem w pospolitej mowie daj si sysze.

96. Wilk i Owce. Wpad w dó poboczny, na boku bdcy.

Moeby lepiej byo: uboczny.

99. Lew i Zwierzta. eby uj drapiey. Drapie, nowy

wyraz; znaczy rozbój, rabunek, postpowanie naksztat zwierzt

drapienych. Zakoczeniem przypomina kradzie, upie i t. p.
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101. Jagni i Wiley. W wydaniu Dmochowskiego niepo-

trzebnie : Dwóch wilków nadybali. Dalej jest: mieli, zjedli;

wic dwaj wilcy.

103. akomy i Zazdrosny. Straci jedno zazdrosny,

a akomy obie. Powinno by : oba.

105. Kartownik. Chapanka, gra hazardowna w polskie

karty, Pamfil, wynik albo dama. Kinal, ninik czerwienny lub

odny. Pancerola, szóstka winna. Tryszak, gra hazardowna,

dawniejsza od chapanki , opisana w Encyklopedyi powszechnej,

wydanej u Orgelbranda. Suchaczom próbowa, zamiast dowodzi,

przekonywa ich.

106. Pieniacze, lienussa, zapewne odroczenie terminu sdze-

nia sprawy. Kondemnata, wyrok zaoczny. Kompromis, oddanie

sprawy pod zawyrokowanie sdu polubownego. Doliczajc dwa-

dziecia dekretów wymienionych na pocztku, pokazuje si, e
zawiy spór Marka z Piotrem, móg by spowodowa siedemdzie-

sit dziewi zawyrokowa w jednej sprawie. Tego moe za wiele,

tak na teraniejsze, jak i na dawne pieniactwo; ale w bajce

ujdzie, zwaszcza, e sens trafny i uderza w chorob teraz jeszcze

znan. Zob. Przegld Sdowy, War. 1870. T. Vii Z. 1. str. 111

J. Korytkowskiego : Pogld na zasady sprawiedliwoci cywilnej

§. 13: „Zapytajmy tych, co mieli nieszczcie dozna skutków

„kodeksowej processowoci, a co usyszymy ? Oto prawie kadego

„smutne narzekanie, e cho wygra, to przegra."

108. Przyjaciel. Rodzice i ona nie jest nakoniona,

zamiast ona nie jest nakoniona, ani rodzice, co byoby poprawniej.

110. Wabik. "Wiksza cz tak nazwanych Nowych Bajek,

prócz kilku, które ju wprzódy byy umieszczone w ówczesnych

pismach peryjodycznych, po raz pierwszy ukazaa si w wydaniu

Dmochowskiego, nie doczekawszy si ostatecznej redakcyi. Dla-

tego te (jak to ju objaniono w przedmowie) nie maj One jedno-

stajnego charakteru; jedne s wykoczone i tak ukadem swoini

jak form, zbliaj si do dawniejszych Bajek i Przypowieci

;

innym (do których naley bajka pod tytuem: Wabik) nie wiele

do tego brakuje; inne wreszcie róni si od poprzednich zamia-

rem estetycznym i metod kompozycyi. S te niektóre zaledwie

naszkicowane. Wabik, dobra bajka, a raczej przypowie, w po-
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my^le i zastósowauiu nacechowana si. moralnego pogldu, przy-

padnie w zupenoci do wybornych Bajek i Przypowieci, jeeli

wypucimy przyczepiony do niej dodatek, mniej potrzebny, mojem

zdaniem, a nawet osabiajcy wraenie, jakie z caoci odnosimy.

Wybaczyby moe Krasicki wykrelenie tych dwóch ostatnich

wierszy, które w tekcie pominem:

I to moe by nauk.

Grubi si frant swoj sztuk.

125. Przyjaciele. Temat nie nowy, przez Krasickiego w tonie

narracyjnym dobrze rozwinity, zwile, ywo i obrazowo ; lepiej

jak u Niemcewicza, który, midzy bajkami swemi, ma jedne podo-

bnej treci. Ta bajka umieszczona bya w t. 2 Pamitnika War-

szawskiego 1801 r. str. 201.

131. Dzieci i aby. T bajk zaliczyby mona do tóma-

czonych. Porównaj Lafontena: Les Enfants et Jes Grenouilles.

134. Szczep winny. Zob. t. 1 Pamitnika Warszawskiego

1801 r. str. 215.

135. Kuglarze. Satyryczna, narracyjna przypowie, nieza

w swoim rodzaju. Szkoda tylko, e w uporzdkowaniu obrazów

zamiar autora na pierwszy rzut oka nie jest dosy wyranym.

Dochodzi dopiero potrzeba, dlaczego, co po czem nastpuje. Znaj-

duje si ta bajka w t. i Pamitnika Warszawskiego 1801 roku

str. 77.

DO KSIGI CZWARTEJ.

136. Umbrelka. Tu jest klucz do etyki praktycznej Kra-

sickiego. Zapraw i rkojmi cnoty jest roztropno w podniolej-

szem znaczeniu pojta. Temu si udziela, kto prosi owiecenia

z góry.

137. Tair. Na tytule jest Abuzej i Tair, ale w tekcie

przypowieci Abuzeja nie ma, tylko Tair i ten wystarcza.
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140. Zbytek przygotowania. Dyjalogi, czyli przedstawie-

nia dramatyczne w czasie rekreacyj lub uroczystoci w szkoach

jezuickich wykonywane, poday wtek do tej przypowieci. By,

wida, ksidz majster, tak jak ksidz poeta, ksidz fizyk i t. p.

149. Derwisz i Ucze z Mahometa studnie, zamiast studni.

153. Komar i Mucha. Markwart inaczej t bajk zrozu-

mia. Zob. przekad aciski.

154. Oracze i Jowisz— w kontr swojej naturze. Powie-

dzielibymy dzi raczej : wbrew swojej naturze.

166. Trzoda. Porówna mona w yciu Demostenesa przez

Plutarcha, bajk o tern, e owce same wydaj swe psy wilkom,

173. Mynarz, syn jego i Osie. Dobre przerobienie bajki

Lafontena.

174. Dwa Gobie. Pikna indyjska bajka, ze zbioru zna-

nego pod nazw Panczatantra albo Hitopadessa, przez arabskich

tómaczy przypisywanego Bidpajowi (Pilpajowi). U Lafontena jest

bajka podobnej treci ; Krasickiego przerobienie lepsze.

176. Cesarz chiski i Syn jego. Tym Cesarzem ma by
Taj-Tsong, yjcy w VII wieku naszej ery. Biografij jego

zamieci Krasicki w yciach sawnych mów, na wzór Plu-

tarcha. Taj-Tsong tak tam mówi do sjnaów: „Miejcie to na

pamici, i lud jest podobny do wody, a rzdzca do czóna."

179. Skowronek. Ta bajka i druga: Rnmak i Zrzebiec

(32) pochodz z epoki czteroletniego Sejmu i przesane byy Niem-

cewiczowi, wówczas posowi inflanckiemu (z którym Krasicki

prowadzi literack korrespondency), przy listach datowanych

z Heilsbergu 7 Lutego 1790 (Skowronek), i 29 Kwietnia 1791

(Eumak i Zrzebiec). Zob. pisma rozmaite Niemcewicza wydanie

Mostowskiego 1805 r. tom 2 str. 421 i 423.

-gT^



ZDANIA I PRZYSOWIA

WYJTE

Z B-SlJEIK: KRASICKIEGO.

2 "Wszystko to by moe.

Prawda! jednake ja to midzy bajki wo.
3. Rozum na to si przyda, wedug mego zdania,

eby nie odpowiada na gupie pytania.

4. Xie nowina, e gupi mdrego przegada.

4. Wiesz, dlaczego dzwon gony? bo wewntrz jest próny.

5. Co mi daa natura wypeniam to wiernie.

Lepiej krótko a dobrze, ni dugo a miernie.

6. aujem ci, e przegra, czyyk sdzia zbdzi.

A ja tego, rzek sowik, który mi osdzi.

7 Jakem si odezwa, zaraz'em go zguszy.

8. Przysza sabo, a mdrzec, co firmament mierzy,

Nietylko w Pana Boga i w upiory wierzy.

9. Wedug mnie, ten najlepszy, co si najmniej chwali.

10. Zatrzymajmy si jeszcze z t wieci radosn,

A modemu lewkowi pazury odrosn.

12. Gdybym ja nie by rzek, nie byby ty morzem.

14 Kunszt naturze nigdy nie wyrówna.

15. Kady wiek ma gorycze, ma swoje przywary.

18. Z umysu pracujcych szacunek roboty;

Ty pracujesz, bo musisz, my mrówki z ochoty.
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19 Lepsza jest mierno, ni zbytnie dostatki.

20. Kosarze i fijoki i traw podcili.

21. Kade drzewo, ssiadko, ma swego robaka.

22. owi myszy, pan rzecze, przysugi to znaczne;

Ale, dlaczego owisz? — dlatego, e smaczne.

23 Ty suysz, ja bawi.

25. Rzeka rzeka : nim zejd porankowe zorza,

Ty prdko, ja pomau, wpadniemy do morza.

26 Wtem upad db stary;

Poama mae drzewka swojemi konary.

27. W cisym krgu ciekawo nasz trzeba mieci

:

Wie niebo, co nam tai; wie, co nam obwieci.

28. Widzisz przy mnie rzenika! dzikuj, e niesmaczny.

29. Jam by wolny, dzi w klatce i dlatego pacz.

30. Lepiej mnie bez obuwia, ni jemu bez nogi.

31. Chciae, cierpe. al próny, kiedy poniewczasie.

32. Chocia to zoto, przecie to wdzido.

33. Lepsze prostych dziwactwo, ni mdrych pieszczoty.

34. Nie skar si na oboki, ty je sama rodzisz.

37. Szanuj nog, cho ci drze; bót bez niej nie bdzie.

38 Lepiej milczy, nieli gada nic do rzeczy.

39. Po stryju filozofie wzi pewien pucizn,

Nie gotowizn.

39. G-dyby by okiem, nie szkem na rzeczy poglda,

I onby uy i ja znalazbym, com da.
42. Trzeba wiatem by w cieniu.

45. Wszdzie si znajdzie rozum, byle tylko szuka.

46. Nie stao wód u góry, gdy niegi . stopniay

;

A z owego potoku, strumyk tylko may.

48. Ten, co pisa szczliwych, znalaz bardzo mao;

Pisarzowi rozumnych papieru nie stao.

50. Znam, e saby, gdy cudzej potrzebujesz skóry.

51. Umar mdrzec w lat dziesi, na dachu, przy miecie,

Umar prostak na puszczy, y tylko lat dwiecie.

52. Czy nos dla tabakiery, czy ona dla nosa,

Bya wielka dysputa ze starym mokosa.
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53. Dlaczegó los tak róny mieli ci malarze?

Piotr malowa podobne, Jan pikniejsze twarze.

54. Mnie to kadz, rzek hardzie do swego rodzestwa,

Siedzc szczur na otarzu podczas naboestwa.

56. Gdy przyszo do zmieniania, nie patrzano miary;

Zoty pienidz, cho may, wart by trzy talary.

57. Niezgrabn ma wymow, lecz ostre pazury.

58. Chmiel si wi koo trzciny, mia jej dopomaga.

59. Nie trzeba si wynosi z tego, co nie nasze.

60. Darmo tern by; do czego kto si nie urodzi.

64. Nie ciebie ludzie czcili, lecz twoje owoce.

65. Jam rozumia, e kasza, a to dyjamenty.

66. Pikna wprawdzie na pozór, na pozór te syniesz,

Jake prdko urosa, tak te prdko zginiesz.

67. Siebie on, nie nas, kocha; eby zarn, tuczy.

68. Strzygc pasterz owieczk, nad tera. si rozwodzi,

Jak wiele prac ponosi, eby jej dogodzi.

69 Konie gupie, ale wóz pospiesza.

70. Moderat! móg mi zaje, zjadt mi tylko jagni.

71. Rzek stary: bezpieczestwo tych ozdób nie lubi.

72. Nie pomogy mu wiece i zocone rogi.

73. Karze czasem Opatrzno, gdy przyczynia zbioru.

75. Rzeka rybka: dobrze to czasem by i ma!
77. Czsto, co ze z pozoru, dobre jest w istocie.

78. Zna kady, co pochodnia, zna kady co wieczka.

80. Nie kademu da Pan Bóg rodzi si puhaczem.

81. Kto jest pierwszym wród wróblów, nie jest pierwszym

[z ptaków.

83. Nie ten dobry, co byszczy, ale ten, co kupi.

85. Ród ty dziesi, cztery, dwa,

Ja jednego, ale lwa.

89. Zetn trawki, ty wzroniesz i gdy si czas zmieni,

Na to, co w wionie pragniesz, zapaczesz w jesieni.

92 Psa obi, nie bardzo si godzi

;

Zemcijmy si inaczej, lepiej to zaszkodzi.

93. Czyli szed wstpnym bojem, czy si cicho skrada,

Zawsze si wytómaczy, a owce pozjada.

29
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94. le zmyla, le i prawd mówi w paskim dworze.

95. Chudy gdy by grzesznikiem, uty na pokucie.

97. Naj okrutniejszy taki, co gryzie a pieci,

98. Zjad ptaszka na niadanie, na obiad ptasznika.

99. Dla kary, dla przykadu, zjad wszystkich pomau.

100. Zy gód, wojna, powietrze, gorsi li ssiedzi.

101. Ju je mieli rozerwa, rzeko: jakiem prawem?

Smaczne, sabe i w lesie. Zjedli niezabawem.

103. Straci jedno akomy, a zazdrosny obie.

105. Skoczy, wzi karty w rce i zacz tryszaka.

106. Zwyciy Marek Piotra; a e si zbogaci,

Ostatnie trzysta zotych za dekret zapaci.

108. Poszed, pozna Iren i sam si oeni.

111. Dobrze czyni, kto zawsze z dobremi obcuje;

I najlepszego miejsce nieprawe zepsuje.

113. Przyszed nakoniec jeden z dobrze patrzajcych;

aowa i wymianych i wymiewajcych.

114. Jestem w ndzy; lepiej si nade mn uali.

Nieli dem straszy i samej si chwali.

115. Umiej by przyjacielem, znajdziesz przyjaciela.

116. Kto nikomu nie wierzy, nikt temu nie wierzy.

117. Gdy przyszo dug zapaci, a dunik si wzbrania,

Corok si potem kitaj atasowi kania.

118. Mie zego pocztki, lecz koniec aosny.

118. "W zimie chleba nie stao, zjad gospodarz woy.

119. Gdyby nie bya bita, nie byaby czysta.

120. Mae zego pocztki wzrastaj z uporu.

120. "Wojna zatem i oto przez lat kilkanacie:

Piotr krzycza: gacie ogie! Jdrzej: ogie gacie!

121. Tak rób jak ja: baw pani, a nie wiele gadaj.

122. Niech zwaa z kim ma spraw, kto chce by junakiem.

122. Rzek: daruj ci yciem, bo dla mnie zbyt pody.

122. Szpec saw zwyciztwa mde nieprzyjacioy

:

Jastrzbie na przepiórki, ory na sokoy!

123. Zawsze si zbytek koczy dowiadczeniem smutnem.

124. Lisie! czem jeste, z tern si nie wydawaj,

Jeeli gupi, nie chwal; mdry nie przymawiaj.
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125. Wród serdecznych przyjació psy zajca zjady.

126. Komu post miy, niech gryzie ledzia:

Pan zje niedwiedzia.

127. Rzek kot: a e ja godny,

Wic ty ycia niegodny.

128. Pada nieywa. Tak zdrajcom bywa!

129. Nie jest to dobrodziejstwem, co jest z cudz szkod.

131. Chopcy! przestacie, bo si le bawicie;

Dla was to jest igraszk, nam idzie o ycie.

132. Najciej zacz, pójdzie si dalej.

133. Grdy o zysk idzie, chcemy zarobi;

A kiedy na zysk, nikt nie chce robi.

134. Z pawia, lwa, mapy, staje si winia.

137 Wszystko to odmienne:

aska paska, gust kobiet, pogody jesienne.

138. Wkrótce znowu Ja krnbrny na plagi zarobi;

Ojciec rózgi nie znalaz i kijem go obi.

140. G-dzie wiele przygotowa, tam nic z dyjalogu.

141. Niós lepy kulawego, dobrze im si dziao.

141. I ten winien, co kijem bezpieczestwo mierzy,

I ten, co bezpieczestwo gupiemu powierzy.

143. Mysz, dlatego, e niegdy ca ksik zjada,

Rozumiaa, e wszystkie rozumy posiada.

143. Spucie si tylko na mnie, ja kota nawróc.

144 Opatrzywszy zewszd bez oskotu,

Ani by z kotem, ani przeciw kotu.

145. Pierwej, nieli biega, nauczcie si chodzi.

146. Za to suba, gdzie korzy nie czeka.

147 So nie czu, a pszczoa zgina.

148. I ostrono zbyteczna czstokro zaszkodzi.

149 Gdy mniema, e ju mdrcem zosta,

I nic si nie nauczy, i puchliny dosta.

151. I szpaleru nie zrobi i drzewa popsowa.

152. Chcia czowiek odpowiedzie, lecz zdrowie nie dao.

153. Mamy lata, latajmy nie górnie, nie nisko.

157. Miej ty sobie paace, ja mój domek ciasny,

Prawda, nie jest wspaniay; szczupy, ale wasny.
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158. Wol ja mysz dla siebie, ni sarn dla pana.

159. Gdy nie padn trzsione, nie trzeba rwa gruszek.

160. Nieze to bywa czasem, co przymusi.

162. Dobry rozum po szkodzie,

Lepszy rozum przed szkod.

163. Gdzie si pi? Byy erdzie, ale je omin;

J si chwastu i zgin.

164. Piknie tam, prawda, lecz straszy i wizi:

Kiedymy mapy, pijmy na gazi.

165. Nie sztuka zabi, dobrze zabi sztuka.

165. Trafia si i nie w lesie, panowie doktorzy:

Lek, paka ; wilk, choroba ; a cielta, chorzy.

167. Wiecie, kto nie zbdzi?
Oto, strzelec was pozwie, a kunierz osdzi.

168. Kogut, i pia na odmian,

Zyska ycie podane.

168. Idc na mier, rzek nieborak:

Dobrze mi tak, em by dworak.

169. Czatowany po gosie,

Skoczy ycie na nosie.

169. I có z tego wybada?
Lepiej milcze, ni gada.

171. Rozum si rozpociera, to przywilej wieku.

171. Niech wic tak bdzie, jak byo od wieka:

Czowiek dla pszczoy, pszczoa dla czowieka.

176. ódka tron, lud jest woda i unosi snadno:

Kiedy sternik niebaczny, ódka idzie na dno.

177. Lepsza zwada na dworze, ni zgoda za krat.

180 Albo to przychodz

Bajki na rozkaz? kiedy chc, si rodz.

<§^:^i&^)



DODATEK.

IABULAE PBINCIPIS POLOII

VEKSU JAMBICO LIBEEIOEE LATINE

redditae

A. PBDAGOGO AGRIOOLA.

Ad Pneros (1).

Relictis rebus seriis, volatilem

Seuentes bullam dilectaque crepundia,

Narrantem vobis, Pueri, audite fabulas.

Plerumque vestris emolumentis ludicra,

Carpendaue verae praeferentes gloriae,

Narrantem vobis, Pueri, audite fabulas.

Vanas agendo personas loquaciter,

Commilitones dulces recreare soliti,

Narrantem vobis, Pueri, audite fabulas,
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Prooemium Fabularum (2).

Frugi erat adolescens, miaime imperiosus senex.

Locuples aeris non tenax, non ividus

Antonim laudis autor, aequus publici

Exactor aeris, miles se non jactitans,

Humano nunquam sparsus praedo sanguine,

Regni minister commodi immemor sui,

Non ebriosus sutor, vates candidus.

Commenta! clamas. Nil haec excedunt fidem:

Ponenda mihi videntur tamen in fabulis.

Sapiens et Stultus (3).

Interrogavit sapientem stultus, cui

Bono esset ratio. Hic impurtuno reddidit

Utilis est ratio, ni mea me sententia

Fallit, ne stulto sanus ego respondeam.

Sapiens et Stnltns (4).

Plura loqui stultum sapiente, nihil est novi.

Nil respondere sapientem gaudens sibi,

Clamare coepit voce majore fatuus.

Tandem defessus cum nonnil quiesceret;

Responsionis sapiens dixit gratia:

Intus cavato nihil est aere sonantius.
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Luscinia et Carduelis (5).

Silenti carduelis lusciniae breves

Cantus objecit. Reprehensa reposuit:

Utor natura e clotibus fideliter.

Brevi modulari praestat, quam strepere diu.

Luscinia et Carduelis (6).

Philomelae cardueliue, utra dulcius

Caneret, certare placuit acanthide judice,

Cum carduelis yicisset; sententiam

Aves miratae, convolavere reliquae.

Victam dolemus: erravit judex, strepunt.

Ad haec luscinia: vos me, ego doleo judicem.

Ares et Asiuus (7).

Aves laudabant uondam lusciniae sonos.

Tantum delectat, ait Acanthis, me melos

Illius, insomnes ut lubens noctes agam,

Canente dulce. Nemoris cantatrices idem

Dixerunt cunctaeue ferae. Rodebat asinus

Hcrbas seorsim. Cum suam sententiam

Quoque rogaretur; mene cantus moverit

Iste? inuit. Me rudente mox illa siluit.
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Philosophus (8).

Philosophus tumidus opinionibus suis,

Deum negabat, insultabatue superis.

la morbum apsus astrorum mensor, Deum
Non modo, sed etiam lemures esse credidit.

Leo et reliua Animalia (9).

Cum convenissent ad leonem animalia;

De singulorum dotibus sermo iticidit.

Prudentiam elephas, majestatem urus suam,

Camel is parsimoniam, pardus animum,

Ursus laceitos, bellam spiciem effert euus,

Sagax ingenium praedae capiendae lupus,

Subtile corpus caprea, cervus cornua.

Vellere se tygris, celere pede jactat lepus,

Canis fidelitate, vulpecula dolo,

Labore asellus, agaus mansuetudine.

Leo rogatus, hancce fert senteiitiam:

Qui minime gloriatur, est mibi optimus.

Animalia et Ursus (10).

Cum leo regnaret senior; perpetua ferae

Gerebant bella. Promittebat junior

Mitius imperium. Dum sese prae gaudio

Illae vix capiunt; ursus austerus tacet.

Causam rogatus, rauca haec voce murmurat:

Fratres, laetitiae praematurae parcite;

Dum yeniant nostro validi ungues leunculo.
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Libr i (11).

Altercabantur in bibliotheca (loco

Hic parco) libri, proque sua eloquentia

Linguis se variis carpebant audaculi.

Ingressus illuc tum bibliothecarius,

Quare rixentur, historicos iiiterrogat.

Audi tumultus causas, hi contra inquiunt

Locasti ad nostrum tu calendaria latus.

Justum tenetis, praeses respondet, locum.

Isthae futuras, vos res actas fingitis.

Oceanus et Tagus fluvius (12).

Oceanus vasta tumidus magnitudine,

Sibi illabentes coepit spernere fluvios.

Nolite, clamat, mihi plus undarum addere.

Ne nos impedias, respondet Tagus aurifer.

Tuam tu nobis debes amplitudinem.

Ni fLivii essemus, Oceanus tu non fores.

Yeritas, Satyricus et Panegyrista (13).

Mendax ex arte raro fert lucrum sua.

Panegyrista Veritate et Satyricus

Conventa, pro labore praemium suo

Desiderarunt. Capitote, inquit Veritas,

Uterue meritis mercedem dignam suis.

Propinabuntur poela singula singulis.

Ambo gustarunt mixta sibi damno suo.

Hic fel, mel ille toxico turgens bibit.

30
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Riyns et Fons artiftcialis (14).

Fons arte ductus cum streperet magno impetu;

Rivus vicinus murmuravit invidens.

Rupti canales fonti ademerunt auam :

Manante rivo, fons salire desiit.

Lente manantis est secutum gaudium,

Paam conspecto, quam ars a natura abforet.

Filius et Pater (15).

Omnis habet aetas fastidia et incommoda.

Gemebat natus ad librum, ad curas pater

Hic sibi uietem, libertatem ille cupiens.

Pater virum se flebat, puerum filius.

Yinum et Aqua (16),

Auam temnebat vinum, se jactans bibi

A dominis, illam pauperibus ab agricolis.

Te domini haud biberent, respondet modeste aqua,

Ni, qui bibunt me, te emerent dominis rustici.

Medicus et Yaletudo (17).

Dignam relatu rem, difficilem at creditu

Narrabo. Medicus Sanitati est obviam

Factus. Reliuit haec urbem, urbem ille petiit.

Rogata ab homine, quo maturaret fugam

;

Quo tu non venias, festino, inuit Sanitas.
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Bos et Formicae (18).

Bos occupatas tenui formicas videns

Labore, risit. Riclenti quaedarn agminis

Fata est: Laboris nostri pretium auget animus.

Jussu laboras houiinis tu, nos liber.

Apes et Formicae (19).

Erant vicinae sibi respublicae duae

:

Formicae acervis, impigrae alveis apes.

Jactabat regimen utraque superbe suum

Gens. En instabat autumno periculum

Apibus borrendum. Constructas apiarius

Doraos yastabat, pulsisque incolis, penus

Exhauriebat, proprio obvertens commodo

Formicae, intuitae tristes reliquias apum,

Ajunt: divitiis praecedit mediocritas.

Yiola et Gramen (20).

Arboribus sub ramosis bello in cespite

Erat nata olim viola una cum gramme.

Luxuriabatur hoc, at illa territa

Sese absconbebat; demum odore proditae

Cum tumidum laetaretur interitu accolae;

Foenisecae gramen succidere atque violam.
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Herus et Felis (22).

Venando saturam dum felem mulcet manu

Herus; amicitia nulla haec est, inuit fera.

Neges amicum me tibi? dominus ait.

Felis contra inuit: Mures tibi capi placet.

Officiosum animal, respondet homo, te vocem.

At, quos venaris mures, sunt tibi cibo.

Dno Canes (23).

Cur in conclavi tu cubas: ego foris

Algeo? Lycisca funi adstricta pingui ait

Mopso. Delicium dominae respondit canis

Herae fidelis tu servis : ego blandior.

Canis et Servus decrepiti (24).

Lepori inseuendo, raerendis aptus avibus,

A domino facili nutriebatur canis.

Vigorem ademit fido aetas et robora;

Herus dilectum repulit, pastori dedit.

Vetulus, praefectus operarum olim, tum penus,

Lingentem miserans ossa, decrepitum aluit.

Torrens et Amnis (25).

Torrens amoenum percurrens velociter

Vallem, majori, volventi lentas auas,

Objecit amni tarditatem. Hic illi ait:

Priusuam aurora bigis roseis fulserit:

Tu velox et tardus ego condemur mari.
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Quercus et Arbusculae (26).

Procera uercus ia uodam per saecula

Durabat luco: creyerant arbusculae

Sub ejus umbra, tanta inagnitudine

Omnes offensae. Fata suprema quercui

Tandem yenere. Letalis sonum asciae

Audivere hilares ingratae. Suis tamen

Illas mox ramis robur labens contudit.

Jupiter et Oves (27).

Deos freuente fatigarunt oves prece,

Agnorum sortem cupientes praenoscere.

Nescire yobis haec praestat, dicit Tonans.

At si futura nosse tantopere interest:

Poenam meretur vana curiositas.

Mactabuut homiues vos yestrosue filios.

Ne curiosi simus ultra limites.

Cjuaedam revelant di boni, uaedam tegunt.

Asinns et Aries (28).

Suae sorti asinus, cum torperet frigore

Maledixit. Fune vinctus aries illi ait:

Calumniari superos noli. Aclstat mihi

Lamus. Sorte bona tu palato non sapis.



238

Ayiculae in cavea (29).

Cur gemis? acanthicli inuit matri filia.

Sunt plura in cavea, quam rur, tibi commoda.

Mater acl haec: Natae in cavea excuso inscitiam.

Me ego, quae libera fui, nunc seryarn fleo.

Yiator et Mntilus (30).

Non homines hicusabam, non sortem raalam,

Inops coactus facere viam sine calceis.

Viso homine mutilo pedibus ant aedem sacram;

Illo tacere didici magis a paupere.

Minor jactura calceorum est, quam pedum.

Mannulus et Eqnus maturior (31).

Auro micante, mannulus stulte invidus,

Maturiores insterni doluit equos.

Adultiori sibi decora haec quoque sunt data.

Audacter graditur bellus primura. At dum premunt

Duri ora freni, terga dum sessor gravat,

Dum stringunt lora et clitellae noVitium;

Infelix plorat. Cui bono, senior ait,

Sunt lacrymae? Optata fer decora: serus doles.
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Torrens et Amnis (46).

Torrens e inontis prorumpens cacumine,

Temnebat amnem volveutem placidas aquas.

Liquatis uivibus, unda monti defuit,

Versusque torrens exiguum est in rivulum.

Rivulus illapsus ara ni spreto, non quiit

Post internosch Sic cessat passim impetus.

Philosophus et Orator (47).

Altercabantur philosophus cum rhetore,

Uter praestaret. Cum sessi essent litibus;

Agricola venit. Hic nos, ajunt, judicet.

Philosophus fatur; sincerus dic, num novae

Autorem, an descriptorem praeferas rei.

Cui sic colonus; ignoramus simplices

Nos vestra: tamen praetulerim vestem fimbriis.

Atramentarium et Calamns (48).

In mensa calamus atque atramentarium

Sunt altercata, cui scriptus tribui liber

Deberet. Venit autor; risit jurgia.

Non desunt calami, non atramentaria.

Rex et Codices (49).

Rex quidam regimen mente formans plurimum,

Scribi prudentes alio jussit codice

Felices alio. Vacuo indice felicium,

Deerat papyrus scribendis prudentibus.
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Homo et Lupus (50).

Viator corio tectus immanis upi,

Lupo, cui factus obviam est: quam sim potens

E pelle noris, inuit. Subrisit ferus,

Sic demu ni fatus : debilem te censeam,

Qui te defendas a frigore cute haud tua.

Glis et Felis (54).

Cum sacra fierent; aris insidens ait

Glis vanus sociis: flamen thus mihi cremat.

Sternutat hospes fumei loci deus.

Audi to, felis adsilit, rapit, necat.

Massa glaciei et Crystallus (55).

Glaciei massa nata paludis e luto,

Non potuit ferre crystallum pellucidam.

Multum precatae Phoebus vagus insplenduit.

Mi ca bat glacies, at decrescebat micaus.

Sic importuna, sortis melioris avida,

Liuata, illapsa paludi, versa est in lutum.

Nummi Argentens et Aureus (56).

Sua superbus uummus forma argentes,

Massae minoris despexit nummum aureum.

Cum penderentur ambo; ille aureus minor

Unus, majores duo valuit argenteos.
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Ursus et Yulpecula (57).

Se recreaturum socios, uondam ursus ratus,

Consueto mor multa inepta garriit.

Nugas pertaesos cum premeret omnes sopor;

Ursum laudanti yulpi lupus incanduit.

Pellis ego curam, vulpes ait, ago mcae.

Ursus nou valet elouio, valet at unguibus.

Arundo et Lupulus (58).

Opem laturus, lupulus circum arundinem

Sese gyrabat, debilem amplexu tenens.

Sum firma: fulcro te miki non est opus,

Arundo fatur extenso nimis hospiti.

Erras, reponit lupulus, instant famina

Majora. Tandem latioris indies

Luxuries lupuli fractam stravit arundinem,

Cui ventus sese fectenti pepercerat.

Cistula auro referta et Saccus polentam gerens (59).

Saccum contempsit auro turgens cistula,

Sequente nocte yasturuut aerarium

Fures, obue auium contundere cistulam

Desecta serra, perfrictis repygulis.

Ipso in fenestrae saccus jacuit ostio

Poleuta fartus sine dam no: qu dum videt

Fractam ac humentem sub dio cistam ; mibi

Vere nunc, inuit, profuit esse pauperi.

Ne glc-nemur thesaur.s non propnis.

81
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Adamas et Crystallus (60).

Frustra videri volumus, qui re non sumus.

Plares crystallus deceperat oculos micans.

Cum se smaragdo praeferret et jaspidi

;

Germanum quisquam posuit adamanta ad latus

Vanae. Ant iusertam ery stallum aunulo, artifex

Gemmae collatani, fibulis vix indidit.

Rhedarius et Papilio (61).

Alto demersus haerebat eurrus luto.

Auriga rauco, fessi cesbabant pqui.

Pap.lio ponderoso currui insidens,

Haerenti sese vehiculo gravem ratus,

Huuiiuis equumque motus misericordia,

Nunc perge felix! rhedario ait avolans.

Payo et Aquila (62).

Gyrabat caudam pavo infatus splendidam.

Sublime volitans, dum vanum cernit, aquila

Praetervolando ridet Pavo clamitans

Avibus ridetur. Non novere simplices

Iuuit, rem. Noriint, respondet aquila et aestimant

Leporem, at speruunt luxuriam ae superbiam.
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Panis et Gladius ^63).

Jacens ad panem gladius ait: Major mihi

Praestaretur honor abs te ; si nosses meum
Tui tuendi studium. Mane ae vesperi

Mortales tuto donis facio frui tuis.

Respondit panis: Me quaudoque protegis:

At memet adimis hominibus freuentius.

Quercus et Cucurbita (66).

Quercum rogavit tumido ventre cucurbita

Maturitati proxima, quam crescet diu:

Centum annos. — Tautae est, uantam cernis, centies

Phoebus solum ortus, trulla respondit, mihi.

Sic glorianti uercus ait: Pulchra specie es.

Cita excrevisti, cita cdes, cucurbita.

Asinns et Bos (67),

Asinus dum mess refrigerium uaerit sibi;

Pastorem cernit armenta adauantem sua.

Aurito visa est divina hominis actio:

Benignitatem laudavit. Pende exitum,

Stupenti taurus inuit: homo se diligit,

Non nos: sibi namue nos saginatos necat.
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Oricula et Pastor (68).

Ovem tondendo, pastor multis extulit

Verbis imbelli suppeditata commoda.

Dum tacet haec; audit ingrata. Ait ergo: tibi

Di sint propitii! Quis tibi yesteni dedit?

Equi et Auriga (69).

Euis temoni junctis vector clamitat:

Vubis ne praeeant isti, quos loris rego.

Certabant celeri cursu fumantes equi.

Aurigam quidam casu carpsit obvius:

(Juaenam voluptas audiri a stultis feris?

Equi delirant, ait ille, at aguntur rotae.

Beneficentia (70).

Bidens laudabat beneficentiam upi.

Quid operis laudem mereatur, vulpes rogat.

Vere est contentus paucis, nec obesus lupus,

Haec inquit. Agno consumpto, parsit mihi.

Yulpes mater et filia (71).

Ignoraus artem venantum vulpecula,

Hyeme renasci vellus gaudebat sibi.

Noli laetari, mater mquit filiae,

Decora facessunt Haec nóbis periculum.
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Aries immolandus (72).

Imponi serta sibi, auro pingi cornua,

Videns, jactabat se temere pinguis aries.

Mox lanium cernens instructum fune valido,

Quo se nolentem traberet ad aras victiraam

Errasse sese cognovit, sortem tulit.

Haud profuere serta, haud aurum cornuum.

Thesaurus (73).

Tbesaurum dives invenit: pauper videns

Calumniatur proyidentiam, deos

Incusat. Finem cernes, inuit Juppiter

Stulte querenti. Noctu ille inyentos opes

Domum portayit, et, quod non quieverat,

Morbo contracto, mox obiit. Tonans ait:

Sum tibi praedam. Species ne fallat rei.

Ditando, saepe punit providentia.

Dives et Mendicus (74).

Macer magnatem pinguem mendicus videns

Flevit. Contraxit morbum eodem yespere

Et expiravit, rupto crasso corpore,

Opimus. Haeres cum stipem profunderet,

Seuente risit idem mendicus die,

Inebriatus funebri in convivio.
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Pisciculus et Lucius (75),

Conspecto verme, quem deglutire neuiit,

Pisciculus doluit. Forte advenit lucius,

Absorb it praedam praedaeue inimersum uncinum.

Trahente ad ripam piscatore lucium,

Ait pisciculus : Mihi parvo esse profuit.

Aquila et Bubo (76).

Arbore in eadem cum pernoctaret aquila

Cum bubone; illa bunc uocte sola cernere

Doluit, Minervaeque ale egit gratias.

Adest venator pr'aevertens diluculum:

Quod bubo cernens, confestim auilae nuntiat

Periculum evitant. Tunc Jovis ait armiger:

Ni coecus esses tu; nunc ego non viverem.

Yiator (77).

Fremens viator ira maledixit diis,

Quod imber coeptae semper officeret viae.

E latere insidians interim sicarius

Misit sagittam, quae cecidit sine viribus

Madente chorda. Principio perterritus,

Cum cognovisset, vitam debere pluviae

Se; dis cessavit ac imbri maledicere.

Quae maa videntur nobis, bona sunt saepius.
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Mulier rdigiosa (91).

Cubicularis famula peccarat parum

Fere, cum suetas domina finiret preces.

Effata haec: Nobis dimitte Deus debita,

Ut condonamus et nos debitoribus

Nostris: puellam percussit crudeliter.

A nobis genus hoc superi averruncent pium!

Hypocrita (92),

Dolus malignus impetu est nocentior.

Canis momordit ambulantem hypocritam.

Ferum percutere non expedit, ait pius

:

Dabit ulcisceuti graviores poenas mihi.

Videns se ciigi concurrentium agmine,

Phreneticum esse clamat. Fuste canis cadit.

Lupus et Oyes (93).

Aspera feramus, condonemus yulnera;

Dum quis neuitias interpretetur bene.

Inierat uondam foedus cum bidentibus

Lu{>us, tantoue foederato cesserant

Coria. Jam missum feceraut oves metum,

Exactis fisae verbis tractatus novi.

Paucis diebus post, pellem desiderans,

In campo socius laniavit meridie

Ipso agnum. Oviculae clamant. Respondet lupus

Agnorum nulla est in tractatu mentio.

Mox strangulavit ovem matrem. Clamant oves.

,



:4&

lpsa ad me venit, respondet, uaerens necera.

Brevi inteirallo grex lamare denuo.

Unam ant, plures tum dilaceraverat oves.

Opem aliis, inuit, dilacerantibus tuli.

Et cum tumultus augeretur indies,

Paam sive ageret praedator, seu clanculum

;

Sese excusabat, iufaustas vorans oves.

Leo modestus (94).

Malum mentiri, vera quoque dicere malum est

In aulis procerum. Convincere volens feras

Omnes praestantis leo modestiae; jubet

Paam se carpi. Reprehendero, vulpes ait,

Ego jur in te niniiam conniventiam.

Nimis benignus, liberal.s es nimis.

Leouera laetum vituperiis his videns

Ovis, tyranuum dum saevum vocat, perit.

Lupns poenitens (95).

Latro renior-u ductus oonscientiae

Lupus, esum carnis repudiarat puenitens,

Olenbus uosdam vivens per dies. Lupum
Nutuiii, venantem juvit, amore pioxuni.

Hic frustum caruis mereedi cum tnbuaret,

Stipem non decuit contemuere. Perendie

Offeiidens agnum segregatum; suiipliccm

Occidit practer spem, terrens solum et monens.

Brevi post ambulantem sine matre vitulum

Necavit, facinus castigaturus leve.
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Cum paseeretnr ingens armeutuin simui;

Voravit missa poenitentia boTem.

Sic sancte exucus mundi perrersi bonis

Macei peccator, adipe intumuit poenitens.

Glis filius et Mater (96).

Cum mure juvenis glis dum ludentem videt

FtUm; benigriam laudat. Ah ! ne fallitor,

Mater ait: aoimal prae Sr fert mitissimum:

At rodit adulans bestia crndeUssima.

Lupus et Oves (97).

Lupus utut cautus. at vorax tamen. ridens

Cadaver. lapsus praedae est amore in scrobem.

Dum gemit borrendum miser iu antro; audit ovium

Adrentare gregem. Multos post anLelitus

Demum iunit voce lenta: poenitentiam

Acturus. isthuc sponte deseendi mea

Teter ego ab ipsis teneris anguihus latro.

Rogant c»viculae. demum egrediatur bonu?.

— Egre8suram se negat — Ipsae leyabimns

Te ex :-:-vea. — C<rS>;t preejbus. Cunctis yiribus

Aduisae. ex antro sublevaveruiit lupum.

SerrafflA OYibus eompensabat gratiam,

Vbrans, dilanians. suffocans omnem gregem.

-
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Anila et Accipiter (98).

Levia venari detrectans fortis aquila,

Capiendos mandat accipitri passeres.

Affert accipiter: auila vorat obsonia

Sapida. At in horas crescente libidine dapis;

Aviculam sumit jentans, prandens aucupem.

Leo et Animalia (99).

Suam docturus leo clementiam feras,

Socias fallendi temporis sumpsit sibi.

Una venatum tendunt: leo carnes pius

Vorat: comitibus cedit ossa fidelibus.

Ubiue bonitas baec brevi percrebuit.

Jam majus aliuod stipatoribus bonum

Praestare nitens manifestamue gratiam;

Unurn, permittit, e coetu suo vorent.

Vorant secundum, devorant et tertium.

Bene saginatos cernens leo mitissimus,

Castigaturus delicta, daturus aliis

Exempla, socios paulacim omnes deyorat.

Accolae.(lOO).

Siligo in arvo non culto nata fuerat.

Quid esse natam denso in lolio profuit?

Fertilis ager erat, nec poscebat vomerem;

Ni suffocasset infelix herba Cererem.

Beatum apellem, quem pares cingunt. Fames,

Bellum atque pestis praestant accolis malis.
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Agnus et upi (101).

Praetextum inveniet, qui praedam quaesiverit.

In sylva bini repererant agnum upi.

Jam discerpendus, quo id jur faciant, rogat.

Sapidus, inermis es et in sylva, ajunt cibo.

Dominus et Canis (102).

Conspecto fur, noctu latrarat canis.

Quod excitasset dominum, est caesus fustibus.

Vastante fur domum, nocte alia dormiit.

Quod non latrasset; caesus est idem canis.

Avarus et Inyidns (103).

Relictis patria, conjugibus et liberis,

Ibant avarus, invidusque cum Jove.

Via peracta, detexit se Juppiter,

Ac ostensurus numen divinum comes,

Ambo, rogate vobis, inquit munera.

Prior quod sumet, alteri duplex dabo.

Avarus baud orditur, inbians muneri

Duplici: baud orditur invidus nulli bonus.

Cum tandem avarus invido munus prior

Petere nolet; ait invidus: Tonans, velim,

Uno me prives oculo. Fecit Juppiter,

Quod bic rogarat. Sic, lucri loco, alteri

Lusco esse placuit, alter ut coecus foret.



Avarus (104).

Se suspensurus e trabe, nummo perdito,

Avarus, ne fors quid pro fune sohreret,

Illum surripuit: animadvertere accolae.

Mulctandus morte dum tenetur carcere,

Atue hi solantur infelicem, illi dolent;

Fune, ait, inempto pendebo, benignis diis.

Lusor (105).

Sedens ad meusarn lusor aere perdito,

Chartas discerpsit alias, combussit alias.

Cum primus nonnil deferbuisset furor;

Prehensis loculis superantis pecuniae,

Diris devovit chartas, auditoribus

Monstrans, quae ferret damna lusus pertinax,

Perderet ut juvenes et senes illius amor.

Haec fatus, sumptis chartis, lusit aliud.

itigatores (106).

Triginta latis judicum sententiis,

Remissa causa tredecies, uadragies

Muleta potitus, Marcus adversarium

Devicit Petrum, proue ista sententia

Solvit possessae reliuias pecuniae.

Foro relicto, domi uterue suae obiit: minor

Causa desperans, major enectus fam.



Speculum blandnm (107).

Intuita sese muli er atque albom

Dilexit speculum carae forma-

Ad eam yicina venit longe tetrior.

Hujus cum tegeret etiam turpitudinem

Speculum; probari non ferens suae accolae.

Blandum comminuit vitrum muliebri impetu.

Arnie u s (108).

Aristaee. mejuit Damon. es asylum iaeum.

Immani pressnm me neeessitudine

Seirato. Amore pulchrae Irenes ardeo.

Quin aut parentes aut ipsa fareat mihi,

Respondet ille: Nosii dilectissime

Cunctorum, ex animo quam tibi yelini beue.

Homines accedam pro te. Incunctanter adiit.

Nupsitue pueilae mox conciliatae sibi.

Tur tur (111).

Qui conversatur cum boijis, prudens mihi est.

Auimum corrumpit optimum prayus loeus.

Mandarat auceps eaveae moestum turturem

Insidiis captum. Xod nupturum yoyerat

Iterum se turtur. Deteiitus in uibe triduo

Elapsusue die quarto, mox audentior,

Periclo exacto. socias duplicavit sibi.
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Matrimonium (112).

Moris yetusti vidi matrimonium.

Vere beati concordesue conjuges

Amabant sese, plurimis mirantibus.

Eheu ! vir obiit hebdomade post nuptias.

Irrisores (113).

Luscus, collegam coecum quondam contuens,

Ulusor tenuit prae risu latera sibi.

Hos risit lusciosus, risit quoque senex

Impositis naso vitris. Tandem bene videns

Illusos doluit atue illusores simul.

Apis et Fncus (114).

Hinc otiator apage, indigne pabulo!
1

Affatur fucum, terrens apis aculeo.

Mibi praecellis, fucus respondet: tamen

Industriosa miserum tu mae corripis.

Egentem potius me dole, de te tacens.

Ynlpes et Asinus (115).

Annosa vulpes, quae fuerat vaferrima,

Asello questa est, se carere candido

Amico. Culpa est, asinus respondet, tua.

Mercedem ferto meritorum. Numquis sibi

Quaerat amicitiam sceleris? Amica discito

Esse aliis: alios habeas ut amicos tibi.
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Yulpes et Lupus (116).

Ulapsa foveae vulpe, forte venit eo lupus.

Auiicae casu miserae se affligi afferens.

Affligi noli, clamat vulpecula: velis

Potius eruere captam. Peccasti, soror

Vulpes: poeniteat nunc te, reposuit lupus.

Respondet nostris merees poenaue meritis.

Fidem mereniur nullam, diffisi omnibus.

Panni Attalicus et Xylinus (117).

Attalicus pannus in taberna xylino

Multum illudebat. Emit illum judicis

Filius, hunc dapifer. Solvenda pecuuia,

Attalicus valde supplex xylino fuit.

Cum nummi repeterentur mutuo dati,

Difficilisque foret debitor; post xyliaus

Attalico supplex annis singulis erat.

Boyes refragantes (118)e

Mali principium est gratum, tristis exitus.

Vere juga ferre detrectaverant boves.

Autumno segetes non intulerant horreis.

Panis egens dominus, hyeme mactavit boves.



256

Homo et Yestis (119).

E veste quidam pulverem excutere volens,

Arripuit virgam. Pannus his carpsit hominem

Verbis: Sceleste, nie sic pro meritis fcris

!

Non ferio, respondet homo: purgo a pulvere.

Vestis ab hesternis es castigauda maculis.

Severiori disciplinae ignoscito.

Non niundareris, nisi ego virga hic uterer.

Custods nocturni (120).

Temnendum initio, crescit pertinacia

Malum. Passim homines umbra honoris decipit.

Quaedam urbs perpetuis agitabatur motibus.

Multos per annos nocturni sese duo

Custods diro proscquebantur odio.

Domus, popinae, vici acerbis jurgiis

Sonabant. Judex stabat ipse ab altero

:

Cors assessorum defendebat alterum.

A senibus pueri, vanae feminae a viris,

A civibus plebs discebant insaniam.

Tanti tumultus quae causa fuerit, cape.

Jubebat alter igni attendi, alter foco.

Psittacus et Sciurus (121).

Garrulior domina bellus psittacus sua,

Mulieri audita referebat: quare domi

Crebrae oriebantur rixae, latrante hospite.

Sciurus priscus alitis pictae accola



257

Saltabat passim, ludebat. Rarissima

Diu vivebant secum ambo Concordia.

Ayis erat dominae, uadrupes famulis gratior.

Psittacus baec cernens, uaerit ab amico suo:

Cur pueri, cur puellae sibi succenseant.

Fac, ut ego, ille inuit, ludito, ne garrias.

Accipiter et Falco (122).

Cui certet hosti, bene videat audaculus.

Accipiter victor avicularum plurium,

Falcones bello statuit aggredi. Citus

Falco, primum hostis risa imparis audacia,

Post indignatus, pressit arreptum unguibus

Stultum, tum viii magnanimus parsit animae,

Dedecori est, dicens, ultio trux in debiles.

Ortyx accipitri, falconi certet auila.

Pater avarus et fllins prodigus (123).

Immoderata fere tristes exitus babent.

Pater avarus flevit natum prodigum.

Uterue periere fam, periere merito.

Expendit natus nimium, non satis pater.

(Abuseus et) Thairus (137).

Mihi de sorte gratulare prospera,

Tbairus inuit actus laetitia patri.

Cras imperator germanam tradet suam

Mibi uxorem, ipse mecum cras venabitur:

33
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Haud constare scias, contra inuit prudens pater,

Coecum favorem principum, animum mulierum,

Temperiem autumni. Dicti patuit yeritas.

Dissuasit imperator matrimoniuni

Sorori: pluvia yenatum ire prohibuit.

Puer et Pater (138).

Mulctarat virga filium pigrum pater.

Absente patre combussit virgam puer.

Brevi post idem plagas meritus pertinax,

Cum virga deesset; vapulavit stipite.

Yanus labor (139).

Discere cum nollet olim Andreas; literas

Delevit: speculum concussit, se contuens

Deformem: audiret non bene cum malignitas;

Frustra contendit arte famam tollere.

Alius libellus, idem vultus paruit:

Non mutos alios, non se surdum reddidit.

Clandns et Coecus (141).

Claudum portabat coecus sorte sat bona.

Coecus moneri se demum indigne ferens,

Arrepto baculo, — tu, inuit, — dux eris viae.

Incedunt. Verte te sinistrorsum, monet
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Coecuin imprudentem claudus. Becta ille ambulat,

Ac, vel palpando, caput impigit arbori.

Progressum ulterius claudus docet instare aquam.

Petit lacunam coecus : pera tingitur

:

Ferunt jacturam. Monitus cum tandem specum

Non vitat; una socio cum claudo perit.

Desipuit, fusti qui se credidit suo,

Desipuit, coeco qui vitam fidit duci.

Medicus (142).

Medicus prodesse cernens aegro pharmacum

A se praescriptum ; repetit idem: quonam exitu?

Aegrum secundo debilitat et tertio,

Yiribus exbaustum, medicamine quarto necat.

Mus et Felis (143).

Mus, quod libellum devorasset integrum,

Sese vorasse credidit sapientiam.

Vestram, inquit sociis, calamitatem finiam.

Felem reducam rbetor verbis ad bonam

Frugem. Vigil accersitus catus baud distulit

Venire, muris eloquentiam audiit,

Gemuit, ploravit. Visa poenitentia

Tanta latronis, concionator flagrans

Erepsit antro. Egressum rapuit poenitens.
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Duae Testudines (145).

Ad sibi statutam pergentes metam duae

Nulli labori parcebant testudines.

Medium priusuarn confecissent itineris,

Spectator, abiit, sopor oppressit judices.

JSollicitis Progne, ne certetis, occinit.

Gressus ignarae, cursum qui molimini?

Yenalor et Canis (146).

Pravus, relicto venatore suo, cauis

Diu palatus, legerat herum sibi lupum.

Agebat capreas, lepores, capiebat anates

Famulus: at soli cedebat praeda domino.

Misera est, demum inuit, absque lucro servitus.

Addebat escam plagis bomo: serviam bomini.

Elephantus et Apis (147).

Infirmus forti ne frustra succenseat.

Apis peracri confidens aculeo,

Carpentem in prato cernens barrum gramina,

Sibi accedenti quin salutem diceret;

Est cstigare nisa inurbanum ferum.

Quid actum est? Barrum cum maligna pungeret;

Nil ille sensit: ipsa se perdidit apis.
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Pisa ad viara sata (148).

Paterfamilias, spe lusus, erat anxius.

Prope viam nata transiens, decerpserat

Viator pisa. Sua resarturus sibi

Damna seuente anno, pisa ultra siligineru

Sevit. Messurus, calcata siligine

Etiara, decerptas vidit aliuas. Est tibi

In ipsa cautione servandus modus.

Dervisius et Discipnlus (149).

Mahometi e fonte mane omni ac meridie

Bibebat doctus quidam auaru Dervisius

Viso bibente, discipulus ut doctior

Suo magistro fieret, bibit et vesperi.

Quid tandem factum est? Esse se doctum ratus,

Nil scivit: tristi fatuus hydrope tumuit.

Agricola (150).

Paterfamilias, fructus cupidus duplicis,

Ut libuit, terram bis aravit fertilem.

Insana aviditas nocuit ipsamet sibi.

Cultori natum est loliura avenaeque steriles.

Paterfamilias et Arbores (151).

Paterfamilias gratiam atue commodum
Quaerens, plus justo circumcidit arbores.

Autumni vanus, vanus erat veris labor,

Haud facta porticu, arescebant arbores.
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Homo et Yaletudo (152).

Una fecerunt homo valetudoque iter.

Festinanti homini, ne properes, inuit comes;

Tandem deficies. Homo iit festinantius.

Coutemni sese Sanitas cum cerneret,

Secuta est lento pede festinantem. Viae

Dimidium confecere. Properando pedes

Initio qui lassarat, stitit homo gradum,

Accersens ad se Sanitatem. Post, simul

Ibant: homoue deficiebat saepius.

Querens praesenti Sanitati: incedere

Defessus neueo: me velis ducere comes.

— Cur me principio sprevisti? — haec ait homini

Ac responsuro, continuo disparuit.

Papilio et Musca (153).

Nec mmiles, nec sublimes volitemus nimis,

Undis immersam muscam papilio videns

Dolensue dicit. Sic cum faretur; faci

Ulapsus monitor periit vel medium tenens.

Agricolae et Juppiter (154).

Colle alter, alter valle sevit agricola.

Ule imbres petiit, siccitates hic sibi.

Cum vellet alter alteri contraria;

Utrique gratans liberalis Jupiter,
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Siccato valle, collem semper irrigat.

Uterue instante mess se errare doluit.

Tractata nempe, natura invita, Ceres,

Humens, perierat in monte, in valle sitiens.

Bos minister regni (155).

Tauro ministro regni, rerumue arbitro

Prudente, propere nil actum est, ast acta ordine

Sunt universa. Taedium Regi modus

Regiminis semper idem peperit: ludicra

Ergo ferentem statuit pro bove simium.

Laetata est aula, cives laetati initio.

Laetitia tamen haec mox cessavit, ordine

Bono sublato. Risit rex ac simius:

Flevere cives. Calamitas cum cresceret,

Suffecta vulpes ridendo illi simio,

Regem fefellit ac cives vaferrima.

Taurus resumptus emendavit omnia.

Tulipa et Viola (156).

Aegre ferebat tulipa violam nobilem

Arnice urtica cum mordace vivere.

Ingressus hortum dominus reddito die,

Belle explicatam tulipam decerpsit, suo

Juncturus etiam violam fasciculo ; manum
Urtica tutans, ni repressisset avidam.

His visis tulipa justo sapuit serius,

Edocta, amicum benefacere vel imparem.
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Testudo et Mus (157).

Tegmine coustrictam corneo testudinem

Multum dolebat mus. Respondit candide

Ilia: sit arcta mihi testa: tibi palatia.

Splendida non est haec, ac propria mihi domus.

Yertagus es Felis (158).

A fele murem jentaclo sumi videns,

Venationein vilem carpsit vertagus.

Nil mota felis respondit levi cani:

Murem vener ego mihi, quam domino capream.

^©0^)S^



SPIS POEZDKOWY
B-AwJEK: KRASICKIEGO

podzielonych na cztery ksigi.

Bajki, w wydaniu Dmochowskiego 1804 roku zaliczone do Bajek

Nowych, oznaczono literami B. N. — Wszystkie inne nale, do

Bajek i przypowieci wydanych w Warszawie 1779

w drukarni M. Grólla.

KSIG PIERWSZA.

1. Do dzieci.

2. Wstp do bajek.

3. Mdry i gupi : Pyta gupi
mdrego...

4. Mdry i gupi : Nie nowina,

e gupi...

5. Sowik i Szczygie : Rzek
szczygie do sowika...

6. Sowiki Szczygie : O prym
kto lepiej piewa . .

.

7. Ptaki i Orze.
8. Filozof: Filozof zaufany.

9. Lew i Zwierzta: Gdy
si wszystkie zwierzta...

10. Zwierzta i Niedwied.
11. Ksigi.
12. Ocean i Tagus rzeka.

13. Prawda, Satyryk i Pane-

girysta.

14. Strumyk i Fontanny.

15. Syn i Ojciec.

16. Wino i Woda.
17. Doktor i Zdrowie.

18. Wó i Mrówki.

19. Pszczoy i Mrówki.

20. Fijoek i Trawa.
21. Wierzba i Lipa. B. N.
22. Pan i Kotka,

23. Dwa psy.

24. Stary pies i Stary suga.

25. Potok i Rzeka : Potok

szybko biecy...
26. Db i mae drzewka.

27. Jowisz i Owce.
28. Osie i Baran.

29. Ptaszki w klatce.

34
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30. Podróny i Kaleka.

31. Zrzebiec i Ko.
32. Rumak i Zrzebiec. B. N.

33. Motyl i Chrzszcz. B. X.

34. Soce , Oboki , Ziemia.

B. N.
35. Sonecznik i Fijoek. B. X.

36. Mot z Kowadem. B. X.

37. Noga i But. B. X.

38. Filozof i Chop. B. N.
39. Filozof: Po stryju filozo-

fie... B. X.
40. Platon. B. X.

41. Konwersacya. B. N.

42. Fajerwerk. B. X.
43. Soce i aby z Fedra.

44. Lew i Osie, z Fedra.

B. N.
45. Allegoryja. B. X.

KSIGA DRUGA.

46. Potok i Pzeka : Potok

z wierzchoka góry...

47. Filozof i Orator.

48. Kaamarz i Pióro.

49. Król i Pisarze.

50. Czowiek i Wilk.

51. Bocian i Jele. B. X.

52. Wyrok. B. X.
53. Malarze. B. N.
54. Szczur i Kot.

55. Brya lodu i kryszta.

56. Talar i Czerwony zoty.

57. Niedwied i Liszka.

58. Trzcina i Chmiel.

59. Szkatua ze zotem, Wór
z kasz.

60. Dj-jament i Kryszta.

61. Furman i Motyl.

62. Paw' i Orze/
63. Chleb i Szabla.

64. Joda i Jabo. B. X.

65.

66.

67.

68.

69.

70.

71.

72.

73.

74.

75.

76.

77.

78.

79.

80.

81.

82.

83.

84.

85.

86.

87.

88.

89.

90.

Podróny: Arab jeden...

B. N.

Db i Dynia.

Osie i Wó.
Owieczka i Pasterz.

Konie i Furman.

Dobroczynno.
Lis miody i stary.

Baran dany na ofiar.

Skarb.

Bogacz i ebrak.
Bybka maa i Szczupak.

Orze i Sowa.

Podróny : Gniewa si
wdrujcy . .

.

Pochodnia i wieca. B. N.
Czowiek i Gobie. B. N.
Puhacze. B. X.

Wróbel. B. X.

G-óra i Dolina. B. X.

Worki. B. X.
Wye i Brytan : Pan
strzeli... B. X.
Lwica i Maciora. B. X.

Pasterz i Owce. B. X.
Chop i Jowisz. B. X.
Fijoki. B. X.
Zajczek. B. X.

Ko i Wielbd, z Les-

synga. B. X.

KSIGA TRZECIA.

91. Dewotka.
92. Hipokryt.

93. Wilk i Owce : Cho przy-

kro, trzeba cierpie...

94. Lew pokorny.

95. Wilk pokutujcy.

96. Szczurek i Matka.

97. Wilk i Owce : Wilk, cho-

cia to ostrony...

98. Orze i Jastrzb.
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99. Lew i Zwierzta : Lew,
|

139.

aeby da dowód . .

.

140.

100. Ssiedztwo. 141.

101. Jagni i Wilcy. 142.

102. Pan i Pies. 143.

103. akomy i Zazdrosny. 144.

104. Skpy. 145.

105. Kartownik. 146.

106. Pieniacze. 147.

107. Zwierciado pochlebne. 148.

108. Przyjaciel. 149.

109. Wye i Brytan: Wye 150.

czogacz pochlebny... B. N. 151.

110. "Wabik. B. N. 152.

111. Synogarlica. 153.

112. Maestwo. 154.

113. "Wyszydzajcy. 155.

114. Pszczoa i Szersze. 156.

115. Lis i Osie. 157.

116. Lis i Wilk. 158.

117. Atas i Kitaj. 159.

118. Woy krnbrne. 160.

119. Czowiek i Suknia, 161.

120. Nocni Stróe. 162.

121. Papuga i Wiewiórka. 163.

122. Jastrzb i Sokó, [rzutny. 164.

123. Ojciec akomy, Syn roz- 165.

124. Lew, Wó, Lis. B. N. 166.

125. Przyjaciele. B. N. 167.

126. Lew chory. B. N. 168.

127. Kot i Kogut. B. N. 169.

128. Czapla, Ryby i Rak. B. N. 170.

129. Ziemia i Potok. B. N. 171.

130. Dudek z Fedra. B. N. 172.

131. Dzieci i aby. B. N. 173.

132. Wilczek. B. N.
133. Rzepa. B. N. 174.

134. Szczep winny. B. N. 175.

135. Kuglarze. B. N.

176.

KSIGA CZWARTA. 177.

178.

136. Umbrelka. B. N. 179.

137. (Abuzej i) Tair. 180.
138. Dzieci i Ojciec. *

Daremna praca. [B. N.
Zbytek przygotowania. —
Kulawy i lepy.

Doktor.

Mysz i Kot.

Myszy. B. N.

Dwa ówie.
Strzelec i Pies.

So i pszczoa.

Groch przy drodze.

Derwisz i Ucze.
Rolnik.

Gospodarz i Drzewa.

Czowiek i Zdrowie.

Komar i Mucha.

Oracze i Jowisz.

Wó minister.

Tulipan i Fijoek.

ów i Mysz.

Chart i Kotka.

Ja. B. N.
Wino szampaskie. B. N.
Gsi, B. N.

Pszczóka. B. N.

Chmiel. B. N.

Mapy. B. N.
Chop i Ciel. B. N.
Trzoda. B. N.

Wilczki. B. N.
Kogut. B. N.

Komar. B. N.

Wóz z sianem. B. N.
Pszczoy. B. N.
Kruk i Lis, z Ezopa. B. N.
Mynarz, Syn jego i Osiel,

z Lafontena. B. N.
Gobie, z Pilpaja. B. N.
Pasterz i Morze, z Fedra.

B. N. [B. N.
Cesarz Chiski i Syn jego.

Szczygie i Kos. B. N.
Konie. B. N.
Skowronek. B. N.
Koniec. B. N.



FABULAE PKINCIPIS POLONI.

Ad Pueros (1).

Prooemium fabularum (2).

Sapiens et Stultus (3).

Sapiens et Stultus (4).

Luscinia et Carduelis (5).

Luscinia et Carduelis (6).

Aves et A sinus (7)

Philosophus (8).

Leo et reliua Animalia (9).

Animalia et Ursus (10).

Libri (11).

Oceanus et Tagus fluvius (12).

Veritas, Satyricus et Panegy-

rista (13).

Rivus et fons artificialis (14).

Filius et Pater (15).

Yinum et Aqua (16).

Medicus et Yaletudo (17).

Bos et Formicae (18).

Apes et Formicae (19).

Yiola et Gramen (20).

Herus et Felis (22).

Duo Canes (23).

Canis et Servus decrepiti (24).

Torrens et Amnis (25).

Quercus et Arbusculae (26).

Jupiter et Oves (27).

Asinus et Aries (28).

Aviculae in cavea (29),

Viator et Mutilus (30).

Mannulus et Euus maturior (31).

Torrens et Amnis (46).

Philosophus et Orator (47).

Atramentarium et Calamus (48).

Kex et Codices (49).

Homo et Lupus (50).

Glis et Felis (54).

Massa glaciei et Crystallus (55).

Nummi argenteus et aureus (56).

Ursus et Vulpecula (57).

Arundo et Lupulus (58).

Cistula auro referta et Saccus

polentam gerens (59).

Adamas et Crystallus (60).

Bhedarius et Papilio (61).

Pavo et Auila (62).

Panis et G-ladius (63).

Quercus et Cucurbita (66).

Asinus et Bos (67).

Ovicula et Pastor (68).

Equi et Auriga (69).

Beneficentia (70).

Vulpes mater et filia (71).

Aries immolandus (72).

Thesaurus (73).

Dives et Mendicus (74).

Pisciculus et Lucius (75).

Auila et Bubo (76).

Viator (77).

Mulier religiosa (91).

Hypocrita (92).

Lupus et Oves (93).

Leo modestus (94).

Lupus poenitens (95).
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G-lis filius et mater (96).

Lupus et Oves (97).

Auila et Accipiter (98).

Leo et Animalia (99).

Accolae (100).

Agnus et upi (101).

Dominus et Canis (102).'

Avarus et Invidus (103).

Avarus (104).

Lusor (105).

Litigatores (106).

Speculum blandum (107).

Amicus (108).

Turtur (111).

Matrimonium (112).

Irrisores (113).

Apis et Fucus (114).

Yulpes et Asinus (115).

Yulpes et Lupus (116).

Paiini Attalicus et Xylinus (117).

Boves refragantes (118).

Homo et Vestis (119).

Custodes Nocturni (120).

Psittacus et Sciurus (121).

Accipiter et Falco (122).

Pater avarus et Filins prodi-

gus (123).

(Abuseus et) Thairus (137).

Puer et Pater (138).

Yanus labor (139).

Claudus et Coecus (141).

Medicus (142).

Mus et Felis (143).

Duae Testudines (145).

Venator et Canis (146).

Elephantus et Apis (147).

Pisa ad viam sata (148);

Dervisius et Discipulus (149).

Agricola (150).

Paterfamilias et Arbores (151).

Homo et Yaletudo (152).

Papilio et Musca (153).

Agricolae et Jupiter (154).

Bos minister regni (155).

Tulipa et Yiola (156).

Testudo et Mus (157).

Yertagus et Felis (158).



SPIS ALFABETYCZNY

(Abuzej i) Tair. 137.

Allegoryja. 45.

Atas i Kitaj. 117.

Bajki. (Wstp do bajek). 2.

Baran (Osie i B.) 28.

Baran dany na ofiar. 72.

Bocian i Jele. 51.

Bogacz i ebrak. 74.

But (Noga i B ) 37.

Brya lodu i Kryszta. 55.

Brytan (Wye i B.) Pon strze-

li... 84.

Brytan (Wye i B.) Wye
czogacz... 109.

Cesarz Chiski i Syn jego. 176.

Chart i Kotka. 158.

Chleb i Szabla. 63.

Chop (Filozof i Ch.) 38.

Chop i Jowisz. 87.

Chop i Ciel. 165.

Chmiel. (Trzcina i Ch.) 58.

Chmiel. 163.

Chrzszcz. (Motyl i Ch.) 33.

Ciel (Chop i C.) 165.

Czapla, Kyby i Rak. 128.

Czerwony zoty (Talar i Cz.) 56.

Czowiek i Wilk. 50.

Czowiek i Gobie. 79.

Czowiek i Suknia. 119.

Czowiek i Zdrowie. 152.

Daremna praca. 139.

Db i mae drzewka. £6.

Db i Dynia. 66.

Derwisz i Ucze. 149.

Dewotka. 91.

Do dzieci. 1.

Dobroczynno. 70.

Doktor i Zdrowie. 17.

Doktor. 142.

Dolina (Góra i D.) 82.

Drzewa (Gospodarz i D.) 151.

Drzewka (Db i mae D.) 26.

Dudek, z Fedra. 130.

Dwa psy. 23.

Dwa ówie. 145.

Dyjament i Kryszta. 60.

Dynia. (Db i D.) 66.

Dzieci i Ojciec. 138.

Dzieci i aby. 131.

Dzieci. Do Dzieci). 1.

Fajerwerk. 42.

Fijoek i Trawa. 20.

Fijoek (Sonecznik i F.) 35.

Fijoek. (Tulipan i F.) 156.

Fijoki. 88.

Filozof: Filozof zaufany. 8.

Filozof i Chop. 38.

Filozof: Po stryju... 39.

Filozof i Orator. 47.

Fontanny (Strumyk i F.) 14.

Furman i Motyl. 61.

Furman (Konie i F.) 69.

Gsi. 161.

Gupi (Mdry i G.) Pytagupi. 3.
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Gupi (Mdry i G.) Nie no-

wina ... 4.

Gobie (Czowiek i G.) 79.

Gobie, z Pilpaja. 174.

Góra i Dolina. 82.

Gospodarz i Drzewa. 151.

Groch przy drodze. 148.

Hipokryt. 92.

Jabo (Joda i J.) 64.

Jagni i Wilcy. 101.

Jastrzb (Orze i J.) 98.

Jastrzb i Sokó. 122.

Ja. 159.

Jele. (Bocian i J.) 51.

Joda i Jabo. 64.

Jowisz i Owce. 27.

Jowisz. (Chop i J.) 87.

Jowisz. (Oracze i J.) 154.

Kaleka. (Podróny i K.) 30.

Kaamarz i Pióro. 48.

Kartownik. 105.

Kasza (Szkatua ze zotem, Wór
z kasz. (59.

Kitaj (Atas i K.) 117.

Kogut (Kot i K.) 127

Kogut. 168.

Komar i Mucha. 153.

Komar. 169.

Konwersacyja. 41.

Ko stary (Zrzebiec i K.) 31,

Ko i Wielbd, z Lessynga. 9.0.

Konie i Furman. 69.

Konie. 178.

Koniec. 180.

Kos. (Szczygie i K.) 177.

Kot (Szczur ii.) 54.

Kot i Kogut. 127.

Kot (Mysz i K.) 143.

Kotka (Kan i K.) 22.

Kotka (Chart i K.) 158.

Kowado (Mot z Kowadem). 36.

Król i Pisarze. 49.

Kruk i Lis, z Ezopa. 172.

Kryszta (Brya lodu i K.) 55.

Kryszta (Dyjament i Kr.) 60.
i

Ksigi. 11.

Kuglarze. 135.

Kulawy i lepy. 141.

Lew i Zwierzta : Gdy si... 9.

Lew i Zwierzta: Lew aeby.. 99.

Lew i Osie, z Fedra. 44.

Lew pokorny. 94.

Lew, Wó, Lis. 124.

Lew chory. 126.

Lipa i Wierzba. 21.

Lis mody i stary. 7L
Lis i Osie. 115.

Lis i Wilk. 116.

Lis (Lew, Wó, L.) 124.

Lis (Kruk i L.) z Ezopa. 172.

Liszka (Niedwied i L.) 57.

Lód, (Brya lodu i Kryszta) 55.

Lwica i Maciora. 85.

akomy i Zazdrosny. 103.

Maciora. (Lwica i M.) 85.

Malarze. 53.

Mapy. 164.

Maestwo. 112.

Matka (Szczurek i M.) 96.

Mdry i Gupi: Pyta gupi... 3.

Mdry i Gupi: Nie nowina... 4.

Minister (Wó M.) 155.

Mot z Kowadem. 36.

Mynarz, Syn jego i Osie z La-

fontena. 173.

Morze (Pasterz iM.) z Fedra 175.

Motyl i Chrzszcz. 33.

Motyl (Furman i M.) 61.

Mrówki (Wó i M.) 18.

Mrówki (Pszczoy i M.) .19.

Mucha (Komar i M.) 153.

Mysz i Kot. 143.

Mysz (ów i M.) 157.

Myszy. 144.

Niedwied (Zwierzta i N.) 10.

Niedwied i Liszka. 57.

Nocni Stróe. 120.

Noga i But. 37.

Oboki (Soce, O., Ziemia). 34.

Ocean i Tagus rzeka. 12.
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Ofiara (Baran dany na ofiar) 72.

Ojciec (Syn i O.) 15.

Ojciec akomy , Syn rozrzu-

tny. 123.

Ojciec (Dzieci i O.) 138.

Oracze i Jowisz. 154.

Orator. (Filozof i O.) 47.

Orze (Paw i O.) 62.

Orze i Sowa. 76.

Orze i Jastrzb. 98.

Osie (Ptaki i O.) 7.

Osie i Baran. 28.

Osie (Lew i O.) z Fedra. 44.

Osie i Wó. 67.

Osie. (Lis i O.) 115.
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Osie). 173.

Owce (Jowisz i O.) 27.
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kro... 93.

Owce (Wilk i O.) Wilk cho-

cia... 97.

Owieczka i Pasterz. 68.

Pan i Kotka. 22.

Pan i Pies. 102.

Panegirysta (Prawda , Satyryk

i P.) 13.

Papuga i Wiewiórka. 121.

Pasterz (Owieczka i P.) 68.

Pasterz i Owce 86.

Pasterz i Morze, z Fedra. 175.

Paw i Orze. 62.

Pieniacze. 106.

Pies (Stary P. i stary Suga). 24.

Pies. (Pan i P.) 102.

Pies (Strzelec i P.) 146.

Pióro (Kaamarz i P.) 48.

Pisarze (Król i P.) 49.

Platon. 40.

Pochodnia i wieca. 78.

Podróny i Kaleka. 30.

Podróny: Arab jeden... 65.

Podróny: Gniewa si... 77.

Potok i Rzeka : Potok bystro.. 25.

Potok i Rzeka: Potok z wierz-

choka... 46.

Potok. (Ziemia i 1P.) 29.

Praca (Daremna P.) 139.

Prawda, Satyryk i Panegiry-

sta. 13.

Przyjaciel. 108.

Przyjaciele. 125.

Psy (Dwa P.) 23.

Pszczoa i Szersze. 114.

Pszczoa (So i P.) 147.

Pszczóka. 162.

Pszczoy i Mrówki. 19.

Pszczoy. 171.

Puhacze. 80.

Ptaki i Osie. 7.

Ptaszki w klatce. 29.

Rak (Czapla, Ryby i R.) 128.

Rolnik. 150.

Rumak i Zrzebiec. 32.

Rybka maa i Szczupak. 75.

Ryby (Czapla, R. i Rak). 128.

Rzeka (Potok i Rzeka): Potok

bystro... 25.

Rzeka (Potok i Rzeka) Potok

z wierzchoka... 46.

Rzeka (Ocean i Tagus Rz.) 12.

Rzepa. 133.

Satyryk (Prawda, S. i Panegi-

rysta). 13.

Ssiedztwo. 100.

Skarb. 73.

Skpy. 104.
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lepy (Kulawy i .) 141.

Sonecznik i Fijoek. 35.

So i Pszczoa. 147.

Soce, Oboki, Ziemia. 34.

Soce i aby, z Fedra. 43.

Sowik i Szczygie: Rzek szczy-

gie... 5.

Sowik i Szczygie: O prym... 6.

Suga (Stary pies i Stary S.) 24.

Sokó (Jastrzb i S.) 122.

Sowa (Orze i S.) 76.
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Stróe (Nocni S.) 120.

Strumyk i Fontanny. 14.

Strzelec i Pies. 146.

Suknia (Czowiek i S.) 119.

wieca (Pochodnia i .) 78.

Syn i Ojciec. 15.

Syn rozrzutny (Ojciec akomy)
i S.) 123.

Syn (Mynarz, Syn jego i Osie)

z Laf. 173.

Syn (Ces. chiski i S. jego) 176.

Synogarlica. 111.

Szabla (Chleb i Sz.) 63.

Szczep winny. 134.

Szcupak (Rybka maa i Sz.) 75.

Szczur i Kot. 54.

Szczurek i Matka. 96.

Szczygie i Kos. 177.

Szczygie (Sowik i Sz.) BzeM
szcz... 5.

Szczygie (Sowik i Szczygie)

:

O prym.. . 6.

Szersze (Pszczoa i Sz.) 115.

Szkatua ze zotem, Wór z ka-

sz. 59.

Tagus. (Ocean i T. rzeka) 12.

Tair (Abuzej i T.) 137.

Talar i Czerwony zoty. 56.

Trawa (Fijoek i T.) 20.

Trzcina i Chmiel. 58.

Trzoda. 166.

Tulipan i Fijoek. 156.

Ucze (Derwisz i U.) 149.

Umbrelka. 136.

Wabik. 110.

Wielbd (Ko i W.) z Les-

synga. 90.

Wierzba i Lipa. 21.

Wiewiórka (Papuga i W). 121.

Wilcy (Jagni i W.) 101.

Wilczek. 132.

Wilczki. 167.

Wilk (Czowiek i W.) 50.

Wilk i Owce :. Cho przykro... 93.

Wilk i Owce: Wilk chocia:.. 97.

Wilk pokutujcy. 95.

Wilk i Lis. 116.

Wino i Woda. 16.

Wino Szampaskie. 160.

Woda (Wino i W.) 16.

Woy krnbrne. 118.

Worki. 83.

Wó i Mrówki. 18.

Wó (Osie i W.) 67.

Wó (Lew, W., Lis). 124.

Wó minister. 155.

Wór z kasz (Szkatua ze zo-

tem i W.) 59.

Wóz z sianem. 170.

Wróbel. 81.

Wstp do Bajek. 2.

Wyrok. 52.

Wyszydzajcy. 113.

Wye i Brytan: Pan strze-

li... 84.

Wye i Brytan : Wye czo-

gacz... 109.

Zajczek. 89.

Zazdrosny (akomy i Z.) 103.

Zbytek przygotowania. 140.

Zdrowie (Doktor i Z.) 17.

Zdrowie (Czowiek i Z.) 52.

Ziemia (Soce, Oboki i Z.) 34.

Ziemia i Potok. 129.

Zoto, (Szkatua ze zotem, Wór
z kasz). 59.

Zoty (Talar i Czerwony zot.) 56.

Zrzebiec i Ko stary. 31.

Zrzebiec (Rumak i Z.) 32.

Zwierciado pochlebne. 107.

Zwierzta (Lew i Z.) Gdy si.. 9.

Zwierzta (Lew i Zwier.) Lew
aeby... 99.

Zwierzta i Niedwied. 10.

aby (Soce i Z.) z Fedra. 43.

aby (Dzieci i .) 131.

ebrak (Bogacz i .) 74.

ów i Mysz. 157.

ówie (Dwa .) 145.
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Accipiter et Falco. 122.

Accolae. 100.
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Adamas et Crystallus. 60.
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Bos minister regni. 1 55.
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Canis et Servus decrepiti. 24.
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Codices (Rex et C.) 50.
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Crystallus (Massa glaciei et Cry-
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Felis (aiis et F.) 54.
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Felis (Yertagus et F.) 158.
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Filius prodigus (Pater avarus
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Fons artificialis (Rivus et F.) 14.
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Leo modestus. 94.
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Libri. 11.

Litigatores. 106.

Lucius (Pisciculus et L.) 75.
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Lupus poenitens. 95,
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Mus (Testudo et M.) 157.
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Mutilus (Yiator et M.) 30.
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Oves (Jupiter et O.) 27.
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Oves (Lupus et O.) 97.

Ovicula et Pastor. 68.

Panegyrista (Yeritas, Satyrieus
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Panis et Gladius. 63.
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Papilio (Ehedarius et P.) 61.

Papilio et Musca. 153.

Pastor (Ovicula et P.) 68,

Pater (Filius et P.) 15.

Pater avarus et Filius prodi-

gus. 123.

Pater (Puer et P.) 138.

Paterfamilias et Arbores. 156.

Pavo et Auila. 62.

Philosophus. 8.

Philosophus et Orator. 47.

Pisa ad viam sata. 148.

Pisciculus et Lucius. 75.

Prooemium fabularum. 2.

Psittacus et Sciurus. 121.

Puer et Pater. 138.

Quercus et Arbustulae. 26.

Quercus et Cucurbita. 66.

Pex et Codices. 49.

Rhedarius et Papilio. 61.

Kivus et fons artificialis. 14.

Saccus polentam gerens (Cist ula

auro referta et S.) 59.
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Sapiens et Stultus. 3.

Sapiens et Stultus. 4.

Satyricus (Yeritas, S. et Pane-

gyrista). 13.

Sciurus (Psittacus et S.) 121.

Servus (Canis etS. decrepiti). 24.

Speculum blandum. 107.

Stultus (Sapiens et S.) 3.

Stultus (Sapiens et S.) 4.

Tagus fliwius (Oceanus et T.) 12.

Testudines. (Duae T.) 145.

Testudo et Mus. 157.

Thairus (Abuseus et T.) 137.

Thesaurus. 73.

Torrens et Amnis. 25.

Torrens et Amnis. 46.

Tulipa et Viola. 156.

Turtur. 111.

Ursus (Animalia et U.) 10.

Ursus et Yulpecula. 57.

Yaletudo (Homo et Y.) 152.

Yaletudo (Medicus et Y.) 17.

Yanus labor. 139.

Yenator et Canis. 146.

Yeritas , Satyricus et Panegy-
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Yertagus et Felis. 158.
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Yiator et Mutilus. 30.

Yiator. 77.
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Yiola (Tulipa et Y.) 156.
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Yulpes et Asinus. 115.
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